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Аннотация
Великая Сушь толкает степную орду идти войной на земли таежных шаманов, но истинный враг скрывается не на поле боя, а во тьме Нижнего мира. В центре этой дьявольской паутины оказываются двое: юная шаманка Кейта, чья сила способна изменить мироздание, и принц-изгой Инсин, чей род оказался проклят. Смогут ли смертельные враги, связанные таинственной магией, объединиться, чтобы противостоять тьме? Или личная драма станет последней искрой, что сожжет их миры дотла?
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Пролог

Сон удаганок всегда начинается с запаха. Резкий и иной, он становится пропуском в мир образов и пророчеств, тотчас отделяя его от реальности.
Это был не дым от родного камелека в центре балагана, не смолистый дух кедрача за стеной. Здесь царил запах сухой земли, раскаленной под беспощадным солнцем, запах полыни и тысячи несуществующих в родной тайге трав. Запах воли и пыли, чуждого мира.
Во сне юная девушка стояла на бескрайней елани, но трава под ее босыми ногами была непривычно жесткой и колючей. Небо над головой было опрокинутой чашей из выцветшей бирюзы — таким высоким, что кружилась голова. Это было небо Тэнгри, но оно было чужим и пугающе огромным. Из-за горизонта, из марева дрожащего воздуха, рождалась орда. Сначала как рокот, похожий на гул потревоженной земли, потом как темная полоса, что становилась все шире, пока не заполнила собой видимое пространство. Тысячи всадников на низкорослых, косматых лошадях. Над их головами колыхались стяги с вышитой на них незнакомой, хищной тамгой. Они несли с собой лязг стали, скрип кожи и тот самый степной запах.
Страх не сковал девушку. Вместо него пришло странное, почти шаманское любопытство. Она видела их лица — обветренные, с узким разрезом глаз. Видела их оружие — тугие композитные нумы, изогнутые сабли, копья с конскими хвостами. Ими правил жестокий хан, чье лицо было словно высечено из камня, а глаза горели холодным огнем. Он отдал приказ, и река всадников хлынула прямо на нее.
Но земля под ногами удаганки внезапно стала мягкой и родной. Елань сменилась мхом, вокруг выросли вековые лиственницы, устремляя свои вершины в небо. Прямо перед ней из-под земли вырос исполинский сэргэ — священная коновязь, исписанная древними рунами. Девушка была не одна, за спиной стоял ее уус, ее клан. Отец в полном облачении шамана, с бубном в руке, удаганки постарше, чьи губы беззвучно шептали заклинания. Сама девушка была одета в ритуальный наряд, а на груди тяжело лежало серебро илин кэбихэр. Она была защитница. Их медведица.
Орда налетела, но ударилась о невидимую стену, что выросла вокруг священного сэргэ. Стрелы, пущенные из сотен луков, бессильно падали на мох, не долетая до цели. Но с каждым ударом невидимый купол трещал, а земля стонала. Тогда вперед, из рядов степняков, выехал один воин, не хан. Он был молод, и в его глазах вовсе не было жестокости — лишь стальная решимость и непреодолимая тоска. Он был мэргэн, меткий стрелок, его лук буквально казался продолжением его же рук. Юноша не спешил, его взгляд был прикован к удаганке. Молодая шаманка почувствовала, как ее кут, ее душа, откликнулась на этот взгляд, словно узнала его. И в этот миг тишины, когда битва замерла, в ее голове прозвучал голос. Он был древнее гор и глубже таежных озер. Голос не принадлежал ни человеку, ни духу-иччи — он был самой землей, самим небом.
«Услышь олонхо, что еще не спето, дитя мое», — прогремел он, и слова впечатались в ее сознание огненными рунами.
'Когда Сын Степи, чья душа — ветер,
Пойдет войной на Дочь Леса, чей дух — корень,
Их первая встреча станет битвой,
А последняя — спасением или гибелью.
Кровь смешается с росой, сталь — с древесной корой.
Ибо только вместе они смогут остановить то, что идет из Нижнего мира,
То, что жаждет поглотить и степь, и тайгу.
Лишь соединив Ветер и Корень, можно усмирить Тьму.
Один из них должен предать свой род, чтобы спасти свой народ.
Один из них должен умереть, чтобы другой мог жить'.

Воин-мэргэн поднял лук. Наконечник его стрелы был сделан не из железа, а из черного, как ночь, камня. Он натянул тетиву, целясь не в удаганку, а в священный сэргэ за ее спиной. Девушка знала — если он выстрелит, защита падет, и ее мир будет уничтожен. Она вскинула руки, чтобы сотворить заклятие, чтобы призвать на его голову гнев лесных духов, чтобы крикнуть: «Абаасы сиэтин!» Но она не смогла. Лесная колдунья смотрела в его глаза и видела в них не врага, а отражение собственной судьбы. И он, кажется, видел в ее глазах то же самое. Палец на тетиве дрогнул.
В этот момент земля под ногами исчезла. Мир раскололся на тысячи осколков, и юная шаманка полетела в холодную, звенящую пустоту, а в ушах все еще звучали последние слова пророчества: «…должен умереть, чтобы другой мог жить».

Глава 1
Утро запаха смолы и тревоги

Кейта резко проснулась, словно от раската грома. Но этим громом оказался настойчивый стук — кто-то явно пытался выбить дверь отцовского балагана. Грохот отдавался в гулких бревнах стен и, кажется, прямо в ее голове, где до сих пор плясали тени степных всадников. Как она умудрилась здесь заснуть? Девушка села на постели из мягких оленьих шкур и лениво потянулась, отбрасывая тяжелое меховое одеяло.
— Да иду я, иду! — сердито пробубнила она, обращаясь скорее к повторяющемуся раздражающему стуку, чем к кому-то конкретному. — И кого там абаасы принесли на рассвете⁈
Комнату наполнял привычный утренний полумрак. Свет просачивался лишь через небольшое, затянутое бычьим пузырем оконце да через дымоход над остывающим камелеком в центре. Пахло дымом, сушеными травами, что висели пучками под потолком, и родной, успокаивающей смолой. Запаха полыни, слава Тэнгри, не было.
Стук повторился, на этот раз он был еще настойчивее.
— Кейта, дитя, это я, — раздался снаружи приглушенный, но до боли знакомый голос. — Твой отец заперся, а мне нужен совет тойона.
Кейта закатила глаза. Ойгон. Старейшина, чья борода была длиннее его терпения. Девушка накинула на плечи простую рубаху, перехватила ее кожаным поясом и, шлепая босыми ногами по прохладным земляным полам, подошла к двери. Массивный деревянный засов поддался нехотя. На пороге стоял Ойгон, щурясь словно кот от утреннего света. За его спиной их небольшой айыл уже просыпался: слышался лай собак и скрип шагов по подмерзшей за ночь земле.
— Ну, здравствуй, почтенный. — Кейта прислонилась к косяку, скрестив руки на груди. — Отец не заперся, он готовится. Разве ты не чуешь? В воздухе пахнет можжевельником и грядущей головной болью для всего клана.
Ойгон нахмурился, втягивая носом воздух. И правда, к запахам балагана примешивался терпкий, священный дымок.
— Опять? — вздохнул старейшина. — Духи снова беспокоят его?
— Они его никогда в покое и не оставляли. Такая уж у верховного шамана работа, — саркастично заметила Кейта, но тут же смягчилась, увидев искреннюю тревогу на лице старика. — Отец с ночи не спит. Говорит, с юго-запада ветер принес дурные вести… Ладно уж, проходи, почтенный. Только не шуми — он сейчас больше в мире духов, чем в нашем.
Девушка пропустила Ойгона внутрь. Ее приемный отец, Алтан, сидел у самого очага спиной к ним. Он даже не обернулся. Широкие плечи мужчины были укрыты медвежьей шкурой, а длинные, тронутые сединой волосы собраны в тугой узел. Перед ним на плоском камне дымились травы, а рядом лежал главный инструмент верховного шамана — бубен, расписанный знаками трех миров.
— Я слышал тебя, Ойгон, — голос Алтана был глухим, но сильным. Он всегда говорил так, словно слова рождались не в горле, а в самой груди. — Говори, что тревожит тебя, пока мой кут еще полностью со мной.
Старейшина кашлянул и переступил с ноги на ногу.
— Охотники вернулись. Те, что уходили к южным кряжам. Они видели следы, много следов. Целая орда прошла там, не больше трех дней назад. Эти негодяи выжгли пастбища и отравили колодцы!
Кейта замерла на полушаге к очагу, где стоял котелок с остывшим травяным отваром. «Выжгли пастбища…» В ее сне было то же самое.
— Это дело рук степняков, — без вопросительной интонации произнес Алтан. Он медленно повернул голову, и Кейта увидела усталые, покрасневшие глаза отца. — Они подошли слишком близко. Ближе, чем когда-либо.
— Вот и я о том же, тойон! — закивал Ойгон. — Народ волнуется. Нужно выставить дозоры и укрепить частокол. Другими словами, готовиться к битве.
— Битва — это последнее, что нам нужно, — наспех отрезал Алтан. Вождь клана посмотрел на Кейту, и в его взгляде была не только отцовская теплота, но и тяжесть знания. — Силой их не одолеть. Их тысячи. Мы должны знать, чего хочет их хан, зачем они нарушили древние границы.
Верховный шаман снова отвернулся к огню.
— Я уйду в камлание. Сегодня ночью.
Кейта ахнула. Обычное камлание длилось несколько часов. Но по тому, как отец это сказал, она поняла — речь идет о другом. О глубоком погружении, словно на самое дно океана.
— Надолго? — спросила она, и привычные надменные нотки полностью испарились из голоса юной удаганки, уступив место плохо скрытой тревоге.
— Сколько потребуется. Может, три дня. Может, пять. Я должен дойти до Верхнего мира и спросить совета у Айыы. А если понадобится — спуститься в Нижний и вырвать правду у самого Эрлика.
— Пять дней! Пресвятая Хранительница! — воскликнула Кейта, всплеснув руками. — Отец, это опасно. Твое тело будет здесь, абсолютно беззащитное. А если они нападут, пока тебя не будет? Кто поведет нас? Ойгон, при всем уважении, дальше своего носа видит, только когда чихает.
Седобородый старейшина обиженно засопел, но промолчал. Слово Алтана было законом.
— Ты поведешь их, медвежонок. — спокойно ответил Алтан, не глядя на нее. — Будешь моими глазами и ушами. Ведь только ты знаешь лес лучше любого охотника.
— Я всего лишь ученица бубна, посвящения еще не было! Чем я смогу помочь! — возразила она, хотя это была лишь половина правды. Девушка чувствовала духов, иногда даже слишком хорошо и уж точно лучше большинства учеников племени. — У меня не получится никого защитить, если…
— Твоя задача — не вступать в бой, если он окажется неминуем. — он наконец-то посмотрел ей в глаза, и его взгляд стал твердым, как гранит. — Нужно лишь выиграть для меня время. Спрятать женщин и детей в дальних пещерах. Запутать следы. Если понадобится, отвести врага в Черные топи.
Верховный шаман говорил так, будто сомнений быть не могло. Кейта вздохнула, понимая, что спорить бесполезно. Она подошла к очагу, взяла деревянную кытыйа, зачерпнула теплого отвара и протянула отцу.
— Тогда пей. А то твой великий дух отправится в путешествие, а тело тут окоченеет от голода. И кто мне потом будет рассказывать, как страшно выглядят абаасы вблизи?
Алтан усмехнулся и принял чашу, исподлобья поглядывая на девушку.
— У них твои глаза, когда ты злишься.
— Очень смешно, — фыркнула девушка, но уголки губ дрогнули в улыбке. Дочь верховного шамана села рядом с ним на шкуры, прижимаясь к плечу. После чего тихо, едва ли в полголоса, произнесла: — Только вернись, слышишь? Не задерживайся там на своих духовных пирах.
— Постараюсь, кыыс. — он погладил ее по распущенным волосам цвета вороньего крыла. — Постараюсь. А теперь оставьте меня оба. Мне нужно настроиться.
Старейшина Ойгон, поняв, что аудиенция окончена, поклонился и поспешил к выходу. Кейта еще мгновение сидела рядом с отцом, впитывая его спокойствие и силу. Она знала, что следующие несколько дней будут самыми долгими в ее жизни. И впервые сон, приснившийся на рассвете, показался ей не просто игрой воображения, а тенью грядущих событий. Тенью, пахнущей полынью и войной.
Кейта вышла из балагана, плотно притворив за собой массивную дверь. Утренний холод коснулся ее босых ступней, заставляя вздрогнуть. Легкая рубаха, перехваченная кожаным поясом, совсем не грела. Девушка глубоко вдохнула влажный, смолистый воздух тайги, пытаясь отогнать остатки тревожного сна и еще более тревожного разговора с отцом. Ее глаза, цвета небесной синевы, внимательно осматривали небольшой айыл. Деревянные балаганы и летние ураса еще дремали в полумраке, но у некоторых уже дымились камелеки, предвещая завтрак. Невысокая, но крепко сбитая, Кейта двигалась бесшумно, как дикая кошка, привычная к лесным тропам. На скулах проступал легкий румянец от холода, что придавало еще больше нежности ее аккуратному лицу.
Ойгон уже суетился у частокола, отдавая указания молодым охотникам. Он был хорошим старейшиной, но совсем не воином и уж тем более не лидером в условиях войны. Его шаманская сила была мала, а опыт в камлании ограничивался простыми обрядами на урожай или хороший промысел. Именно поэтому Алтан так беспокоился. И именно поэтому эта ответственность теперь ложилась на Кейту.
Она помнила, как верховный шаман нашел ее. Он редко рассказывал эту историю, но отдельные детали врезались в память. Ей было, может быть, два или три года, когда шаман, путешествующий по глухой тайге, наткнулся на разорванный медведями айыл. Все было в крови, разрушено. И среди этого ужаса, в колыбели, затаившейся под вывороченным кедром, лежал младенец — Кейта. Не было ни единой царапины, ни капли крови на ее коже. Но вокруг колыбели клубился черный, омерзительный туман, источавший холод и страх — следы абаасы, злых духов Нижнего мира. Эти духи пришли за ней, за ее свежей, чистой душой. Алтан рассказывал, что никогда прежде не чувствовал такой силы зла. Он провел одно из самых тяжелых камланий в своей жизни, изгнал демонов и забрал девочку с собой. Он дал ей имя — Кейта, что означало «крепость», «защита». Шаман чувствовал, что Великая Мать Тэнгри сама привела ее к нему. С тех пор Кейта стала его дочерью, ученицей, и главной его надеждой.
Происхождение девушки с синими глазами всегда было окутано тайной. Некоторые старые удаганки шептались, что она «дитя леса», другие говорили, что она «принесена ветром». Но все без исключения соглашались, что в ней есть нечто особенное. Ее связь с иччи, духами-хозяевами леса, была интуитивной, почти телесной. Кейта чувствовала изменение погоды задолго до того, как облака собирались на небе, слышала шепот деревьев и понимала горечь умирающей травы. Но полноценного камлания, такого как у отца, она не совершала. Она могла призвать маленьких духов, поговорить с ними, попросить о помощи, а вот глубокие путешествия между мирами были для юной шаманки до сих пор закрыты. Девушка не носила традиционный костюм удаганки, а илин кэбихэр, что приснился ей, был лишь частью ритуальных сновидений, а не повседневной жизни.
В клане не было жесткой иерархии в воинском смысле, но шаманы делились на ступени. Самые юные, «дети леса», учились у старейшин искусству травничества, целительства, основам общения с духами. Затем шли «ученики бубна» — те, кто уже освоил ритуальные танцы, мог проводить простые обряды, призывать мелких иччи и защищать айыл от легких болезней или сглаза. Наконец, были «хранители бубна» — полноценные шаманы и удаганки, способные камлать, общаться с Айыы Верхнего мира и противостоять всевозможным абаасы из Нижнего. Их было немного, и каждый из них был бесценен. Алтан был одним из самых могущественных хранителей бубна за многие поколения.
Обучение начиналось рано. Детей выбирали не по роду, а по сур — жизненной силе, по способности чувствовать тонкий мир, по снам, которые им снились. Устав был прост: чтить Великую Мать Тэнгри, уважать иччи, защищать свой улус и беречь тайгу. Шаманы были не только проводниками между мирами, но и хранителями олонхо, целителями, судьями и советниками. Их сила была в гармонии с природой и понимании баланса.
— Кейта! — окликнул девушку знакомый голос. Она обернулась — у входа в один из балаганов стояла Ирена, молодая ученица целительницы, которая была всего на пару лет старше Кейты. Ее лицо было бледным, а глаза, обычно полные жизнерадостности, сейчас казались до боли испуганными. — Ты слышала? Степняки, опять! Говорят, они выжгли все кряжи к югу от Черных Топей.
— Знаю, эдьиий. Отец уже готовится к камланию. — Кейта подошла к ней, положив руку на плечо. — Нам нужно собраться. Приготовь запасы — наполни бутыли водой, подвяль мяса. И предупреди всех, чтобы держались вместе. Охотникам нужно быть начеку.
— Но если Алтан-тойон уйдет надолго… — Ирена замялась, ее тонкие пальчики нервно теребили край рубахи. — Кто будет защищать нас? Кто сможет остановить их?
— Мы. — твердо сказала Кейта, в ее взгляде читалось искреннее непонимание от услышанного вопроса. — Кому же еще выступать на защиту⁈ К тому же, иччи леса не оставят нас. А пока отец в пути, нужно быть его глазами. Никто не посмеет осквернить нашу землю.
В словах девушки была уверенность, которой она сама до конца не чувствовала. Если уж говорить начистоту, она ее вовсе не чувствовала, но ощущала огромную ответственность перед отцом и его просьбой. Предчувствие из сна не отпускало, вилось под ложечкой холодной ядовитой змеей. Слова пророчества звучали набатом в голове, но Кейта старательно отмахивалась от них, как от назойливых мух.
Степняки были для клана шаманов абстрактной угрозой, далекими «степными волками», что иногда забредали на окраины, но никогда не осмеливались так глубоко проникать в тайгу. Их мир был миром безграничных просторов и безжалостного солнца. Миром, который Алтан описывал как «лишенный корней». Их сила была в числе, в скорости, в железе и луках. Шаманы же были хранителями баланса. Они не воевали, если не было крайней нужды, но умели защищаться. Их сила была в знании природы, мудрости духов, умении видеть скрытое. Но численность их была мала, а магия требовала подготовки и сосредоточения.
Кейта знала, что люди из степей приближаются. Запах полыни из ее сна, казалось, уже едва различимо витал в лесном воздухе, смешиваясь со смолистым ароматом кедра. Конфликт, который долго тлел на границах их миров, теперь разгорался. И пророчество шептало, что она, Кейта, находится в самом его эпицентре.
Ответ Ирены, полный страха, неприятно кольнул девушку. Она видела этот страх в глазах и других членов клана. Он был липким, как болотная трясина, и мог утянуть на дно весь их улус быстрее любой орды. Нужно было его развеять.
— Ирена, — Кейта взяла подругу за плечи и заставила посмотреть ей в глаза. — Когда ты в последний раз проверяла запасы сушеного корня чайного копеечника в лечебнице? А вяленой брусники?
— Что? — растерянно моргнула та. — Неделю назад, наверное… При чем тут это?
— При том, эдьиий, что если кто-то из охотников в дозоре подвернет ногу, ему понадобится твой отвар. А если у детей от страха заболят животы, им поможет твоя брусника. — Голос Кейты стал мягче. — Твоя сила — в целительстве. Так иди и делай то, что умеешь лучше всех. Защищай нас своим способом, поняла?
Ирена неуверенно кивнула, но паника в ее глазах сменилась проблеском осмысленности. Она глубоко вздохнула и решительно направилась к балагану, где хранились все лекарские запасы. Кейта проводила ее взглядом с толикой облегчения. Один испуганный шаман — это проблема. Десяток испуганных — катастрофа! Чтобы самой не поддаться дурным мыслям, девушка решила заняться делом. Первым делом — проверить оружейную, где хранились немногочисленные батасы, копья и луки охотников. Но по пути ее остановил аппетитный запах свежеиспеченных лепешек, доносившийся из общей трапезной. У входа, прислонившись к косяку, стоял высокий, крепкий парень с круглым, вечно добродушным лицом. Он с наслаждением жевал лепешку, прикрыв глаза.
— Где же еще сыскать Саяна, как не возле еды? — пробормотала Кейта себе под нос и подошла ближе. — Доброго утра, ненасытный ты наш. Перебираешь запасы прямиком себе в рот?
Саян, один из немногих «учеников бубна» ее возраста, открыл глаза и расплылся в широкой улыбке, ничуть не смутившись.
— Утренняя лепешка — залог хорошего камлания, Кейта! — важно заявил он с набитым ртом. — Пустой желудок отвлекает от общения с духами. Они начинают казаться злыми и голодными, как стая волков. Проверено.
— Тогда твой сур, должно быть, самый мощный во всем улусе, судя по тому, как часто ты его подпитываешь. — фыркнула девушка, но не смогла сдержать улыбки. Саян был ее другом с тех пор, как они детьми вместе учились распознавать съедобные ягоды от ядовитых. Он всегда умел разрядить обстановку. — Ты слышал новости?
— А кто ж не слышал? — он разом посерьезнел и отломил подруге половину своей лепешки. — Ойгон бегает так, будто ему под дээл подбросили раскаленных углей. Говорит, степняки близко. Думаешь, правда?
— Охотники видели следы. Отец уходит в камлание. Так что да, это больше чем правда, — ответила Кейта, принимая угощение. Теплая лепешка приятно согрела ладони.
— Вот же абаасы их побери! — прошипел сквозь зубы Саян, глядя куда-то в сторону южных сопок. — Чего им в степи своей не сидится? Там же пустота — ни деревца, ни зверя нормального. Только ветер и сухой аргал. Что они тут забыли?
— То же, что и всегда. — в разговор вмешалась подошедшая Ирена. Она несла небольшую плетеную корзину, уже наполненную пучками трав. — Дерево, воду, пушнину. Они берут то, чего у них нет.
— И портят то, что есть у нас! — мрачно закончил Саян. — Я слышал, они пьют конскую кровь прямо из надреза на шее и никогда не моются. Говорят, вода для них — священна, ее нельзя осквернять грязным телом. Представляешь, какой от них запах?
— Саян! — шикнула на него Ирена.
— А что? Может, их можно отогнать запахом протухшей рыбы? У нас ее полно после последнего улова! — предложил он с абсолютно серьезным видом.
Кейта рассмеялась, едва не поперхнувшись лепешкой. Этот короткий момент беззаботного смеха был похож на глоток свежего воздуха посреди удушья.
— Гениальный план, батыр. — отсмеявшись, сказала она. — Но боюсь, нам понадобится что-то понадежнее. Ирена, спасибо, что так быстро. Теперь проверь запасы багульника и можжевельника. Саян, твоя сила сейчас нужнее в другом месте. Помоги-ка нашим мужчинам укрепить частокол. И собери всех «учеников бубна» через час у большого сэргэ. Мы должны подготовить обереги для дозорных.
Лицо Саяна вытянулось.
— Укреплять частокол? Кейта, это же скука смертная! Может, я лучше духам помолюсь? Как раз съем еще одну лепешку для укрепления сур…
— Твой сур и так крепче этого частокола, — с наигранной строгостью отрезала Кейта, легонько ткнув его кулаком в плечо. — А теперь иди. И не ворчи, нам всем сейчас нужно делать то, что должно.
Саян вздохнул, но спорить не стал. Он был ленив, но никогда не был трусом. Кивнув, юноша отправился к мужчинам, уже таскавшим тяжелые бревна. Ирена тоже поспешила выполнять поручение. Кейта осталась одна посреди просыпающегося айыла. Шум и суета вокруг немного успокаивали. Обычная жизнь, которую она знала и любила, продолжалась. Дети выбегали из балаганов, женщины развешивали у очагов котлы, охотники проверяли свои торбаза и луки. И эта картина придавала ей сил. Девушка смотрела на все это, и пророчество из сна снова всплыло в памяти: «Один из них должен предать свой род, чтобы спасти свой народ». Что это значило? Предать свой уус? Для любого в клане это было хуже смерти. Из балагана ее отца снова потянуло терпким дымом можжевельника. Алтан начал свое путешествие, теперь все зависело от нее. И Кейта, прогоняя сомнения, решительно направилась к священному сэргэ, чтобы подготовиться к встрече со своей судьбой.
Час спустя, когда холодное солнце поднялось над верхушками вековых кедров, ученики собрались у подножия большого сэргэ. Священная коновязь, вкопанная в землю самим основателем их улуса, была покрыта поколениями родовых тамга и рун. От нее исходила тихая, древняя сила, ощутимая для каждого, в ком текла хоть капля шаманской крови. Кейта стояла, приложив ладонь к шершавому, теплому дереву, и чувствовала, как его спокойствие перетекает в нее, усмиряя тревожный стук сердца.
— Ну, я всех собрал. Даже тех, кто прятался в бане, надеясь, что ты про них забудешь, маленький диктатор. — пропыхтел Саян, подходя последним. В руках он держал охапку заготовок: кедровые плашки, речные камни-голыши и несколько медвежьих когтей из запасов Алтана. Рядом уже сидели на расстеленной шкуре остальные «ученики бубна»: тихая и сосредоточенная Алани, чьи тонкие пальцы могли сплести самый сложный узел из конского волоса, и юный Тэмир, чей взгляд горел неуемным любопытством. Он смотрел на Кейту, как на живое воплощение олонхо.
— Спасибо, Саян. — кивнула Кейта, принимая у него заготовки. — Теперь садись и уж постарайся, чтобы твои пальцы оказались проворнее твоего языка.
Юная шаманка разложила перед остальными все необходимое: острые костяные ножи для резьбы, мотки крашеных сухожилий, пучки сушеного можжевельника для окуривания.
— Задача простая. — почесав нос, начала она, голос девушки звучал ровно и уверенно, разгоняя утреннюю суету. — Каждый дозорный, что пойдет сегодня к южным кряжам, должен иметь при себе оберег. Мы вплетем в них силу духов-защитников. Алани, твои узлы должны запутать след врага. Тэмир, твоя задача — вложить в камень силу реки, чтобы он остужал горячие головы и придавал стойкости. Саян…
— Я могу вложить в медвежий коготь силу медведя, чтобы наши воины были свирепыми и рвали врагов на части! — не дав договорить девушке, произнес названный шаман.
— Нет. — спокойно выдохнув, прервала его Кейта. — Ты вложишь в коготь силу медвежьей хитрости. Чтобы наши дозорные умели прятаться и избегать боя, а не лезть на рожон. Нам сейчас нужна не свирепость, а мудрость.
Саян надулся, но спорить не стал. Он взял в свои большие, неуклюжие на вид ладони крошечный медвежий коготь и костяной нож, пытаясь вырезать на нем руну защиты.
— Кейта-эдьиий. — тихо спросил Тэмир, самый молодой из собравшихся здесь учеников, не отрывая взгляда от гладкого речного камня в своей руке. — А дух реки… он услышит меня? Я ведь еще ни разу не камлал по-настоящему.
— Дух не в ушах, а в сур. — мягко ответила Кейта, беря кедровую плашку. — Он почувствует твое намерение. Не пытайся приказать ему, Тэмир. Попроси. Говори с камнем так, будто это твой младший брат. Расскажи ему, зачем тебе нужна его помощь, поделись с ним своим теплом. Сила шамана не в том, чтобы повелевать, а в том, чтобы быть частью всего.
Она сама же последовала своему совету. Взяв нож, девушка начала вырезать на дереве знакомый родовой знак — стилизованную голову медведицы, оберегавшую их клан. Под ее пальцами дерево оживало. Удаганка не просто резала, она шептала, вкладывая в каждое движение частичку своей воли, своей просьбы к духам леса. Она просила их укрыть дозорных пологом из ветвей, сделать их шаги неслышными, как падение листа, а зрение — острым, как у орла.
Некоторое время они работали в тишине, нарушаемой лишь скрипом ножей и шелестом ветра в кронах.
— А они правда такие страшные, эти степняки? — вдруг нарушил молчание Тэмир. — Старики говорят, они рождаются на коне и умирают на нем. И что их стрелы могут пробить ствол лиственницы насквозь.
— Брехня. — буркнул Саян, едва не отрезав себе палец и тихо выругавшись под нос. — Лиственницу не всякий батас возьмет. А вот то, что они поголовно кривоногие от вечной скачки — это правда. И от них разит так, что волки в ужасе разбегаются!
— Саян! — одернула его Алани, не поднимая головы от своего сложного плетения.
— А что? Это не я придумал, все знают. Они боятся леса. Для них деревья — это стены, которые давят на них, не дают видеть небо. Они приходят, грабят и уходят в свою пыльную пустошь, — с жаром продолжил шаман.
Кейта слушала их вполуха. Она знала все эти истории, отец никогда не поощрял их. «Ненависть — это яд, который пьешь ты, в надежде, что умрет твой враг», — говорил он. — «Они — другой народ, с другой Ясой и другой правдой. Чтобы победить степняков, нужно понять их правду, а не выдумывать детские страшилки».
Юная шаманка закончила свой оберег. Маленькая медведица на кедровой плашке смотрела мудро и спокойно. Кейта обвязала ее красной нитью из сухожилий, завязав три узла — по одному для каждого из миров, чтобы защита была полной. В этот момент ее пальцы замерли. Нить, узлы, дерево… защита. А во сне — черный камень стрелы, расколотый сэргэ… разрушение.
«Один из них должен предать свой род…»
Кто он, абаасы его побери, этот воин с тоской в глазах? Такой же, как те, о ком сейчас с презрением говорил Саян? Неужели он действительно пахнет так, что разбегаются волки, и боится леса? Образ из сна был другим. В нем не было дикости. Была сила, равная ее собственной, только направленная в другую сторону. Как ветер, что гнет деревья, но не может вырвать их с корнем. И как корень, что держит дерево в земле, но не может управлять ветром.
— Готово. — шепот Алани вырвал ее из раздумий. Она протянула Кейте свои работы: искусно сплетенные из конского волоса браслеты с вплетенными в них крошечными перьями сойки-пересмешницы. Обереги, что собьют с пути, заставят врага плутать и слышать то, чего нет. Тэмир и Саян тоже закончили. Их обереги были проще, но в них чувствовалась вложенная сила. Кейта собрала все амулеты в кожаный мешочек.
— Хорошая работа. Отнесите их Ойгону, пусть раздаст тем, кто уходит в первый дозор.
Ученики, довольные выполненным заданием и своей важностью, гурьбой направились к старейшине. Кейта же осталась у сэргэ. Она посмотрела на юг, туда, где тайга постепенно редела, уступая место лесостепи, а затем и бескрайним равнинам. Предчувствие холодной змеей снова шевельнулось под сердцем. Создание оберегов было лишь началом. Это была попытка укрепить щит. Но пророчество говорило не о защите. Оно говорило о битве, предательстве и смерти. И Кейта понимала, что скоро ей понадобится нечто большее, чем просто умение просить духов о помощи. Ей понадобится сила, чтобы им приказывать.

Глава 2
Небо цвета стали

Степь, в отличие от тайги, начинала свой день не с запаха, а со звука. Свиста ветра в жестких травах, тугого удара тетивы и короткого, хищного шипения стрелы, рассекающей воздух. Для Шу Инсина этот звук был привычнее собственного дыхания.
Он стоял один на небольшом холме, чуть поодаль от раскинувшегося в низине улуса. Ветер трепал полы его легкого дээла и играл с длинными, черными как смоль, волосами, которые он, вопреки обычаю, не заплетал в тугую косу, а лишь собирал несколько прядей на макушке. В его руках был большой композитный нумы, лук его деда — оружие, требовавшее не столько силы, сколько чувства и сноровки. Инсин наложил очередную зэв, стрелу с оперением из орлиных перьев, и, почти не целясь, плавно натянул тетиву. Выстрел. Вдалеке, у самого горизонта, подпрыгнул и замертво упал суслик. Мэргэн. Меткий стрелок.
Даже в этом простом действии была видна его непохожесть на соплеменников. Воины орды были кряжистыми, широкоплечими, с обветренными, словно выдубленными солнцем и ветром, лицами. Их движения были резкими, экономными, отточенными для боя. Инсин же был высоким и статным, с плавными, почти танцующими движениями. Он был вылитой копией своей матери — женщины из далекого южного племени, которую хан когда-то привез из похода как самый ценный трофей и в которую влюбился без памяти. От нее он унаследовал не только высокий рост и гибкость, но и глаза — большие, цвета темного меда, с непривычно длинными для степняка ресницами. В них не было хищного прищура воина, лишь спокойная, глубокая доброта, которую его отец одновременно и любил, и презирал.
Внизу кипела жизнь. Сотни войлочных гэр, похожих на приземистые грибы, дымили очагами. Воздух был пропитан запахом хоргола, жареной баранины, конского пота и горячего железа из походной кузни. Мальчишки с азартными криками гоняли по степи на неоседланных лошадях, а женщины сбивали в кожаных мешках айраг. Это был его народ, его улус. И он любил его всем сердцем. Но юноша не понимал той жестокости, которая в последнее время правила их жизнью.
— Нойон! — раздался за спиной оклик. Инсин обернулся — к нему спешил один из нукеров отца. — Хан зовет в свой гэр. Немедленно.
Мэргэн кивнул, убирая лук за спину. Сердце неприятно екнуло. Такой срочный вызов в ханский шатер никогда не сулил ничего хорошего. Юноша спустился с холма, проходя мимо своих сводных братьев. Их было трое — сыновья других жен хана. Бату, старший, с лицом, испещренным шрамами, и маленькими злыми глазками, презрительно сплюнул ему под ноги. Двое других, Мунко и Арслан, лишь проводили его тяжелыми, завистливыми взглядами. Они были багатурами, прославленными воинами. Хан уважал их силу и доверял им в бою. Но любил он только Инсина. И эта любовь была для братьев солью на ране, а для самого Инсина — тяжким бременем.
Большой ханский гэр стоял в самом центре улуса. Его венчал стяг с тамгой их рода — оскалившимся снежным барсом. У входа стояла стража в тяжелых хуягах. Инсин молча прошел внутрь. В гэре было просторно и сумрачно, свет проникал лишь через тооно в крыше, смешиваясь с багровыми отблесками большого очага в центре. Воздух был тяжелым от дыма и запаха старой кожи. На волчьих шкурах, на почетном тронном месте, сидел его отец, хан Шу Хулан. Массивный, с седой бородой, заплетенной в несколько кос, он походил на старого степного волка. Лицо мужчины было картой его жизни — глубокие морщины-шрамы словно рассказывали о битвах, походах и потерях.
— Ты опоздал. — голос Хулана был подобен скрежету остроугольных камней.
— Я тренировался, отец. — спокойно ответил Инсин, преклоняя колено в знак уважения.
— Тренировался, — протянул с усмешкой хан, но в его глазах не было веселья. — Пока твои братья точат сабли для настоящего дела, ты сусликов гоняешь. Впрочем, сядь. Речь пойдет о том, что касается всех нас.
Инсин опустился на шкуры напротив отца, чувствуя на своей спине испепеляющие взгляды братьев.
— Великая Сушь, ниспосланная Небом, уничтожает наши пастбища, — начал Хулан, обводя сыновей тяжелым взглядом. — Скот дохнет, скоро наши дети начнут голодать. Мы кочевали на юг — там выжженная земля. На восток — земли враждебных кланов. Остался только север. Тайга.
Инсин напрягся. Он знал, к чему клонит отец.
— Там полно воды, зверя и дерева, — продолжал хан, и его голос крепчал, наполняясь сталью. — Но лесные шаманы, эти удаганки и их прихвостни, сидят на своих богатствах, как собаки на сене. Они называют свою землю священной, говорят, что это их улус. А я говорю — их время вышло!
— Отец! — не выдержал Инсин. — Мы не можем! Древняя Яса гласит, что земли духов неприкосновенны. Нарушить границу — значит навлечь на себя гнев самого Неба! Это их дом. Мы не вправе…
— Молчать! — рявкнул Хулан, ударив кулаком по стоящему рядом столу. Огонь в очаге взметнулся от прошедшей по гэр вибрации, бросив на лицо степного владыки яростные тени. — Право дает сила! Пока эти «хранители» шепчутся со своими духами, мой народ умирает от жажды! Твоя мать… — он внезапно смягчился, в голосе прозвучала неприкрытая боль. — Она умерла от лихорадки, которую принесла Великая Сушь. Она была нежной, как степной цветок. Слишком нежной для этого мира. И твоя доброта, сын, она от нее. Но эта доброта — роскошь, которую мы не можем себе позволить. Она убьет нас всех!
Бату, старший брат, самодовольно ухмыльнулся. Он всегда неистово радовался, когда отец упрекал Инсина в мягкотелости.
— Но нападать на них… это бесчестно, — тихо, но твердо произнес Инсин. — Они не воины. Это все равно что резать детей.
— Они не воины? — сердито хмыкнул Хулан. — Их магия — то еще смертоносное оружие. Шаманы могут наслать мор на наш скот, запутать следы, свести с ума наших лучших воинов. Их нужно вырезать под корень! Быстро и безжалостно, пока они не опомнились.
Хан встал во весь свой огромный рост.
— Завтра на рассвете Бату поведет первый отряд на север. Его задача — сжечь главный айыл шаманского племени и уничтожить их священные сэргэ. Если повезет, то и убить верховного шамана. Пусть видят, что их духи бессильны против нашей стали. Мунко и Арслан пойдут с ним.
Братья переглянулись, их глаза горели предвкушением битвы и наживы.
— А я? — спросил Инсин. Тонкая нить понимания, что еще связывала его с отцом, натянулась до предела, готовая вот-вот лопнуть. Хулан долго смотрел на него. В глубине его волчьих глаз на мгновение промелькнула отцовская любовь, смешанная с глубоким разочарованием.
— А ты, сын мой, возьмешь нескольких воинов и отправишься к западным перевалам. Будешь охранять наши стада от волков. Там твое доброе сердце никому не навредит.
Это было хуже удара. Публичное унижение. Отец не просто отстранил его, он отправил его, лучшего мэргэна племени, коровам хвосты крутить, пока его братья будут добывать славу. Нить окончательно лопнула.
— Я не буду охранять стада, пока вы проливаете невинную кровь, — ледяным тоном произнес Инсин, поднимаясь на ноги. Он впервые смотрел отцу прямо в глаза, не как сын, а как равный ему. — Если вы пойдете на север, я пойду с вами.
— Чтобы встать у меня на пути? Чтобы ныть о чести, когда моим людям будут вспарывать животы лесные духи? — прорычал хан Хулан.
— Чтобы убедиться, что вы не превратитесь в тех, кого презираете. В диких зверей, которые убивают ради убийства! — отрезал Инсин. — Мать учила меня чести. И я не предам ее память, даже если это приказывает мой хан.
В гэр повисла звенящая тишина. Братья замерли, ожидая, что отец просто напросто испепелит наглеца одним взглядом. Но Хулан лишь тяжело вздохнул, и его плечи на миг опустились. Он увидел в глазах Инсина не только упрямство, но и сталь, которой никогда раньше не замечал. Сталь его матери.
— Хорошо, — наконец произнес он глухо. — Ты пойдешь с ними. Но не как нойон, а как простой воин в отряде Бату. И если попытаешься помешать ему, он вправе поступить с тобой, как с любым предателем. А теперь — все вон. Мне нужно подумать.
Инсин, не говоря ни слова, развернулся и вышел из гэр. Холодный степной ветер ударил в лицо, но не мог остудить огня, бушевавшего внутри. Он смотрел на север, туда, где за горизонтом темнела далекая, почти невидимая полоса тайги. Юноша не знал, что ждет его там, но чувствовал всем своим существом: этот поход изменит все. И для его народа, и для него самого. И впервые в жизни он пожалел, что его стрелы так метко находят свою цель. Потому что скоро ему, возможно, придется целиться в тех, кого он привык называть своей семьей.
День так и прошел под тяжестью мыслей о разговоре с отцом. Вернувшись с охоты, степной воин не пошел в свой гэр — он направился к загонам, где стояли лучшие лошади орды. Его собственный конь, белоснежный аргамак по имени Арион, тут же узнал хозяина и приветственно заржал, ткнувшись мягкими губами в его ладонь. Инсин прислонился лбом к теплой шее коня, вдыхая его терпкий, родной запах. Только здесь, рядом с этим воплощением степной воли, он чувствовал себя по-настоящему свободным.
— Значит, и тебя хотят загнать в чужое стойло, Арион? — тихо прошептал он, поглаживая гладкую шерсть. — Хотят, чтобы ты топтал чужие пастбища.
— Иним… — мягкий голос заставил его вздрогнуть.
Он обернулся. За спиной стояла Аяна, его сводная сестра. Она была единственной дочерью хана, рожденной от женщины из покоренного племени. Аяна была тонкой и грациозной, как молодая ива, с большими испуганными глазами лани. Она так же, как и юноша, была полной противоположностью своим грубым, воинственным братьям, и, возможно, поэтому они с Инсином всегда находили общий язык. Аяна была единственным человеком в улусе, кому он доверял.
— Эдьиий, — воин слабо улыбнулся. — Ты уже слышала?
— Весь улус слышал, как отец на тебя кричал, — она подошла ближе, нервно теребя край своего дээла. — Они правда идут на север? На шаманов?
— Завтра на рассвете, — подтвердил Инсин, и его лицо снова помрачнело.
— А ты…
— Я иду с ними. В качестве надсмотрщика за жестокостью Бату.
Аяна опустила глаза. Девушка подошла и встала рядом, тоже протянув руку к морде Ариона. Некоторое время они молчали, глядя, как в степи сгущаются предвечерние тени.
— Он говорил со мной сегодня утром, — наконец произнесла степная девушка, и ее голос дрогнул. — Отец. Он сказал, что Великое кочевье — это время для укрепления рода. Что он хочет видеть нас вместе… Тебя и меня.
Инсин почувствовал, как внутри все похолодело. Он знал, что этот разговор неминуем, но надеялся оттянуть его.
— Яса предков запрещает это, — глухо произнес юноша.
— Яса запрещает брак между детьми одной матери, — поправила Аяна, горько усмехнувшись. — А мы с тобой — «разная кровь». Для него это просто сделка. Укрепить власть внутри улуса, связав двух самых… непохожих на него детей. Чтобы твоя мягкость уравновесилась его именем, а моя чужая кровь — твоей, чистой.
В обычаях степняков это не было чем-то неслыханным. Кровь считалась главной ценностью. Чтобы сохранить «чистоту» великого рода, ханы иногда женили детей от разных жен, особенно если одна из них была чужестранкой. Это считалось высшим проявлением государственной мудрости. Но для Инсина и Аяны, выросших как брат и сестра, эта «мудрость» была омерзительной.
— Это неправильно, Аяна. Это… ужасно, — выдохнул Инсин.
— Знаю, — дрожащим голосом прошептала она, и в ее глазах блеснули слезы. — Я не могу, иним. Лучше брошусь в быструю реку. Я люблю другого, ты знаешь.
И Инсин действительно знал. Уже почти год Аяна тайно встречалась с Темуджином, молодым воином из союзного западного племени, что приезжал с их последним караваном. Он был славным воином, главнокомандующим передовых отрядов, а в его глазах было больше чести, чем во всех братьях Аяны и Инсина вместе взятых.
— Он ждет меня, — шепот девушки стал почти отчаянным. — Недалеко от Скал Плачущей Верблюдицы. Его племя откочевало туда три дня назад. Темуджин просил меня бежать с ним. И я… я решилась.
Инсин резко повернулся к сестре.
— Бежать? Аяна, это безумие! Если отец узнает, он пошлет за тобой погоню. Ты знаешь, что бывает с беглянками. Им остригают волосы, клеймят лицо и продают в рабство первому встречному каравану, чтобы смыть позор с рода. А твоему Темуджину сломают ноги его лошади, а потом и ему самому!
— Поэтому я и пришла к тебе! — она вцепилась в руку юноши, пальцы Аяны были холодными как лед. — Завтра отряд Бату уходит на север, а значит, этой ночью в улусе будет суматоха, все будут подготавливать воинов. Я могу ускользнуть незамеченной. Мне нужна лишь одна ночь форы. Всего одна! Прошу тебя, Инсин… прикрой меня.
Он смотрел в ее заплаканное, полное мольбы лицо. Эта просьба была опаснее, чем поединок с самым свирепым багатуром. Помочь бежать дочери хана — это была прямая измена. Если обман вскроется, гнев отца падет и на него. Но юноша видел в ее глазах ту же тоску по свободе, что терзала и его самого. Аяна, как и Инсин, была пленницей в этом жестоком мире, которым правил их отец.
— Что я должен сделать? — спросил он, и Аяна поняла, что брат согласился.
— Когда отец хватится меня, скажи, что я заболела. Что у меня лихорадка, которую насылают злые духи. Скажи, что я никого не хочу видеть. Ты единственный, кого он послушает, кому поверит. Продержи их хотя бы до вечера, большего я не прошу.
Инсин тяжело вздохнул. Еще одно предательство за один день. Только на этот раз — не памяти матери, а воли отца. Но глядя на сестру, он понимал, что не может поступить иначе. Ее побег будет маленькой победой над жестокостью и тиранией, которые Инсин так ненавидел.
— Хорошо, — твердо сказал он. — Я сделаю это, но ты должна быть осторожна. Не гони коня, запутай следы у реки. И пусть Небо хранит тебя на твоем пути.
Аяна бросилась ему на шею, беззвучно плача от облегчения и страха.
— Я знала, что ты не откажешь, иним, — горячо прошептала она. — Ты единственный настоящий брат, который у меня есть.
Девушка быстро отстранилась, оглянулась, словно боясь, что их кто-то мог увидеть, и скользнула в тень между гэрами, исчезнув так же тихо, как и появилась. Инсин снова остался один. Ветер стал холоднее, принеся с собой запах дыма и тревоги. И когда успели наступить те времена, в которые приходится не только спасать чужой народ от своего, но и свой — от самого себя? Эта ноша казалась воину степей тяжелее всех гор мира.
Когда последние отблески заката погасли, окрасив небо в цвет остывающей стали, улус погрузился в тревожную полудрему. Костры горели ярче обычного, смех звучал приглушенно, а воины, готовясь к завтрашнему походу, проверяли оружие и сбрую с молчаливой, почти ритуальной сосредоточенностью. Инсин лежал на постели в своей юрте, безучастно наблюдая, как тени пляшут на войлочных стенах. Он не разделял ни кровожадного предвкушения братьев, ни страха женщин, провожавших своих мужей. В его душе царила холодная, звенящая пустота.
Юноша не был шаманом, ему не снились вещие сны, в которых духи говорили бы с ним на языке пророчеств. Его мир был миром стали, ветра и натянутой тетивы. Но в последние недели что-то изменилось — сон перестал быть отдыхом, он стал полем битвы, почти таким же реальным, как степь за порогом его гэр.
И каждую ночь ему снилась она — незнакомка из тайги. Инсин никогда не видел ее лица ясно, оно всегда было то в полумраке леса, то скрыто за пеленой тумана. Но, казалось, встреть он ее в реальном мире, то узнал бы из тысячи. По тому, как девушка стоит — твердо, словно ее ноги-корни вросли в самую землю. По тяжелой косе цвета воронова крыла и по серебряным украшениям, что тускло поблескивали на ее груди, отражая несуществующий лунный свет. Инсин не видел цвета ее глаз, но чувствовал их взгляд на себе — пронзительный, изучающий, полный силы.
Во сне воин всегда был по другую сторону. Он был частью безликой, ревущей орды, несущейся на ее безмолвный лес. Инсин чувствовал под собой горячий бок коня, слышал лязг оружия и боевые кличи своих соплеменников. Видел жестокость на лице своего отца и хищный блеск в глазах братьев. И вся эта ярость, вся эта неукротимая сила степи разбивалась о невидимую преграду, которую воздвигала она и ее молчаливый клан. Самым же страшным был момент, когда юноша оставался с неизвестной шаманкой один на один. Битва вокруг затихала, превращаясь в беззвучный театр теней. Оставались только он, она, его лук и ее взгляд. И каждый раз палец Инсина ложился на тетиву, а сердце разрывалось от невыносимого выбора. Он был воином, сыном хана, его долг был — стрелять. Но он не мог. Что-то в ее молчаливой стойкости, в ее нечеловеческом спокойствии, парализовывало волю мэргэна. Девушка не была врагом, она была… ответом. Ответом на вопрос, который Инсин даже не мог толком сформулировать.
А потом приходило пророчество. Голос, древний, как сам мир, гремел в голове, впечатывая в сознание огненные слова:
'Когда Сын Степи, чья душа — ветер,
Пойдет войной на Дочь Леса, чей дух — корень…
…Один из них должен предать свой род, чтобы спасти свой народ…
Один из них должен умереть, чтобы другой мог жить'.
Инсин резко подскочил на своей постели, тяжело дыша. Сон снова вышвырнул его, оставив после себя лишь привкус полыни на губах и гулкий стук сердца. Он провел рукой по лицу, чувствуя холодный пот. Что это было? Игра уставшего разума? Или нечто большее? Он слышал от стариков о дьылга — судьбе, нити которой плетут сами боги. Но Инсин никогда не верил в это. Воин сам творит свою судьбу острием сабли и наконечником стрелы. Так учил его отец. Так жила вся орда!
Но образ юной удаганки не отпускал. Сейчас он был реальнее, чем войлочные стены юрты. Этот образ словно был символом всего, что его отец и братья собирались уничтожить. Девушка была духом того леса, который они хотели сжечь? И пророчество… оно звучало как приговор. Предать свой род? Да для степняка не было большего греха. Род, уус — это было все, твоя сила, твоя честь, твоя жизнь. Без рода ты был никем, убогим перекати-полем, гонимым ветром по бесконечной степи.
Немного придя в себя, Инсин встал и подошел к выходу из гэра, откидывая тяжелый войлочный клапан. Ночь была холодной и ясной. Небо, опрокинутая чаша из поющей стали, было усыпано мириадами ледяных звезд. Далеко на севере, там, где звезды, казалось, касались земли, он видел темную, едва различимую полосу на горизонте. Тайга. Инсин задумался над словами отца — о Великой Суши, голоде… Юноша не был глупым слепцом, он всецело осознавал нужды своего народа. Но выбранные ханом методы превращали степняков из воинов в настоящих разбойников. Из народа, ведомого нуждой, в орду, ведомую жадностью. И где-то там, в этой темной полосе на горизонте, была она. Девушка-корень, защитница. Его враг по крови и… родственная душа из снов? Инсин сжал кулаки. Он пойдет на север и не позволит пророчеству сбыться. Ни одна стрела воина не коснется лесного народа. Даже если для этого юноше придется направить свой лук против собственных братьев. Он принял решение, и от этого решения на душе стало одновременно и горько, и легко. Ветер донес до Инсина тихий, едва слышный перестук копыт — Аяна начала свой побег. И это было добрым знаком. Хотя бы одна душа в эту ночь смогла вырваться на свободу.
Перестук копыт стихал, растворяясь в безбрежном молчании ночи. Инсин стоял, вслушиваясь в удаляющийся звук, и мысленно прокладывал маршрут сестры. На юго-запад, за лунным светом, огибая каменистые гряды… к Скалам Плачущей Верблюдицы. И тут его сердце споткнулось, пропустив удар.
Скалы. Он бывал там в детстве. Две огромные, выветренные глыбы, смутно напоминавшие верблюдицу, склонившую голову над своим павшим детенышем. Прекрасное и печальное место. Но оно было известно не только своей красотой — Скалы стояли каменным стражем на краю Черных Топей. Это, как говорили старики, была проклятая земля. Гиблое место, где трясина могла поглотить всадника вместе с конем, а в тумане раздавались голоса, сводившие путников с ума. Это было преддверие тайги — самая граница владений шаманов.
Холод, не имеющий ничего общего с ночной прохладой, медленно пополз по спине. Одно дело — бежать через нейтральные степи. Совсем другое — назначить встречу на пороге вражеской территории. Особенно сейчас. Если отцовские разведчики были замечены… Если лесные духи уже прошептали предупреждение своим хозяевам… тогда границы больше не будут пустыми. Шаманы станут защищать их! Инсин живо представил себе эту защиту. Они не пошлют воинов с батасами. Они пошлют тени и обман, заставят землю разверзнуться под копытами коня Аяны, а деревья — протянуть к ней свои костлявые ветви. Шаманы увидят одинокую всадницу из орды, чья тамга со скалозубым барсом вышита на седле, и нанесут удар, не задавая вопросов. Для них она будет не беглянкой, а лазутчиком, предвестником грядущей войны.
Обещание, данное сестре, гулким эхом отозвалось в голове. Он должен был остаться, солгать отцу, устроить переполох на рассвете, чтобы выиграть для нее время. Уйти сейчас было очевидно праведным безумием. Это была двойная измена, ставящая под удар и Аяну, и самого Инсина! Если на рассвете они оба исчезнут, отец мгновенно все поймет и погоня будет вдвое яростнее. Но образ Аяны, одинокой и испуганной в темноте, противостоящей невидимым лесным ужасам, был куда более сильным ядом, чем отцовский гнев. Его обещание прикрыть ее не стоило ничего, если к утру девушки уже не будет в живых.
Решение пришло мгновенно, острое и окончательное. Инсин двигался с быстротой и бесшумностью снежного барса. Не к Ариону — белоснежный конь был слишком заметен. В дальнем загоне юноша нашел то, что было нужно. Невысокого, но выносливого каракового мерина, чья темная шкура сливалась со степным небом цвета стали. Инсин накинул на него лишь легкое походное седло и уздечку. С собой — только лук, колчан со стрелами, кривой нож у пояса и бурдюк с водой. Ничего лишнего, скорость была важнее всего.
Юноша растаял в длинных тенях, отбрасываемых степными юртами, словно призрак, скользящий сквозь собственный лагерь. Большинство воинов сидели у костров или спали. Часовые были сосредоточены на внешнем периметре, высматривая врагов из степи, а не беглецов изнутри. Никто не обратил на него внимания. Выбравшись за последнюю цепь дозорных, Инсин пустил коня в галоп. Но не на юго-запад, по следам сестры, — так их обоих было бы слишком легко выследить. Он взял курс строго на запад, широкой дугой, которая должна была вывести его к краю Топей с другой стороны, опережая ее. Воин мчался сквозь ночную степь, и холодный ветер бил в лицо, но не мог остудить тревоги, сжигавшей его изнутри. Инсин не знал, что именно его ждет впереди — разъяренные духи, шаманские ловушки или просто игра его собственного воображения. Но предчувствие, холодное и острое, как наконечник собственных стрел в колчане, говорило ему, что он поступает правильно.
И предчувствие его не подвело. Потому что в этот самый миг, за много лиг к северу, в полумраке бревенчатого балагана, молодая удаганка с глазами цвета утренней небесной синевы заканчивала подготовку своего небольшого отряда. Задача Кейты, которую ей прошептали духи-иччи, была проста: с первыми лучами солнца отправиться на юг и осмотреть окрестности Черных Топей, выставив обереги на тропах. То самое место, куда сейчас, под покровом ночи, во весь опор мчался брат из степного племени, чтобы спасти сестру от угрозы, которой он даже не мог себе представить. Пути людей, связанных фатальным пророчеством, неумолимо сближались.

Глава 3
Безмолвие духов

Кейта проснулась от гнетущей тишины. Не от привычной утренней тишины айыла, а от оглушительного безмолвия в собственной голове. Впервые за много лун ей ничего не снилось. Ни запаха полыни, ни грохота копыт, ни воина-мэргэна с красивыми, но тоскливыми глазами. Вообще ничего. Пустота.
Она села на шкурах, прислушиваясь к своим ощущениям. Тревога, ставшая за последние дни ее тенью, никуда не делась, но к ней примешалось новое, незнакомое чувство — растерянность. Сны всегда были ее компасом, ее картой в мире духов. Они предупреждали, советовали, пугали. А теперь компас молчал. Хороший это был знак или дурной? Означало ли это, что угроза миновала? Или же, наоборот, она стала настолько близка и реальна, что духам больше не нужно было слать предупреждения?
Девушка тряхнула головой, отгоняя дурные мысли. Размышления сейчас — непозволительная роскошь. Есть важное дело. Кейта быстро оделась, натянув мягкие торбаза и перехватив густые волосы шнурком. Прежде чем выйти, ее взгляд задержался на отцовском балагане. Дверь была по-прежнему плотно закрыта, и тонкая струйка священного дыма больше не вилась над крышей. Это означало, что Алтан уже далеко. Его тело было здесь, в Среднем мире, но его кут, его душа, путешествовала по тропам духов. Кейта почувствовала знакомый укол беспокойства. «Только вернись, отец», — мысленно попросила она, после чего решительно шагнула в прохладное утро.
Ее небольшой отряд уже ждал у частокола. Если это вообще можно было назвать отрядом. Саян, зевая во весь рот, безуспешно пытался пристроить за спиной неудобный плетеный короб с припасами. Тихая Алани, как всегда собранная и серьезная, проверяла натяжение тетивы на своем коротком охотничьем луке. А юный Тэмир переминался с ноги на ногу, сжимая в руке копье, которое было выше его на целую голову.
— Ну наконец-то, наша предводительница! — пробасил Саян, увидев шаманку. — Я уж думал, ты решила, что лучший способ защитить границы — это проспать до обеда. Мой сур решительно протестует против походов на голодный желудок.
— Твой сур протестует против всего, что не связано с едой или сном, — парировала Кейта, подходя к ним. Она окинула их быстрым взглядом, отмечая, что все одеты тепло и готовы к долгому пути. — Алани, все взяла? Тэмир, копье держать умеешь или только для красоты носишь?
— Умею! — с готовностью откликнулся мальчишка, пряча в голосе некоторую толику обиды от услышанного. — Меня старшие охотники учили! Я им могу и белке в глаз попасть!
— Отлично, — кивнула Кейта с серьезным видом. — Но сегодня наша цель — не белки. И даже не степняки. Наша задача — осмотреть тропы у Черных Топей, расставить обереги и вернуться до заката. Никаких лишних глаз, ушей и геройства. Мы — тень, а не буря. Ясно?
Все трое дружно кивнули.
— Только почему именно Черные топи? — снова заворчал Саян, поудобнее перехватывая свой короб. — Гиблое место. Там даже иччи какие-то унылые и неразговорчивые обитают. А еще комары размером с воробья! Может, лучше сходим к Светлому ручью? Там и ягода сейчас спелая…
— Именно потому, что место гиблое, его никто толком не охраняет, — отрезала Кейта, и в ее голосе прозвучали стальные нотки. — Если степняки решат обойти наши главные дозоры, они пойдут именно там, по краю. Мы должны знать, есть ли там чужие следы. А теперь — хватит болтать. Выдвигаемся.
Отряд вышел за частокол и бесшумно скользнул под сень деревьев. Тайга приняла их, как своих детей. Шаги их были легки и почти неслышны на влажной от утренней росы земле. Ученики бубна двигались не как воины, идущие в поход, а как часть самого леса. Алани шла первой, ее острый взгляд выхватывал малейшие детали: сломанную ветку, примятый мох, едва заметный след лесной мыши. Саян, несмотря на свое вечное ворчание, шел уверенно и мощно, готовый в любой момент прикрыть товарищей своей широкой спиной. Тэмир же неустанно следовал за Алани, стараясь ступать след в след и во все глаза глядя по сторонам.
Дочь вождя племени замыкала их небольшую группу. Она не столько смотрела, сколько слушала. Слушала шепот ветра в кронах, перестук дятла, журчание невидимого ручья. Лес был спокоен. Даже слишком спокоен. Эта умиротворенность, вкупе с ее собственным пустым сном, настораживала куда больше, чем явные признаки беды. Девушка то и дело бросала взгляд назад, в сторону айыла, словно могла почувствовать оттуда присутствие отца. Его беззащитное тело, оставшееся в пустом балагане, было ее главной тревогой. Если с ним что-то случится, пока она здесь…
— Кейта-эдьиий, смотри! — шепот Тэмира вырвал ее из раздумий.
Шаманка подошла ближе. Мальчик указывал на ствол старой сосны — на коре был вырезан знак. Не их тамга. Хищный, угловатый символ, который она не знала. Но он был свежим, края пореза еще не успели потемнеть и затянуться смолой.
— Разведчик, — тихо сказала Алани, проводя пальцем по знаку. — Был здесь не больше двух дней назад.
Саян присвистнул.
— Значит, не зря мы сюда тащились. Они уже обнюхивают границы айыла, степные шакалы!
Кейта же ничего не ответила. Она смотрела на чужой знак, и впервые за утро пустота в ее голове сменилась ясным, леденящим предчувствием. Духи молчали не потому, что опасность миновала. Они молчали, потому что она уже была здесь. И они ждали, что юная шаманка будет делать дальше.
— Ускоримся, — коротко приказала девушка. — До Черных Топей осталось не больше часа ходу. И с этого момента — смотрим в оба. И под ноги тоже.
Чем ближе они подходили к Топям, тем сильнее менялся лес. Стройные кедры и лиственницы уступали место кривым, корявым березам и чахлым осинам, чьи стволы были покрыты бледными лишайниками, похожими на старческие пятна. Воздух стал тяжелым, влажным, пропитанным запахом гниющей листвы и застоявшейся воды. Под ногами захлюпала грязь.
— Фу, — поморщился Саян, с преувеличенной осторожностью переступая через покрытую мхом кочку. — Вот оно. Я уже чувствую этот запах. Запах мокрой собаки и дурных воспоминаний!
Кейта бросила на него резкий взгляд.
— Мы пришли не воспоминания нюхать, а следы искать.
Но его слова уже пробили брешь в стене ее сосредоточенности. Память, незваная и цепкая, ухватила ее и потащила назад, на десять долгих зим.
Ей было всего восемь, а Саяну — десять. Он был уже тогда неуклюжим и вечно голодным, а она — быстрой и любопытной, как лесная куница. Именно ее любопытство завело их так далеко от айыла в погоне за огненно-рыжей бабочкой, какой они никогда прежде не видели. Когда же бабочка упорхнула, они поняли, что солнце уже клонится к закату, а знакомых троп вокруг нет. Вместо них были узловатые корни и чавкающая под ногами жижа.
— Кажется, мы заблудились, — прошептал Саян, и его голос дрожал. — Моя мама говорила, что в топях живут абаасы, которые крадут у детей кут.
— Ой, не говори глупостей! — храбро ответила Кейта, хотя ее собственное сердце стучало как пойманная в силки птица. — Отец говорит, что абаасы боятся тех, у кого сильный сур. А у меня он очень сильный.
Но чем гуще становились сумерки, тем слабее становилась ее храбрость. Деревья вокруг начали скрипеть и шептаться. Из тумана, поднимавшегося от черной воды, стали появляться тени — бесформенные, вязкие, с тускло светящимися точками вместо глаз. Ледяной холод окутал их, пробирая до самых костей. Это был не обычный холод. Это холод Нижнего мира, от которого кровь стыла в жилах!
Саян вскрикнул и замер, оцепенев от ужаса. Тени потянулись к нему, их шепот стал громче, сплетаясь в одно мерзкое слово: «Душа-а-а… Свежая душа-а-а…»
Кейта видела, как жизненная сила, сур, покидает ее друга, утекая из него тонкой дымкой, которую впитывали тени. Его лицо стало серым, глаза — пустыми. И тогда страх внутри нее сменился яростью. Жгучей, всепоглощающей яростью защитницы.
— Прочь! — закричала она, вскакивая перед Саяном. — Не трогайте его!
Тени заколебались. Они повернули свои светящиеся точки к ней. И тогда Кейта сделала то, чему ее никто не учил. Она не читала заклинаний, не призывала духов-иччи. Она просто распахнула что-то внутри себя, выпустив наружу волну чистой, неосознанной силы. Она закричала снова, но это был уже не крик испуганной девочки, а властный, резонирующий рык, полный такой первобытной мощи, что от него задрожали деревья и по воде пошла рябь. Этот звук принадлежал не ей. Он принадлежал самой тайге, самой Тэнгри!
Абаасы взвыли. Но не от злобы, а от страха. Тени, что мгновение назад казались всемогущими, съежились, стали прозрачными. Они пали ниц и преклонились перед ней. Перед маленькой восьмилетней девочкой в простом платье. Они не просто испугались — узнали в ней силу, неизмеримо выше их собственной. Силу, которой они должны были подчиняться. Кейта смотрела на это с изумлением, которое было сильнее и страха, и ярости. Почему они?..
В тот момент из леса вышел ее отец. Он шел спокойно, но в его глазах, когда он увидел съежившиеся тени и дочь, стоящую посреди них, полыхал настоящий пожар. Тени испарились, едва почуяв его приближение. Алтан подхватил на руки обессилевшего Саяна, а потом крепко сжал плечо Кейты.
— Что ты сделала, кыыс? — его голос был тихим, но в нем слышался не только гнев, но и… страх.
Позже, когда они вернулись в айыл и Саян, отделавшийся лишь лихорадкой и смутными кошмарами, пришел в себя, отец увел ее в свой балаган.
— Ты никогда больше не пойдешь в Черные топи, — сказал он тогда твердо, глядя ей прямо в глаза. — Твоя сила еще спит. И не нужно будить ее раньше времени. Это для твоей же безопасности. Слышишь меня?
Она кивнула. И с тех пор они никогда не говорили об этом. Но Кейта знала: отец что-то от нее скрывает. Нечто огромное и важное, касающееся ее происхождения. Того, почему злые духи преклоняют перед ней колени, а ее собственный отец смотрит на нее с любовью и тревогой.
— Кейта? Ты чего застыла? — голос Саяна вырвал ее из оцепенения. Друг смотрел на нее с беспокойством. — Увидела что-то?
Удаганка моргнула, возвращаясь в настоящее.
— Да, — тихо ответила она, глядя не на юношу, а вглубь темных, зловещих топей. — Увидела. Старых знакомых.
Она сделала шаг вперед, ступая на скользкую тропу, ведущую в сердце болот. Теперь Кейта понимала, что отец упомянул это место не случайно. Это было не просто патрулирование — это было испытание. И впервые она подумала, что истинная опасность для ее отряда исходит не от степных разведчиков, а от той силы, что спала внутри нее самой. И которая, кажется, начинала просыпаться.
Отряд учеников шаманского племени добрался до края трясины. Дальше начиналась настоящая топь — черная, маслянистая вода, затянутая ряской, редкие островки чахлой травы и скелеты мертвых деревьев, тянущие к низкому небу свои голые ветви. Туман здесь был гуще и словно бы цеплялся за одежду холодными, влажными пальцами.
— Ну вот и прибыли, — пробормотал Саян, с видимым отвращением ставя свой короб на относительно сухой участок мха. — Место такое гостеприимное, что хочется немедленно развести костер и спеть пару веселых песен, чтобы распугать всю нечисть.
— Вот и займись делом, которое отпугнет нечисть, а не привлечет ее своим воем, — беззлобно отозвалась Кейта. — Алани, Тэмир, вы идете со мной по западной тропе. Саян, твоя — восточная. Расставляем обереги на самых видных деревьях у кромки. В самую грязь не лезем. Встречаемся здесь же, как только закончим.
Разделив амулеты, которые они сделали накануне, группа разошлась. Воздух, казалось, звенел от напряжения. Каждый шорох, каждый крик болотной птицы заставлял вздрагивать. Чтобы как-то разрядить обстановку, Тэмир, шедший за Кейтой, спросил:
— Эдьиий, а правда, что в этих топях живет старый абаасы, который строит себе балаган из костей заблудившихся охотников?
Алани, шедшая впереди, фыркнула.
— Ерунда. Кости в болоте быстро тонут. Ему бы пришлось нырять за стройматериалами каждый день. Старики говорят другое, что на дне самого глубокого омута спит огромная щука, которая проглотила луну. И когда она ворочается во сне, на земле случаются землетрясения.
— Щука? — недоверчиво переспросил Тэмир. — А почему тогда луна до сих пор на небе?
— Потому что один великий шаман спустился к ней и вежливо попросил выплюнуть, — с абсолютно серьезным видом пояснила Алани. — С тех пор она спит спокойно. Но если ее разбудить громким криком, она может снова проголодаться.
Несмотря на абсурдность истории, Тэмир инстинктивно понизил голос. Кейта слушала их вполуха, привязывая очередной оберег к стволу скрюченной ивы. Эти страшилки, передававшиеся из поколения в поколение, были своего рода оберегами сами по себе. Они учили уважать опасные места, не шуметь и не ходить в одиночку.
Девушка закончила со своим последним амулетом и выпрямилась. Отсюда, с западного края топей, открывался вид на каменистую гряду, тянувшуюся на юг. И там, в нескольких лигах отсюда, возвышались два смутно знакомых силуэта. Скалы Плачущей Верблюдицы. Кейта замерла, вглядываясь в их сторону. Она не знала, почему, но вид этих скал вызвал в ней странную, необъяснимую тревогу. Это было не предчувствие, основанное на снах или знаках. Это было иное, более глубокое чувство. Словно тонкая, невидимая нить натянулась между ней и этим местом. Сердце забилось чаще, а на коже выступили мурашки. Что-то там было не так. Что-то или… кто-то.
— Эй, у тебя там все в порядке? — окликнула девушку Алани. — Мы закончили. Пора возвращаться за Саяном.
Кейта вздрогнула, отрывая взгляд от далеких скал.
— Да-да. Конечно, идем.
Они вернулись на условленное место. Саян уже был там и с энтузиазмом доедал припасенную лепешку.
— Ну как? Встретили костяного архитектора? — насмешливо спросил он с набитым ртом.
— Нет, только лунную щуку спугнули, — ответила Алани, убирая лук за спину. — У тебя все спокойно?
— Тише, чем в балагане отца после сытного ужина, — отчитался он. — Ни следов, ни звуков. Только мои собственные шаги, от которых я пару раз чуть в штаны не наложил. По-моему, вся эта затея была…
Он не договорил. Его слова прервал звук, от которого у всех четверых кровь застыла в жилах. Это был пронзительный, полный ужаса женский крик. Он донесся с юга — со стороны Скал Плачущей Верблюдицы. Крик оборвался так же внезапно, как и начался. На болотах снова воцарилась тишина, но теперь она была не спокойной, а звенящей и полной угрозы.
— Что это было? — прошептал Тэмир, его лицо побелело как береста.
— Человек, — глухо ответила Кейта. Ее взгляд был прикован к далеким скалам. Тревога в сердце взорвалась огненным шаром, а невидимая нить, связывавшая ее с этим местом, натянулась до предела. — Там кто-то в беде.
— Но это не наша земля! — тут же возразил Саян, отбрасывая остатки лепешки. — Это уже степь. Там могут быть их дозоры, бьюсь об заклад, это какая-то ловушка! Мы должны вернуться в айыл и сообщить старейшинам.
— Пока мы вернемся, будет поздно, — отрезала Кейта. В ее синих глазах сверкнул холодный огонь, тот самый, который когда-то испугал духов топей. — Алани, Тэмир, вы немедленно возвращаетесь в улус. Бегите так быстро, как только можете. Расскажите Ойгону все, что видели и слышали. Скажите, что я… пошла проверить.
— Одна⁈ — воскликнул Саян. — Ты с ума сошла⁈ Мы не можем тебя там оставить!
— Это не просьба, Саян. Это приказ, — она повернулась к нему, и ее взгляд смягчился. — Они еще дети. Их нужно увести в безопасное место. Ты — «ученик бубна», твоя задача защищать их. Проследи, чтобы они добрались.
Девушка не дала ему времени на возражения. Развернувшись, Кейта сорвалась с места и побежала. Не в сторону айыла, а на юг, к скалам. Она бежала, как никогда в жизни, перепрыгивая через кочки и корни, не обращая внимания на ветки, хлеставшие по лицу. Она не знала, кто кричал. Не знала, что ее там ждет. Удаганка знала лишь одно — та невидимая нить тянула ее туда с непреодолимой силой. И она не могла сопротивляться. Это был ее дьылга, ее судьба, которая звала по имени.
Кейта неслась сквозь подлесок, и мир вокруг смазался в зелено-коричневую полосу. Легкие горели, земля летела навстречу, но она не сбавляла бега, перепрыгивая через поваленные стволы и ныряя под низкие ветви. Тревога, что необъяснимой тоской сжимала сердце, теперь превратилась в острый, колючий ком, который гнал ее вперед, не давая ни секунды на размышление. Девушка выскочила на каменистый уступ, с которого начинался спуск к подножию скал, и замерла. Картина, открывшаяся ей, заставила ее сердце пропустить удар.
В неглубокой лощине, в ловушке из сплетения узловатых корней и сухих, острых ветвей упавшего дерева, билась девушка. Ее дорогая, явно нездешняя одежда из крашеной кожи была разорвана, длинные черные волосы спутались и прилипли к исцарапанному лицу. Рядом не было ни коня, ни оружия. Девушка была одна, беспомощна, как мотылек в паутине. И на переметной суме, валявшейся рядом с ней, Кейта увидела вышитую тамгу — оскалившегося снежного барса. Знак орды. Знак врага. Шаманка инстинктивно присела за валун, и ее рука скользнула под длинный рукав рубахи. Пальцы нащупали холодную гладкость кости и кожи. Медвежьи кастеты. Два облегающих кисть кожаных крепления, к которым были приделаны по три заточенных когтя пещерного медведя. Оружие, которое изготовил для нее отец после того случая в топях. Оружие последнего шанса, которое она ненавидела и почти никогда не носила. Сегодня что-то заставило ее надеть их.
Девушка смотрела на пленницу, и в ее голове боролись два голоса. Один, голос ученицы шамана, шептал: «Она — враг. Разведчица. Возможно, это ловушка. Уходи, пока не поздно!» Но второй голос, голос ее сути, кричал громче: « Она ранена. Одна. В беде! Какая к абаасам разница, чья на ней тамга⁉» Степнячка снова всхлипнула, пытаясь высвободить застрявшую ногу, и от бессилия ударила кулаком по земле. Это был жест отчаяния, а не воина. И Кейта приняла решение — она не оставит ее здесь, поможет воительнице выбраться, а потом… потом уже решит, что делать.
Удаганка медленно выпрямилась, собираясь выйти из-за валуна, как вдруг воздух рядом с ее ухом пронзил хищный, злой свист. Инстинкт сработал быстрее мысли. Кейта не успела ни вскрикнуть, ни отпрыгнуть. Она лишь выбросила вперед левую руку, ту, что была в кастете, закрывая лицо. В тот же миг черная молния ударила в ее предплечье. Раздался сухой, громкий треск. Стрела, пущенная с убийственной силой, ударилась о костяной коготь, разлетелась в щепки и рикошетом расцарапала ей щеку. Ослепляющая боль обожгла руку от кисти до самого плеча. Девушка отшатнулась назад, за валун, тяжело дыша. Напротив, на другой стороне лощины, из-за скалы вышел он. Высокий, статный, с большим композитным луком в руках. Его длинные черные волосы развевались на ветру, а в глазах цвета темного меда горел холодный огонь. Мэргэн увидел ее — лесную колдунью в простой одежде, вооруженную кастетами, склонившуюся над его сестрой.
В тот момент, когда их взгляды встретились, мир для Кейты на мгновение потерял звук. Боль в руке отошла на второй план, уступив место другой, куда более глубокой и непонятной боли. Той самой тревоге, что вела ее сюда, только усиленной в тысячу крат. Острая, пронзительная тоска, словно она смотрела на кого-то бесконечно родного, кого должна была ненавидеть. Инсин тоже замер, опуская лук. Когда он увидел, как фигура в темной одежде занесла над Аяной руку со страшными когтями, он выстрелил не раздумывая. Но сейчас, глядя в ее глаза — поразительно, невозможно синие — его сердце сжалось так, будто стрела попала в него самого. В голове мелькнул смутный, туманный образ из сна, но он тут же отогнал его. Это не сон. Это враг. Удаганка, которая, возможно, только что пыталась убить его любимую сестру.
Они не узнали друг друга. Девушка-корень из его снов не могла быть этой яростной лесной кошкой с оружием на руках. А воин-ветер из ее пророчества не мог быть этим жестоким убийцей, что стреляет без предупреждения. Сейчас они были лишь тем, кем их сделала судьба в данный миг. Смертельными врагами, стоящими по разные стороны поля битвы, которым стала эта маленькая, залитая утренним солнцем лощина.
— Метко стреляешь, степняк, — голос Кейты был низким и хриплым. Она медленно выпрямилась во весь рост, выходя из-за валуна. Боль в руке отдавалась гулким пульсом, но она не подавала вида, лишь крепче сжимая кулак, на котором торчали медвежьи когти. — Жаль, что целишься, как слепой крот! Или вы всегда так приветствуете тех, кто собирается помочь вашим женщинам?
Инсин нахмурился, не опуская лука. Его взгляд метнулся от Кейты к сестре, которая смотрела на происходящее широко раскрытыми от ужаса глазами, и обратно.
— Помочь? — в его голосе звенела сталь. — С когтями наготове? Лесные духи научили тебя странному милосердию, удаганка. Больше похоже, что ты собиралась закончить то, что начали твои проклятые Топи.
— Брат, остановись! — крикнула Аяна, пытаясь приподняться. — Она… она ничего такого не сделала!
Но они не слышали воительницу. Словно невидимая стена отгородила Кейту и Инсина от всего мира. Они смотрели только друг на друга, и воздух между юношей и девушкой трещал от напряжения.
— Мои топи не трогают тех, кто не приходит с черными помыслами, — прошипела Кейта, делая шаг вперед. Ее синие глаза потемнели, превратившись в два кусочка грозового неба. — А вот твои сородичи, как я слышала, не слишком разборчивы. Выжигаете пастбища, травите колодцы… Наверное, трудно жить, когда твоя душа такая же сухая и бесплодная, как земля, по которой ты ходишь!
Это был удар под дых. Инсин почувствовал, как к лицу приливает кровь. Она озвучила все то, в чем он сам обвинял свой народ, своего отца. И слышать это от нее, от их врага, было невыносимо!
— А твоя душа, должно быть, такая же гнилая и темная, как вода в местных болотах, — парировал Инсин, его голос стал жестче. — Вы сидите на своей земле, как пауки в паутине, и считаете себя хозяевами мира. Но вы лишь паразиты, сосущие соки из того, что вам не принадлежит. Вы ничего не создаете, только прячетесь за спинами своих духов и бормочете проклятия!
— Мы храним, а не разрушаем, — Кейта сделала еще один шаг, сокращая дистанцию. — Этого вам, степным саранчам, никогда не понять! Ваш удел — налететь, сожрать все дочиста и умереть в пыли, которую вы сами же и подняли.
— Остановитесь уже, вы, оба! — снова попыталась вмешаться Аяна. — Инсин, эта девушка нам не враг!
— Замолчи, Аяна! — рявкнул воин, не сводя глаз с Кейты. — Ты не понимаешь. Это не просто девушка. Это одна из них. Колдунья, которая хотела забрать твою жизнь.
— Да, я одна из них! — выкрикнула Кейта, стукнув кулаком в грудь, и ее голос сорвался от ярости. — Я та, кто говорит с лесом, пока вы говорите с железом! Я та, кто лечит раны земли, пока вы вспарываете ей живот! И я вижу, что ты такой же, как и все вы. Пустая оболочка с луком в руках. Вся твоя хваленая честь — лишь предлог, чтобы убивать тех, кто слабее.
Каждое ее слово было для Инсина как удар бича. Уму не постижимо — девушка видела его насквозь, и это бесило. Он, который всю жизнь боролся с тенью отца, который ненавидел эту войну, сейчас стоял перед ней как олицетворение всего степного зла.
— Ты ничего не знаешь ни обо мне, ни о моем народе, — процедил мэргэн сквозь зубы. — Лишь повторяешь те страшилки, которыми вас пичкают ваши беззубые старейшины.
— Мне не нужны страшилки, — Кейта остановилась в нескольких шагах от него, ее грудь тяжело вздымалась. — Я вижу все в твоих глазах. В них нет ни чести, ни сострадания, только гордыня и жестокость. Твоя мать, должно быть, горько плакала бы, если бы видела, каким воином вырос ее сын. Если она вообще учила тебя чему-то, кроме как натягивать тетиву лука.
Это было последней каплей. Упоминание матери… Той, чей образ он считал неприкосновенно святым. Той, чью память он пытался защитить от жестокости этого мира. Услышать такое от нее, от лесной ведьмы, которая ничего о нем не знала…
В один миг из глаз Инсина исчезла вся боль и растерянность. Их место заняла ледяная, смертельная ярость.
— Ты. Замолчи, — произнес он так тихо, что это прозвучало страшнее любого крика. Он медленно, почти церемониально, убрал лук за спину и вытащил из ножен длинный, изогнутый нож. — Удаганка, ты оскорбила память моей матери. Оскорбила мой род. По законам моей Ясы, за такое есть только одна плата. Кровь.
Он вскинул кривой нож.
— Я, Шу Инсин, сын Шу Хулан-хана из рода Снежного Барса, вызываю тебя на смертный бой. Здесь и сейчас. Один на один.
Аяна обессиленно вскрикнула, закрывая лицо руками. Кейта же в упор смотрела на воина, и буря в ее душе достигла своего пика. Вся боль, весь страх и непонятная тоска, что мучила ее, сжались в один комок чистой, холодной ненависти. Он был всем, что она презирала. Сыном Степи. Воплощением пророчества. Лесная шаманка выставила вперед обе руки, демонстрируя блестящие на солнце медвежьи когти.
— Я, Кейта, дочь своего клана, принимаю твой вызов.

Глава 4
Танец Ветра и Корня

Больше не было ни слов, ни мыслей. Мир сузился до размеров маленькой лощины, до клочка вытоптанной земли между ними. Инсин двинулся первым. Он не бросился в атаку, а пошел в обманчиво медленном, скользящем танце, держа перед собой клинок. Это был степной стиль боя — непрерывное движение, выпады и уклонения, имитирующие повадки волка, кружащего вокруг добычи. Кейта не двинулась с места. Она опустилась ниже, в полуприсед, расставив руки с когтями по бокам. Ее стиль был стилем таежной медведицы — несокрушимая стойка, ожидание ошибки противника и один-единственный, решающий удар. Корень, что ждет порыва Ветра.
Инсин атаковал — быстрый, как молния, выпад, целясь ей в бок. Но в тот самый миг, когда его нож должен был коснуться ее рубахи, она словно предвидела это. Кейта не отпрыгнула, а провернулась на месте, и его клинок со свистом вспорол пустоту. Одновременно ее левая рука с когтями метнулась к его лицу. Инсин отшатнулся, и острые костяные наконечники прошли в волоске от его щеки, оставив на коже горячий след от пронесшегося воздуха. Они разошлись, тяжело дыша, и снова замерли, изучая друг друга. В глазах обоих читалось изумление. Это было необъяснимо. Он был одним из лучших бойцов орды, она — никогда прежде не сражалась с человеком всерьез. Но что-то странное происходило в этой битве. Каждый раз, когда Инсин начинал движение, Кейта уже знала, куда он ударит. Каждый раз, когда она готовила контратаку, он каким-то шестым чувством предугадывал ее намерение и уходил с линии огня.
Это был не бой, а воистину странный, смертельный танец, в котором партнеры знали каждый шаг друг друга, хоть и исполняли его впервые. Их сердца стучали как сумасшедшие, но не только от напряжения битвы. С каждым уклонением, с каждым ударом, с каждым взглядом глаза в глаза то необъяснимое чувство, та странная боль и тоска, что они испытали при первой встрече, становились лишь сильнее. Это было похоже на узнавание. Словно их души, их сур, вели этот поединок уже тысячи раз в каком-то другом, невидимом мире.
Инсин снова бросился вперед, на этот раз нанося целую серию ударов, заставляя ее отступать. Лезвие его ножа сверкало, описывая в воздухе серебряные дуги. Кейта парировала, отбивая его выпады когтями. Раздался скрежет — сталь ударилась о кость. Искры посыпались, когда ее кастет заблокировал удар, нацеленный в горло. Девушка воспользовалась его заминкой и ударила ногой, выбивая у Инсина почву из-под ног. Степной воин упал на одно колено, но тут же, используя инерцию падения, развернулся и полоснул ножом по ее ногам. Кейта взвилась в воздух в высоком прыжке, который был бы не под силу обычному человеку, и приземлилась за его спиной. Но он уже ждал ее там, разворачиваясь, чтобы встретить ее атаку.
Они были равны. Ветер не мог одолеть Корень, а Корень не мог поймать Ветер. Их силы были разными, но абсолютно уравновешивали друг друга. Бой длился, казалось, вечность. Оба уже были покрыты потом и пылью, на телах горели мелкие ссадины и царапины, но никто не мог нанести решающий удар. Наконец, после очередного яростного обмена ударами, они отскочили друг от друга и замерли на расстоянии вытянутой руки, тяжело дыша и не сводя друг с друга глаз. Ярость, кипевшая в них, начала уступать место изнурению и неохотному, но неоспоримому уважению.
— Ты… хорошо дерешься… для лесной колдуньи, — выдохнул Инсин, утирая рукавом пот со лба.
— А ты… не так уж и неуклюж… для степного варвара, — ответила Кейта, ее грудь вздымалась так, что, казалось, вот-вот выпрыгнет сердце.
Аяна, все это время с ужасом наблюдавшая за поединком из своей ловушки, наконец нашла в себе силы подать голос:
— Хватит! Прошу вас, хватит!
Ее мольба разрушила чары. Инсин и Кейта словно очнулись. Они огляделись, будто впервые увидев и залитую солнцем лощину, и перепуганную девушку в корнях. Боевой транс отступил. Инсин медленно, очень медленно опустил нож.
— Ничья, — сказал он глухо, и это было не предложение, а констатация факта.
Кейта тоже опустила руки, чувствуя, как дрожат от перенапряжения ее пальцы.
— Ничья, — эхом отозвалась она. В глубине души девушка чувствовала не радость победы или горечь поражения, а странное, опустошающее облегчение от того, что ей не пришлось его убивать. И от того, что он не убил ее.
Удаганка кивнула в сторону Аяны.
— Освободи ее.
Степной воин, не говоря ни слова, подошел к сестре и одним мощным движением ножа перерубил толстый корень, зажимавший ей ногу. Он помог ей подняться, поддерживая под руку. Аяна, хромая, смотрела на Кейту со смесью страха и благодарности.
— Уходите, — приказала Кейта, и ее голос снова стал холодным и отстраненным. Она пыталась заново выстроить стену враждебности, чтобы защититься от тех непонятных чувств, что бушевали внутри. — Убирайтесь с нашей земли. И передай своему хану: граница отныне закрыта. Для всех. Всех, кто сделает хоть шаг за ее предел, ждет неминуемая смерть.
Девушка посмотрела Инсину прямо в глаза.
— Сегодня мы признали ничью. Но если встретимся еще раз, неважно, здесь или в другом месте, поединка не будет. Будет кровь. И она будет либо твоей, либо моей. А теперь убирайтесь с моих глаз!
Не дожидаясь ответа, она развернулась и, не оглядываясь, пошла обратно в сторону топей. Каждый шаг давался ей с трудом. Девушка чувствовала его взгляд на своей спине, и он обжигал сильнее, чем любая рана. Она не знала, кем был этот воин, кроме того факта, что это был сын степного хана. Но она наверняка знала, что эта встреча, этот смертельный танец стали началом чего-то страшного и неотвратимого. Пророчество начало сбываться.
Инсин смотрел вслед удаляющейся фигуре, пока она не растворилась в тени леса. В ушах до сих пор стоял шум битвы, а в груди гулко отдавался стук его собственного сердца. Он коснулся щеки — там, где едва не прошлись ее когти, кожа горела. Он никогда не встречал такого противника. И он никогда не испытывал ничего подобного.
— Инсин… — шепот Аяны вернул его в реальность. Она опиралась на его плечо, все еще едва заметно дрожа. — Кто она?
— Не знаю, — честно ответил он, не отрывая взгляда от деревьев, поглотивших удаганку. — Дух этого леса, наверное.
В этот момент тишину разорвал звук, от которого у обоих похолодело внутри. Громкий, приближающийся топот множества копыт. Он доносился не с севера, а с юга. Со стороны их улуса. Аяна в ужасе вцепилась в руку брата.
— Они нашли нас! Отец…
Инсин резко обернулся. Сомнений не было — это была не пара дозорных, а целый отряд. Его план, план Аяны, все провалилось с оглушительным треском. Отец не стал ждать, он понял все сразу. И теперь погоня, ведомая его яростью, настигала их. На мгновение в голове Инсина промелькнула отчаянная мысль. Вскочить на коня, что ждал его за скалами, и бежать. Бежать на запад, к Темуджину, или на север, в эту проклятую тайгу, куда угодно, лишь бы подальше от всепоглощающего, словно бушующее пламя, отцовского гнева! Но он посмотрел на сестру — бледную, хромую, измученную. Далеко они не уйдут. Их настигнут и показательно казнят.
— Что нам делать? — прошептала Аяна, ее глаза наполнились слезами. — Бежать?
— Поздно, — коротко и обреченно ответил Инсин, его мозг лихорадочно искал выход. Топот становился все громче. Скоро они появятся на вершине холма. У брата и сестры оставались считанные мгновения.
— Слушай меня, — Инсин взял сестру за плечи и заставил посмотреть на себя. — Мы не бежали. Поняла?
Аяна растерянно моргнула.
— Но…
— Мы не бежали! — повторил он более твердо, вкладывая в каждое слово силу убеждения. — Я узнал, что ты отправилась одна на охоту, испугался за тебя и поехал следом. Здесь, у границы, на нас напал шаманский дозор. Их было несколько. Мы отбивались. Твоя лошадь испугалась и сбежала, а ты попала в эту ловушку. Я сражался с их предводительницей, ведьмой с медвежьими когтями. Она ранила меня, — Инсин показательно провел пальцем по своей щеке, оставляя на ней кровавую полосу от едва начавшей подсыхать царапины, — Но я заставил их отступить. Мы гнали дозор до самых топей.
Воин говорил быстро, четко, выстраивая легенду, в которой не было ни единого слабого места. Аяна безропотно смотрела на брата, ее губы дрожали.
— Но… они поверят? Бату… он ненавидит тебя. Брат непременно будет искать подвох.
— Да пусть ищет, — язвенно отрезал Инсин. — Это лучше, чем признаться в измене. Я беру все на себя. Твоя задача — молчать и хромать. И бояться! Это у тебя получится лучше всего.
Ее испуг был не только за себя. Она видела, как потемнели глаза брата, как напряглась его челюсть. Всю тяжесть отцовского гнева он собирался всецело принять на себя.
— Я не хочу, чтобы из-за меня… — начала она, едва сдерживая подступающие, жгучие слезы.
— А я не хочу, чтобы тебя клеймили и продали в рабство, — прервал он ее жестко. — Мы проиграли, Аяна. Твой побег сорван. Сейчас главное — выжить. И, возможно…
Он не договорил, но мысль была ясна. Возможно, эта неудача была не так уж и плоха. Нападение на север отложено. Шаманский клан, сам того не зная, получил драгоценную фору, а лесная ведьма с синими глазами пока будет в безопасности. Эта мысль принесла ему странное, горькое удовлетворение. В тот момент на гребне холма показались первые всадники. Впереди, на своем огромном вороном коне, ехал хан Хулан. Рядом, с хищной ухмылкой на лице, скакал Бату. Их лица были мрачнее грозовой тучи.
Инсин выпрямился, поддерживая сестру. Он принял вид измотанного, но не сломленного воина, только что вышедшего из боя. Юноша приготовился лгать. Лгать в глаза отцу, брату, всему своему роду. И эта ложь, рожденная из желания спасти сестру, казалась ему честнее той правды, ради которой его отец собирался развязать войну.
Когда отряд подъехал ближе, Хулан остановил своего коня так резко, что тот захрапел и забил копытами. Хан молча, сверху вниз, смотрел на своих детей. Его взгляд был тяжелым, как могильная плита.
— Что это значит? — наконец произнес он, и в его голосе не было ярости, лишь ледяное, всепроникающее спокойствие, которое было страшнее любого крика.
Инсин шагнул вперед, все еще поддерживая сестру.
— Отец. Мы гнали врага, — сказал он громко и четко, чтобы слышали все воины. — Аяна поехала на охоту слишком близко к границе. На нее напал дозор лесных шаманов, я услышал крик и поспешил на помощь.
Бату громко расхохотался.
— На охоту? Одна? Накануне Великого похода? Инсин, твои сказки так же нелепы, как и твоя жалость к врагам.
— Это не сказки, брат, — холодно ответил Инсин, глядя на него в упор. — Их было несколько, они хотели утащить ее в свои топи. Мы отбивались. Конь сестры сбежал, а она застряла в этих корнях. Мне пришлось сражаться с предводительницей шаманов.
Он демонстративно провел рукой по кровоточащей царапине на щеке.
— Она была быстра, как рысь, и вооружена медвежьими когтями. Но я заставил ее и ее щенков бежать.
Хулан перевел взгляд с сына на дочь. Аяна, следуя инструкциям брата, съежилась и заплакала, пряча лицо у него на плече. Ее страх был абсолютно неподдельным. Хан нахмурился. История звучала… вероятно. Он знал безрассудство своей дочери и знал боевые навыки Инсина. Но он также знал и о его мягком сердце.
— Ты лжешь, — прошипел Бату, спешиваясь. Он подошел к Инсину и брезгливо ткнул пальцем в его щеку. — Это просто царапина. Лесная кошка оставила бы след поглубже. Ты просто прикрываешь собственную трусость и ее измену. Да они сговорились, отец!
— Довольно. — рявкнул Хулан, и Бату тут же отступил. Хан посмотрел на Инсина, и в его глазах промелькнула борьба. Он хотел верить сыну, но подозрения, посеянные Бату, уже пустили корни. И в этот момент у старшего брата созрел новый, куда более коварный план. Уличить их во лжи сейчас — значит, лишь навлечь на них гнев отца. Но если Инсин, этот неслыханный любимчик хана, исчезнет… исчезнет по-настоящему… тогда путь к ханскому расположению, а впоследствии, и трону, будет свободен.
— Отец, — сказал Бату неожиданно примирительным тоном. — Каюсь, я могу и ошибаться. Быть может, наш брат действительно стал настоящим воином и в одиночку разогнал лесных чертей. Но рана… — он снова посмотрел на царапину, наигранно озабоченно зацокав языком. — Я слышал от пленников, что свое оружие шаманы всегда смазывают ядом. Медленным, болотным ядом, от которого человек чахнет неделями, а потом умирает в муках.
Инсин недоверчиво посмотрел на брата, а Аяна в ужасе ахнула. Хулан же не изменился в лице, но было видно, как мужчина напрягся.
— Но, — продолжил Бату вкрадчиво, — есть и противоядие. Старики говорят, что в самом сердце этих топей растет лунная трава. Редкая, как слеза их Великой Матери Тэнгри. Она светится в темноте и может исцелить любую рану, снять любое проклятие за считанные мгновения.
Он повернулся к Инсину, и на его лице было выражение почти братской заботы, от которого у Инсина по спине пробежал подозрительный холодок.
— Ты ранен из-за моей сестры, брат. Будет справедливо, если я помогу тебе исцелиться. Отец, возвращайтесь с Аяной и остальными в улус. Мы с Инсином быстро найдем эту траву и догоним вас к вечеру. Что бы тут не произошло на самом деле, рисковать жизнью своего брата я не хочу.
Это был гениальный ход. Отказаться Инсин не мог — это было бы равносильно признанию во лжи. Хан, обеспокоенный даже малейшей угрозой для своего любимого сына, не мог не согласиться. Наивный и честный Инсин, хоть и чувствовал подвох, поверил в благородный порыв брата. Он видел в этом шанс доказать свою смелость и правоту.
— Хорошо, — кивнул Хулан после минутного раздумья. — Возьми с собой Мунко и Арслана. И возвращайтесь до заката.
* * *
Степные воины углубились в топи. Бату, увешанный самодельными оберегами из волчьих клыков и сушеных ящериц, шел впереди, уверенно выбирая тропу. Инсин и двое других братьев следовали за ним. Чем дальше они заходили, тем мрачнее и зловещее становился лес. Туман сгустился, скрывая солнце. Под ногами чавкала трясина, а воздух наполнился сладковатым запахом гнили.
— Ты уверен, что мы идем правильно? — с сомнением спросил Инсин, когда его конь испуганно захрапел, отказываясь идти дальше.
— Почти пришли, братишка, — ухмыльнулся Бату, указывая вперед. — Вон за тем поворотом, видишь, как светится?
Инсин прищурился. И правда, впереди, в тумане, мерцал бледный, фосфорический свет. Надежда вспыхнула в нем, заглушая сомнения. Он спешился и пошел вперед, ведя коня в поводу. И в этот момент Черные Топи словно ожили. Шепот, который раньше был лишь фоном, превратился в отчетливые, манящие голоса. Они звали его по имени, обещали покой и прохладу. Туман перед глазами начал сплетаться в уродливые, искаженные лица. Его конь, обезумев от ужаса, взвился на дыбы, вырвал поводья и с диким ржанием бросился прочь. Инсин отшатнулся и оступился. Земля, казавшаяся твердой, подалась под его ногой. Он провалился по колено в ледяную, засасывающую жижу. Юноша попытался выбраться, но каждое резкое движение лишь глубже затягивало его в трясину. Лунный свет, который он видел, оказался лишь болотными огнями, пляшущими над самой гиблой топью.
Любимый сын хана обернулся, отчаянно ища помощи. Мунко и Арслан стояли поодаль, на твердой земле, и просто смотрели то на старшего брата, то на него с холодным безразличием. «Амулеты!» На них тоже были обереги от злых духов. Бату стоял рядом с братьями, и на его лице играла торжествующая, злобная ухмылка.
— Проклятые духи, брат! — крикнул он, и в его голосе звучало неприкрытое издевательство. — Они сильнее нас. Держись, мы сейчас вернемся за помощью!
Инсин все понял. Это была не ловушка духов, а продуманная измена его собственного брата.
— Брат! — гневно закричал он, но его голос потонул в чавканье болота. — Бату! Ты…
Трясина затянула его уже по пояс. Ледяной холод сковал тело, а в голове звучал хохот злых духов. Он был один. Преданный. Идущий на дно в самом сердце проклятого болота. Бату смотрел, как голова его брата скрывается под черной, маслянистой водой. Когда последний пузырь воздуха вышел на поверхность, он удовлетворенно кивнул. Импровизированный план, на который его сам Инсин и натолкнул, сработал на отлично. Бату зачерпнул полную пригоршню грязи и тины, измазал себе лицо и одежду, разорвал рукав. Теперь можно было возвращаться к отцу с печальным рассказом о том, как злые духи топей забрали у них любимого брата и сына. Наконец-то, справедливость восторжествовала.
Но степные воины не знали, что сейчас находились в Топях не одни. Кейта не ушла далеко. Хоть и пыталась. Она заставляла себя идти на север, к айылу, к безопасности. Но с каждым шагом необъяснимая боль в груди становилась лишь сильнее. Невидимая нить, что ранее тянула ее к скалам, теперь не отпускала, превратившись в раскаленный канат, приковавший ее к этому проклятому месту. Она остановилась на краю топей, скрытая густым ельником, и обернулась. Девушка не знала, чего ждет, но чувствовала — точка в этой истории еще не поставлена.
Именно поэтому она увидела все. Видела, как воин-ветер вернулся, но не один. С ним были трое, похожие на него, как волки из одной стаи, но лишенные его света. Кейта слышала обрывки их разговора, донесенные ветром. Слышала откровенную, тошнотворную ложь о шаманском яде и лунной траве. Она видела, как братья углубляются в топи, и сердце ее сжалось от дурного предчувствия. Это была не охота за лекарством. Пресвятая Хранительница! Это была охота на живого, родного человека!
Спрятавшись за стволом упавшей сосны, она стала безмолвной свидетельницей предательства. Шаманка видела, как болотные огни заманили Инсина в ловушку. Видела, как обезумел его конь. Как его братья стояли и просто смотрели, пока трясина пожирала плоть и кровь от их отца. И она видела торжествующую ухмылку на лице того, кого погибающий назвал своим братом. Когда степняки ушли, оставив за собой лишь тишину и бульканье черной воды, Кейта больше не раздумывала. Голос разума, твердивший об опасности и вражде, замолк. Остался лишь один всепоглощающий импульс — спасти. Спасти, во что бы то ни стало.
Девушка выскочила из своего укрытия и бросилась к месту, где трясина сомкнула свои голодные челюсти.
— Нет… — вырвался дрожащий голос из ее груди. Не теряя ни секунды, Кейта схватила длинный, сухой ствол молодой березы, лежавший неподалеку, и, рискуя собственной жизнью, шагнула в вязкую жижу, прощупывая дно. — Великая Мать Тэнгри! — взмолилась она, и это была не просьба, а требование, настоящий крик души. — Хранительница лесов, Хозяйка всей жизни! Ты видишь эту несправедливость! Не дай болоту забрать его! Помоги мне, дай мне сил!
Трясина не хотела отпускать свою добычу. Она цеплялась за ноги Кейты, засасывая ее, пытаясь утащить вслед за первой жертвой. Это было похоже на борьбу с живым, голодным существом. Болото стонало, чавкало, тянуло ее вниз, в свои холодные, бездонные объятия. Кейта уперлась сухим стволом в то место, где видела его в последний раз, и нажала всем телом. Тщетно. Ее собственных сил не хватало. Она чувствовала, как сама начинает тонуть. Отчаяние начало затапливать удаганку, холодное и липкое, как сама болотная грязь.
И тогда произошло чудо. Словно сама Великая Мать действительно услышала ее отчаянный зов. Сквозь плотный туман на поляну пробился один-единственный, ослепительный луч солнца. Он ударил прямо в то место, где отчаянно боролась за жизнь Кейта, и в этот миг девушка почувствовала, как по ее телу разливается невероятная, горячая сила. Та самая, что спала в ней с детства. Та, что когда-то напугала лесных абаасы. Мышцы шаманки налились мощью, во много раз превосходящей человеческую. Она перестала тонуть. Земля под ногами словно уплотнилась, давая ей опору. С криком, который был похож на рык дикой медведицы, защищающей своего детеныша, она вонзила самодельный шест в трясину и, используя его как рычаг, потянула вверх. Болото нехотя поддалось. С громким, чавкающим звуком на поверхности показалось плечо, потом спутанные черные волосы. Кейта отбросила шест и, ухватившись за одежду Инсина, из последних сил потащила его прочь из трясины, сама выбираясь на твердую землю.
Она вытащила степного воина, тяжелого, обмякшего, и рухнула рядом на мох, задыхаясь от напряжения. Тело гудело, а невероятная сила, наполнившая ее, так же внезапно иссякла, оставив после себя лишь звенящую слабость. Несколько мгновений она просто лежала на спине, глядя в серое небо и пытаясь отдышаться. Наконец из ее уст вырвался победоносный клич. Она сделала это! Она вырвала юношу из пасти смерти! Радость, дикая и первобытная, затопила ее.
Но когда девушка повернулась к спасенному, радость мгновенно сменилась леденящим ужасом. Воин лежал на спине, покрытый с головы до ног черной, блестящей грязью. Лицо было синевато-бледным. Грудь не вздымалась. Из приоткрытых губ не вырывалось ни облачка пара на холодном воздухе. Кейта прижалась ухом к его груди. Тишина. Она судорожно нащупала пульс на его шее. Ничего.
Инсин не дышал. Спасение обернулось горькой, жестокой насмешкой. Она вытащила на берег лишь бездыханное тело. Ветер, что должен был вечно носиться над степью, затих.
«Нет!»
Это слово взорвалось в голове Кейты, выжигая и слабость, и отчаяние. Нет. Не ради этого. Не для того Великая Мать дала ей свою силу, чтобы она теперь сидела и смотрела на душу, стремительно покидающую тело. Не такая точка должна стоять в этой истории! Если это все может действительно оказаться тем самым пророчеством, то оно говорило о битве, о предательстве, о спасении. Оно не говорило о бесславной смерти в грязной луже.
Душа степного воина, его кут, еще не ушла. Кейта это чувствовала. Она витала где-то рядом, тонкая, почти прозрачная нить, готовая вот-вот оборваться и улететь в Верхний мир. И шаманка знала, что должна ухватиться за эту нить. Она вспомнила их лечебницу. Вспомнила, как старая удаганка Илин однажды спасала захлебнувшегося рыбака. Искусственное дыхание. Массаж сердца. Она видела это лишь раз, мельком, но картина врезалась в память с фотографической точностью.
Действовать нужно было незамедлительно. Кейта опустилась на колени рядом с Инсином, не обращая внимания на грязь и холод. Первым делом — очистить дыхательные пути. Неловко, дрожащими пальцами, она запрокинула его голову, открыла рот и, засунув туда два пальца, выгребла тину и вязкую болотную жижу. Это было отвратительно, но сейчас шаманка не придавала этому никакого значения. Затем — дыхание. Девушка зажала его нос, плотно прижалась своими губами к его холодным, безжизненным губам и сделала выдох. Первый, второй. Грудная клетка молодого человека едва заметно приподнялась, и это придало ей сил. Она вдыхала в него не просто воздух. Она вдыхала свою жизненную силу, свой сур, пытаясь разжечь угасающий огонь. После двух выдохов — сердце. Сложив руки в замок, как показывала Илин, шаманка нашла нужную точку на его груди и нажала. Раз. Два. Три. Она давила всем своим весом, отчаянно, почти яростно. Ее движения были неуклюжими, неопытными. Девушка боялась сломать ему ребра, боялась сделать что-то не так. Но еще больше она боялась не сделать ничего.
— Давай же! — сердито шипела она сквозь стиснутые зубы, и ее слова сейчас были похожи на заклинание. — Дыши! Слышишь меня, проклятый степной шакал? Дыши!
Снова два вдоха. Снова тридцать нажатий. Мир перестал существовать. Были только ее руки, его грудь и отчаянная, безумная надежда. Она качала и вдыхала, вдыхала и качала, ведя счет ударам, теряя счет времени. Пот смешивался с грязью и слезами на ее лице. Она кричала на него, умоляла, приказывала.
— Не смей умирать! Я не позволяю тебе! Ты не можешь умереть вот так! Ты слышишь меня⁈ Эй, мы еще не закончили наш бой!
Кейта не знала, сколько прошло времени. Минута? Час? Вечность? Ее руки онемели, легкие горели от перенапряжения. Надежда начала угасать, сменяясь глухим, черным отчаянием. Похоже, уже поздно. Душа воина уже могла уйти, покинуть этот жестокий, беспощадный Средний Мир. Она сделала очередной выдох ему в губы и, склонившись для нового цикла нажатий, в бессилии уронила голову ему на грудь. Вот и все. Кейта потратила все свои силы, сделала все, что могла.
И в этот самый миг, в этой оглушительной тишине, под ее бледной от истощения щекой что-то дрогнуло. Едва заметный, слабый толчок. А затем…
Кха-а-а…
Это был не вздох. Это был ужасный, судорожный хрип. Звук, с которым жизнь, цепляясь когтями, вырывалась из лап смерти. Кейта резко вскинула голову. Грудная клетка Инсина содрогнулась, его тело выгнулось дугой, и из его рта хлынул поток грязной болотной воды. А затем он сделал первый, настоящий, рваный вдох. Воздух со свистом ворвался в его легкие.
Он дышал. Он жил!
Кейта смотрела на юношу, и по ее лицу текли слезы, размывая грязь. Она не чувствовала ни радости, ни облегчения. Только бесконечную, всепоглощающую усталость. Она все-таки сделала это. Вырвала человека из лап смерти. Вернула его в этот мир. И теперь, глядя на его бессознательное, но живое лицо, с непониманием изучающее полуприкрытыми глазами небесный свод и переплетающиеся ветви сухих сосен, она с ужасающей ясностью подумала, что пророчество было не о войне и ненависти. Оно было о чем-то другом. О чем-то, что было гораздо страшнее и сильнее любой вражды.

Глава 5
Долг, уплаченный жизнью

Холод. Это было первое, что почувствовал Инсин. Всепроникающий, добирающийся до самых костей холод. А потом пришла боль — тупая, ломящая во всем теле, и острая, режущая в легких при каждом вдохе. Юноша резко распахнул глаза. Вместо черной бездны болота он увидел серое, хмурое небо, проглядывающее сквозь переплетение голых ветвей. Он лежал на чем-то мягком. Похоже, на болотистом мху. Но главное — он был жив.
Инсин медленно повернул голову и встретился взглядом с ней. Кейта сидела у небольшого, едва дымящего костра, который каким-то, определенно волшебным образом умудрилась развести из сырых веток. Вся ее одежда была в грязи, волосы спутаны, а на щеке алела свежая царапина. Девушка смотрела на него, и в ее синих глазах царила отстраненная усталость. Маска лесной ведьмы снова была на месте, но под ней, в самой глубине зрачков, он успел заметить тень чего-то еще — отголосок пережитой бури. Как только шаманка поняла, что юноша пришел в себя и смотрит на нее, эта тень бесследно исчезла.
— Очнулся, степной горе-утопленник? — ее голос был ровным и насмешливым, словно они не сражались насмерть час назад, и она не вытаскивала его с того света. — Долго же ты спал! Я уж думала, придется оставить тебя здесь на съедение комарам. Ох и рады бы они были такому пиру.
Инсин попытался сесть, но тело пронзила такая слабость, что он лишь смог приподняться на дрожащих локтях. Он откашлялся, и из груди вырвался болезненный хрип. Воин огляделся — они были одни. Его братьев и в помине не было.
— Ты… — начал юноша, но голос все еще не слушался.
— Я, — грубо перебила Кейта, не давая ему закончить. Удаганка подбросила в костер ветку, и пламя на миг вспыхнуло ярче, осветив ее правильные, красивые черты лица. — Нашла тебя, когда возвращалась домой. Лежал тут, как мешок с аргалом, выброшенный на берег. Видимо, хваленые духи степей не слишком чествуют болотную воду.
Кейта лгала. Холодно, бесстрастно, глядя ему прямо в глаза. Она хотела, чтобы юноша поверил, что это была абсолютная случайность. Что она просто наткнулась на него. Но Инсин был лишь наивным, но не был глупцом. Он помнил ухмылку Бату, помнил, как тонул. И он видел грязь на ее одежде, такую же, как и на его собственной. Он все понимал.
Но решил не спорить с лесной ведьмой, не стал упрекать ее во лжи. Глядя на девушку, он чувствовал странную, оглушающую неловкость. А еще чувство фатальности, будто их встреча была предопределена задолго до рождения. Он был в долгу перед ней, который нельзя было измерить ни золотом, ни славой. Долгу, уплаченному жизнью.
— Где… мои братья? — спросил он, хотя уже заранее знал ответ.
Кейта издала короткий, горький смешок.
— Твои братья? Они ушли. Наверное, спешат к отцу-хану со слезливой вестью о том, как их отважного брата поглотили злые болотные духи в неравной борьбе. Очень трогательная история. У вас, степняков, это в крови, да? Бросать своих умирать. Или даже помогать им в этом.
Ее слова были как соль на открытую рану. Но в них не было злобы, лишь холодная, жестокая констатация факта. И Инсин не мог ей возразить. Потому что Кейта говорила правду — ту самую правду, от которой он бежал всю свою жизнь.
— Это… не весь мой народ такой, — тихо произнес юноша, и это прозвучало жалко даже для него самого.
— Да неужели? — Кейта надменно вскинула бровь. — А мне показалось, что это ваш фирменный стиль. Прийти, взять то, что тебе не принадлежит, а тех, кто мешает — хоть родной брат, хоть целый народ — втоптать в грязь. В прямом и переносном смысле!
Степной воин молчал, опустив глаза. Что он мог сказать? Что он другой? Что он не такой, как его отец и братья? Сейчас, спасенному своим врагом после предательства собственной семьи, эти слова казались Инсину пустыми и бессмысленными. Кейта была права во всем. Шаманка смотрела на поникшую фигуру, и лед в ее голосе на мгновение треснул. Она сама не понимала, зачем говорит эти жестокие слова. Возможно, чтобы убедить саму себя, что он — враг. Что между ними не может быть ничего, кроме ненависти. Чтобы заглушить то странное, теплое чувство, что родилось в ее груди, когда тот, кто практически преступил границу жизни и смерти, сделал свой первый вдох.
Кейта со вздохом поднялась с места, отряхнув свои одежды.
— Можешь идти, — бросила она ему. — Я оставила тебе бурдюк с водой и кусок вяленого мяса. Дорогу к своему улусу, надеюсь, найдешь сам. Или мне нарисовать тебе карту на болотной жиже?
Инсин поднял на девушку глаза. В них больше не было ярости или гордыни. Лишь бесконечная усталость и… что-то еще. Что-то, что заставило ее сердце снова сжаться.
— Зачем? — спросил он тихо. — Зачем ты это сделала?
Удаганка скучающе отвела взгляд. Что ж, сплести красивую ложь не удалось.
— Я возвращаю долг, — холодно ответила Кейта, отворачиваясь, чтобы он не видел ее лица. — Ты не убил меня в недавнем бою, хотя учитывая твою силу и сноровку — определенно мог. Мы квиты. Лучше уходи отсюда, пока снова не стал развлечением для злых духов. И… абаасы тебя подери, не попадайся мне больше на глаза, сколько можно! В следующий раз я не буду так милосердна, обещаю.
Не сказав больше ни слова, девушка растворилась в тенях леса так же бесшумно, как и появилась. Инсин остался в полном одиночестве у догорающего костра в проклятом лесу. Он медленно сел, взял предложенный девушкой бурдюк. Вода была холодной, с привкусом незнакомых трав. Он пил, и с каждым глотком к нему возвращалась не только сила, но и ясное, мучительное осознание. Воин в неоплатном долгу перед лесной ведьмой, которую его народ пришел уничтожить. И эта истина была страшнее любого предательства и горше любой смерти.
Когда Кейта, грязная и измотанная, наконец вышла из чащи леса к частоколу айыла, солнце уже клонилось к закату. Первым ее заметил Саян. Он мерил шагами пространство у ворот с таким видом, будто собирался в одиночку прокопать туннель до самых топей.
— Слава Тэнгри! — воскликнул он, бросаясь к девушке. Нахмурившись, Саян остановился в шаге, оглядывая удаганку с головы до ног. — Аргал мне в глаз, Кейта! Где ты была⁈ Мы уж думали, тебя та самая лунная щука проглотила и нам придется идти и вымаливать тебя у нее! Или ты все-таки нашла костяного архитектора и помогала ему возводить новый балаган? И что там за человек в итоге-то был?
За спиной громогласного юноши уже собрались встревоженные Алани и Тэмир, а следом подбежал и старейшина Ойгон, опираясь на свой посох.
— Простите, что заставила волноваться, — Кейта попыталась улыбнуться, но губы ее плохо слушались. — Заплутала немного. Крик, как оказалось, принадлежал одному наглому росомахе. Решила проучить его, чтобы не распугивал наших белок. Паршивец мне умудрился даже отметину на щеке оставить.
Она лгала легко, почти не задумываясь. Сказать правду было невозможно. Не объяснять же сейчас, что девушка сражалась насмерть со степным воином, а потом спасала его, рискуя собой? Ее бы не поняли. Сочли бы сумасшедшей или, хуже того, предательницей племени. Да что уж там, Кейта сейчас и сама себя и свои поступки абсолютно не понимала.
— Росомаха? — недоверчиво переспросил Саян, принюхиваясь. — Странно. А пахнет от тебя, как от жабы, которая всю ночь провела в объятиях с болотной тиной. Ха, неужели этот росомаха был таким нечистоплотным?
Сам того не ведая, добродушный друг затронул какие-то несвязные струны в душе Кейты. Услышав о «нечистоплотном», девушка тут же вспомнила их байки о грязных, вонючих степняках, которые никогда даже к воде не прикасаются, и разит от них за пару лиг. Но встретившийся ей юноша абсолютно не подходил под это описание. От него пахло какой-то сладкой пряной травой и мыльным корнем, на что Кейта обратила внимание еще во время сражения, и сейчас этот аромат вместе с воспоминаниями о юноше без приглашения ворвался в ее сознание… Резко вдохнув и осознав, что Саян все еще ждет от нее ответа, а сама девушка нырнула в совершенно неугодные мысли, шаманка подняла суровый взгляд.
— Не умничай, — отмахнулась Кейта, проходя мимо него к общей умывальне. — Лучше скажи, все ли в порядке? Дозорные вернулись?
— Вернулись, — кивнул старейшина Ойгон, подходя ближе и вклиниваясь в диалог. На его лице было написано облегчение. — Никого не видели. Говорят, на границе тихо, как в пустом котле. Может, твой отец зря тревожился? Или степняки передумали?
Кейта лишь покачала головой, набирая в деревянную кытыйа холодной родниковой воды. Передумали. Как же. Она знала, что это лишь затишье перед бурей.
— Рано радоваться, почтенный, — сказала она, смывая с лица и рук грязь и засохшую кровь. Холодная вода приятно освежала и приводила мысли в порядок. — Степной волк может затаиться, но голод заставит его снова выйти на охоту. Нам нельзя расслабляться.
— Верно говоришь, дитя, мудро, — согласился старейшина. — Именно поэтому мы и собираем сегодня вечером Совет.
Кейта замерла с чашей в руках, словно ее окатили ледяной водой.
— Совет? Зачем?
— Охотники обеспокоены, женщины напуганы. Нужно решить, что делать дальше. Укреплять ли айыл, готовиться к осаде, или послать разведчиков вглубь степи, — Ойгон тяжело вздохнул. — Обычно такие вопросы решает твой отец. Но он…
— Он все еще там, — закончила за него Кейта, и ее сердце снова сжалось от беспокойства. Она так увлеклась чужой бедой, что почти забыла о своей собственной. Отец был один, полностью беззащитен, путешествуя по мирам духов.
— Именно, — подтвердил старейшина. — А его слово — закон. Но ждать мы больше не можем. Поэтому сегодня вечером его место на Совете старейшин на Совете старейшин займешь ты.
Кейта поперхнулась водой.
— Я? Но я не… я же даже не прошла посвящение! Я не имею права!
— Дитя, ты дочь верховного шамана, — твердо сказал Ойгон, и в его глазах, обычно мягких, появился стальной блеск. — И ты та, кого он оставил за главную. Твое слово будет словом Алтана. Народ должен видеть, что у нас есть вождь, даже когда главный тойон говорит с духами.
Спорить было бесполезно. Кейта понимала, что он прав. Но одно дело — гонять учеников и расставлять обереги, и совсем другое — сидеть в кругу седобородых старцев и решать судьбу всего айыла. После всего, что случилось за этот безумный день, это было последним, чего ей хотелось.
— Явись в большой балаган после ужина, — закончил Ойгон и, кивнув, медленно побрел прочь, отдавать новые распоряжения.
Кейта осталась стоять на том же месте. Саян, видя, что ей не до шуток, лишь ободряюще похлопал подругу по плечу и пошел помогать разгружать вернувшихся охотников. Настроение, которое только-только начало выравниваться, снова рухнуло в пропасть. Совет. Ей придется сидеть там, смотреть в глаза людям, которые ей доверяют, и делать вид, что она знает, что делать. В то время как ее главный секрет — спасенный враг — будет лежать тяжелым камнем на сердце. Девушка вылила остатки воды на землю и посмотрела на свои руки. Они все еще помнили холод его кожи и тяжесть его бездыханного тела.
* * *
Когда Инсин, шатаясь от усталости и голода, перешел последний холм и увидел огни родного улуса, он ожидал чего угодно: криков, вопросов, гнева отца. Но он не ожидал тишины. Мертвой, скорбной тишины, которая окутывала лагерь, как погребальный саван. Первый, кто его увидел, был старый конюх, чинивший сбрую у входа в загон. Он поднял голову, и его морщинистое лицо вытянулось, а глаза расширились от ужаса. Инструменты выпали из его рук с глухим стуком. Он вскочил и, бормоча проклятия, попятился, выставив перед собой два пальца для защиты от злых духов.
Новость о появлении Инсина разнеслась по улусу быстрее степного пожара. Люди высыпались из своих гэр, но держались на расстоянии, глядя на него как на призрака. Женщины хватали детей, мужчины инстинктивно тянулись к оружию. Их лица выражали не радость, а суеверный ужас. В их глазах он был не выжившим сыном хана, а ходячим мертвецом, абаасы, принявшим его облик, чтобы принести в их дома смерть и несчастья. Весть о его гибели уже была известна каждому в лагере, а теперь была известна и самому вернувшемуся «с того света» воину — слишком уж громко это все сейчас обсуждали. Улус готовился к погребальной церемонии, но Инсину было все равно. Он не обращал внимания на испуганные взгляды и перешептывания. Юноша не искал ни отца, ни братьев. Его взгляд скользил по толпе, выискивая лишь одно лицо. Не найдя его, он подошел к ближайшей группе женщин и спросил, его голос был хриплым и чуждым:
— Где Аяна?
Женщины отшатнулись от него, но одна, самая старая, осмелилась ответить, указывая дрожащим пальцем в центр улуса.
— Хулан-хан… он наказал ее. За то, что ослушалась и подвергла опасности своего брата. Она у позорного столба.
Сердце Инсина пропустило удар. Он, не говоря больше ни слова, направился прямо к центру лагеря. И там он увидел ее. Аяна была привязана к высокому, вкопанному в землю столбу, который обычно использовали для клеймения скота или наказания преступников. Ее волосы были растрепаны, одежда порвана, а на земле рядом с ней не стояло ни чаши с водой, ни куска лепешки. Брат бросился к ней, чтобы перерезать путы, но дорогу ему преградили три фигуры, вышедшие из ханского гэр. Бату, Мунко и Арслан. А за ними, медленно и величаво, ступал сам хан Хулан.
Увидев Инсина живым, Бату застыл как громом пораженный. Его лицо на мгновение исказила гримаса чистого, незамутненного шока, смешанного с яростью. План рухнул. Призрак вернулся! Он уже приготовился кричать, обвинять, но…
— Я знал, что ты вернешься, сын, — спокойно произнес хан, и в его голосе была лишь глухая, тяжелая уверенность. — Кровь твоей матери течет в тебе. Ее так просто не взять ни воде, ни грязи. Скажи, это все правда? Тебя заманили в чащу Топей болотные духи?
Бату был готов взорваться. Он практически скрипел зубами, глядя на ненавистного брата, который каким-то чудом избежал верной смерти. Инсин же посмотрел на них — на холодное лицо отца, на перекошенное от злобы лицо Бату, на пустые глаза остальных братьев. И в этот момент он мог бы рассказать все. Рассказать о предательстве, о ловушке, о том, как его оставили умирать на дне проклятого болота. Одного его слова было бы достаточно, чтобы отец в ярости разорвал своих старших сыновей на куски. Но Инсин посмотрел на сестру, привязанную к столбу. Он вспомнил лесную ведьму с синими, подобными океану глазами. И понял, что новая кровь, новая вражда внутри рода — это последнее, что им сейчас нужно. Он выбрал другой путь.
— Бату сказал всю правду, отец, — произнес юноша громко, и все замерли, пораженные его словами. — Лесные духи сильны. Они заманили меня в ловушку, в самую топь. Они туманили мой разум, попытались утащить на дно.
Инсин перевел взгляд на старшего брата, и в его глазах не было ни упрека, ни ненависти. Лишь какая-то глубокая, непонятная братьям печаль.
— Но я боролся. Я вспомнил учение матери о силе духа. Я смог вырваться из их лап и найти дорогу назад. Мои братья не виноваты. Они думали, что я погиб. Духи обманули их так же, как и меня!
Тишина, повисшая над площадью, была оглушительной. Бату, Мунко и Арслан молча смотрели на него. Они ждали обвинений, криков, мести. А вместо этого… он их прикрыл. Подтвердил их лживую легенду, взяв всю славу спасения на себя и полностью обелив их. Они не могли понять. Зачем? Какая ему от этого выгода? Братья смотрели на него и впервые в жизни видели не простого любимчика отца, а нечто большее. Человека с таким огромным и добрым сердцем, что его величину они не могли ни измерить, ни постичь.
— Развяжите, — сказал Инсин, и его голос, хоть и был тихим, прозвучал как приказ. — Аяна ни в чем не виновата. Вина лежит только на мне. Я не уберег ее…
Хулан долго смотрел на своего младшего сына. Он не до конца верил в эту историю, но видел силу и мудрость, которые появились во взгляде Инсина. Это был уже не тот юноша, которого он еще вчера утром хотел отправить пасти скот. Это был настоящий мужчина.
— Развязать, — коротко бросил он страже. А затем повернулся к Инсину. — Иди в свой гэр, тебе нужно хорошо отдохнуть. Поход на север хоть и отложен, но это лишь на время. Я хочу, чтобы в момент, когда мы выступим против лесных шаманов, ты был подле моей правой руки.
Слова хана о походе на север упали тяжелым камнем на сердце Инсина. Он выиграл для шаманского племени время. Но то, что Хулан сказал дальше, было подобно удару молнии, который расколол этот камень и выжег все внутри дотла.
— Воины! — пророкотал хан, теперь обращаясь ко всему улусу, который до сих пор не мог прийти в себя от произошедшего. — Сегодня духи испытывали нас. Они пытались забрать моего сына, но он вернулся из жерла смерти! Они пытались похитить мою дочь, но брат спас сестру!
Он сделал паузу, обводя своих людей горящим взглядом.
— Лагерь готовился к проведению церемонии. Так тому и быть! Только Небо переписало нашу Ясу! Это будет не погребение, а свадьба!
По толпе пронесся изумленный гул. Аяна, которую стражники только что отвязали от столба, замерла, и ее лицо стало белее войлока.
— Сами небеса — свидетели! — продолжал вещать Хулан, входя в раж. — Они послали моим детям испытание, какое посылают лишь мужу и жене, чтобы проверить их верность друг другу! Они прошли его! Инсин спас Аяну, а она ждала его, не теряя надежды! Их союз благословлен самим Небом!
Бату, оправившись от шока, первым понял замысел отца. Это был сильный политический ход. Свадьба не просто укрепит род, она превратит сегодняшнюю историю из позорного провала разведки в героический эпос, в божественное знамение. Воины, вдохновленные таким чудом, пойдут на север с удвоенной яростью.
— Свадьба укрепит наш боевой дух! — подтвердил догадку сына хан. — Она станет нашей тамгой, нашим знаменем победы! Поход на север откладывается. Три дня мы будем праздновать союз моих детей, а затем, с новыми силами и благословением духов, мы сотрем ненавистных лесных колдунов с лица земли. Да будет так!
Толпа, только что боявшаяся Инсина как призрака, теперь взорвалась восторженными криками. Люди любят чудеса и любят праздники — весть о свадьбе мгновенно затмила все странности и подозрения. Инсин стоял посреди этого ревущего моря и ничего не слышал. Слово «свадьба» билось в его висках раненой птицей. Раньше эта новость была для него просто омерзительной, противоестественной. Но сейчас… сейчас она была пыткой. Боль, которую он испытал, была острее и глубже, чем та, что он чувствовал утром. Потому что теперь не только Аяна носила в своем сердце образ другого человека.
Перед его внутренним взором стояло ее лицо. Лицо лесной ведьмы. Ее невозможно синие глаза, полные ярости во время боя. Не оставшееся в трезвой памяти, но въевшееся на закромах подсознания тепло ее губ, когда она вдыхала в него жизнь. Инсин пытался отогнать этот образ, но он впечатался в его память, в его душу, стал частью его самого. Он думал, что спасает сестру от брака без любви, а теперь его самого вели на этот жертвенный алтарь. И в отличие от Аяны, у него не было даже надежды на побег. Степной воин был сыном хана, героем дня. И он должен был сыграть свою роль до конца.
Инсин многозначительно посмотрел на Аяну. Она смотрела на брата, и в ее глазах стоял немой, отчаянный вопрос. Тот едва заметно покачал головой. «Прости. Я не смог». Взгляд юноши скользнул дальше и встретился со взглядом Бату. Старший брат смотрел на него с новой, еще более изощренной ненавистью. Он не смог убить Инсина физически. Но теперь отец, сам того не зная, приготовил для своего любимчика другую, медленную и мучительную казнь. И Бату будет с наслаждением за ней наблюдать.
Инсин опустил голову, скрывая ото всех бурю, бушевавшую в его душе. Юноша чувствовал себя так, словно снова тонет. Только на этот раз не в болоте, а в воле своего отца, в обычаях своего народа и неотвратимости своей судьбы. И он знал, что на этот раз никто не придет, чтобы его спасти.
Когда шум снаружи немного утих, сменившись гулом предпраздничного пиршества, Аяна тихо скользнула в гэр Инсина. Юноша сидел один у едва тлеющего очага, отрешенно глядя на огонь. Он даже не помылся и не переоделся — на нем все еще была грязная, пахнущая болотом одежда. Сестра молча опустилась на шкуры рядом с ним. Некоторое время они просто сидели в тишине, слушая далекие крики и смех соплеменников, праздновавших их обреченность.
— Прости меня, иним, — наконец прошептала Аяна, и ее голос был хрупким, как осенний лед. — Это я во всем виновата. Если бы я не…
— Ты ни в чем не виновата, — строго оборвал ее Инсин, не поворачивая головы. — Ты хотела быть свободной, в этом нет вины. Вина в тех, кто строит клетки.
Он повернулся к девушке, и в тусклом свете очага Аяна увидела, каким усталым и взрослым стало его лицо за этот один день.
— Я подвела тебя. Я подвела Темуджина, — она сглотнула комок в горле. — Он должен был ждать меня у Скалы. А я не пришла. Он подумает, что я его предала…
— Он поймет, — тихо прошептал Инсин. — Твой любимый хорошо знает нашего отца.
— Поймет, но не простит, — горько усмехнулась Аяна. — Какая разница, почему женщина не пришла на встречу? Важно лишь то, что ее там не было. Теперь все кончено…
В ее голосе звучало такое бездонное отчаяние, что Инсину стало страшно. Он видел, как блестят ее глаза, но слез не было. Словно все они уже выгорели изнутри, оставив после себя лишь пепел. Она говорила о Темуджине, но на самом деле словно прощалась с самой жизнью. Девушка не хотела обременять брата своими тяжелыми мыслями, но решение уже зрело в ее душе, холодное и твердое.
— Не говори так, — Инсин взял ее холодную маленькую ручку в свою ладонь. — Мы что-нибудь придумаем. После похода… Когда отец смягчится…
— Он не смягчится, — воительница обреченно покачала головой, и в ее глазах отразились угли очага. — Хан никогда не меняет своих решений. Ты же знаешь. Для него наша свадьба — это уже свершившийся факт. Такая же часть похода, как заточка стрел.
Аяна посмотрела на брата, и в ее взгляде промелькнула тень былой нежности.
— Мне жаль, что я втянула тебя в это, дорогой мой иним. Я думала только о себе. А теперь из-за меня страдаешь и ты! Тебе придется связать свою жизнь с сестрой, которую ты не любишь.
Инсин нахмурился и отвел взгляд. Он смотрел на огонь, и в его пламени ему снова виделись глаза. Синие, как лесные озера, как бескрайний океан. Юноша тяжело выдохнул. Только Аяне. Только ей он мог приоткрыть ту боль, что разрывала его изнутри.
— Дело не в том, что я не люблю тебя, эдьиий, — произнес он тихо, и слова давались юноше с трудом. — Я люблю тебя больше всех на свете! Как сестру. Но… ты права. На моем сердце тоже лежит непосильная тяжесть.
Аяна удивленно посмотрела на него, захлопав глазами.
— Что ты имеешь в виду?
— Сегодня… там, у топей… — степной воин замолчал, подбирая слова. — Когда я сражался с той предводительницей шаманов… Это было странно. Я не чувствовал ненависти. Я чувствовал… что-то другое. Что-то, чего не должен был чувствовать к врагу.
Он поднял на сестру глаза, и в них была такая растерянность, такая мука, что Аяна на миг забыла о собственном горе.
— Я не знаю, кто она. Знаю лишь, что она принадлежит шаманскому племени. Но когда я думал, что умираю, последним, что я хотел бы увидеть в этом мире, было ее лицо. А теперь отец хочет, чтобы я женился на тебе, а я… я не могу выкинуть ее из головы. Это… наваждение какое-то. Быть может, эта ведьма меня околдовала?
Инсин впервые говорил об этом вслух, и теперь правда стала еще более реальной и болезненной. Он, сын хана, должен был жениться на своей сестре, чтобы повести свой народ на войну против лесных колдунов. А в его сердце поселился образ одной из них. Возможно, самой главной. И возможно, самой опасной. Как минимум, для него самого.
Аяна слушала брата, и ее отчаяние отступило перед его болью. Девушка, как никто другой, понимала его. Понимала, что значит носить в сердце запретный лик. И некое предчувствие говорило ей, что ни о каком колдовстве здесь и речи не идет.
— Так вот почему ты так легко ее отпустил, — прошептала она. — И почему спас меня от гнева отца именно таким образом.
— Я не знаю, почему я все это сделал, — признался Инсин. — Я просто… поступал так, как считал правильным. А теперь я запутался. Я запутался в долге, в чести, в том, что правильно, а что нет. И эта свадьба… она как узел, который затягивает петлю на шее у нас обоих.
Он сжал руку сестры сильнее.
— Я не знаю, что нам делать, Аяна. Но клянусь, я не прикоснусь к тебе как к жене. Никогда! Для меня ты всегда будешь только сестрой. Моей единственной, любимой эдьиий.
Слеза, которую так долго сдерживала Аяна, наконец смиренно скатилась по ее щеке. Это было горькое утешение, но это было все, что у них осталось. Два пленника, связанных одной цепью, в чьих сердцах жили образы других людей. И весь мир вокруг них праздновал их союз, не зная, что на самом деле это были поминки по несбывшимся мечтам.

Глава 6
Бремя выбора

Вечер опустился на айыл, принеся с собой запах дыма, прохладу и тяжелое, гнетущее ожидание. Большой общинный балаган, где проходили все важные собрания, был ярко освещен. В центре гудел большой камелек, бросая пляшущие тени на серьезные, обветренные лица старейшин, сидевших в кругу на деревянных скамьях. Кейта сидела на почетном месте, которое обычно занимал ее отец. Резное сиденье, покрытое медвежьей шкурой, казалось ей слишком большим и холодным. Она чувствовала на себе взгляды всех присутствующих — старейшин, главных охотников, старых удаганок. Они ждали от нее мудрости и силы, а она чувствовала себя самозванкой, в чьей душе до сих пор пахло болотной тиной и предавшей ее отвагой.
— Дозорные вернулись с южных границ, — начал Ойгон, нарушив тишину. Его голос гулко разнесся под бревенчатым потолком. — Каскил, говори. Что вы видели?
Вперед выступил кряжистый, молчаливый охотник, чье лицо было картой всех лесных троп в округе.
— Улус степняков стоит на месте, у подножия Красных холмов, — доложил он ровным голосом. — Их главный отряд не двинулся на север. Они готовятся не к войне, а к празднику.
По кругу пронесся удивленный шепот.
— К пра-азднику? — недоверчиво протянул один из старейшин, седобородый Содор. — Они обивают пороги нашей земли, угрожая всему живому, и собираются устраивать торжество? Что за безумие?
— Это не просто праздник, почтенный, — продолжил Каскил. Он подобрался к их лагерю достаточно близко, чтобы подслушать разговоры. — Это свадьба. Младший сын хана женится. Говорят, духи пытались забрать его в топях, но он вернулся живым. Хан счел это великим знамением и решил немедленно сыграть свадьбу, чтобы укрепить дух воинов перед походом. Праздновать будут три дня.
Сердце Кейты пропустило удар. А потом еще один. Каждое слово охотника было как удар молота по натянутой струне ее души. Младший сын хана, вернулся из топей… Сомнений не было — это он! Воин, которого она вытащила с того света. Новость о том, что он целый и невредимый вернулся в родной улус, отозвалась в ней странной, непрошеной радостью. Но следующее слово — свадьба — вонзилось в самое сердце ледяной иглой. Он женится. Ну конечно. Почему вообще может быть иначе? Почему она вообще допустила в своей голове какие-то иные мысли? Он — сын хана, потенциальный наследник его трона, они — враги. Но от этой мысли во рту появился горький привкус, а к горлу подступил ком. Кейта изо всех сил вцепилась в подлокотники кресла, чтобы никто не заметил, как дрогнули ее пальцы. Она старательно гнала образ юного воина из своих мыслей весь день, но теперь он вернулся, яркий и неотступный, что прочно поселился в ее сердце.
— Свадьба… — задумчиво протянул старейшина Содор, перебирая пальцами прядь густой бороды, и его глаза хищно блеснули в свете огня. — Три дня праздника. Это значит три дня и три ночи рекой будет литься айраг. Их воины ослабнут… Их дозорные будут пьяны. Их бдительность уснет!
Он обвел взглядом остальных старейшин.
— Братья и сестры, битвы не избежать. Они сами пришли на нашу землю с мечом и стрелами. Так не будет ли мудрым решением нанести удар первыми, пока змея пьяна и не может обнажить ядовитые клыки?
Несколько охотников согласно закивали. В словах Содора была жестокая, но неоспоримая логика. Напасть на ослабленного врага — верный путь к победе с наименьшими потерями. Но Кейта слушала их, и внутри у нее все похолодело от ужаса. Нет. Только не это. Они не могут так поступить. Это было бы… бесчестно. Это был путь степняков, но уж точно не их шаманский путь!
— Нет, — без доли размышлений отрезала девушка, и ее голос, хоть и прозвучал тихо, заставил всех замолчать и повернуться к дочери верховного шамана. Она встала, чувствуя, как все взгляды устремились в ее сторону. — Мы не будем этого делать.
— Но, дитя, это же такой шанс! — сердечно возразил Содор. — Шанс, посланный нам самими духами!
— Духи не посылают нам бесчестные пути! — яростно ответила Кейта, и ее голос окреп. — Мы — хранители. Мы защищаем, а не нападаем. Что нас тогда отличит от степняков, если мы ударим в спину людям во время торжества, во время свадебного пира? Мы станем такими же, как они!
Кейта посмотрела в глаза каждому старейшине.
— Отец учил меня, что сила нашего айыла не в остроте батасов, а в силе нашего сур, в нашей связи с землей и чести перед духами. Напав на степное племя таким образом, мы потеряем и то, и другое. Мы оскверним сами себя!
Громогласные слова юной шаманки повисли в воздухе. Старейшины молчали, пораженные ее пылом и мудростью, которая казалась не по годам. Верно. Она говорила в точности как ее отец. Как настоящий вождь.
— Мы не будем нападать, — твердо закончила свою мысль Кейта, чувствуя, как внутри нее что-то окончательно встало на свое место. — Мы удвоим дозоры, подготовимся к обороне и встретим их с честью, когда степняки придут на наши земли. Но мы не станем убийцами, прячущимися в тени. Таково мое слово, слово дочери верховного шамана, пока мой отец не имеет возможности самому вершить судьбу клана.
Девушка плюхнулась на место, чувствуя, как дрожат колени. Она защитила не только честь своего клана, но и, сама того не ведая, снова спасла его. И от осознания этого ей было одновременно и больно, и спокойно. Старейшины молчали, переваривая слова Кейты. В воздухе висело тяжелое несогласие. Содор хмуро теребил свою седую бороду, а охотники избегали смотреть на девушку, уставившись в огонь. Они подчинились ее воле, потому что она была дочерью Алтана, но ее решение пришлось им не по духу. Отказаться от такого тактического преимущества казалось им верхом безрассудства.
— Хорошо, дочь Алтана, — наконец нарушил тишину Ойгон, пытаясь сгладить напряжение. — Твое слово — закон. Мы будем готовиться к обороне. Но есть и другие вести. Вести из мира духов.
Он повернулся к самому пожилому шаману в кругу, седому, как лунь, старцу по имени Эрдэни, чьи глаза, казалось, видели не только Средний мир, но и то, что лежало за его пределами.
— Эрдэни, расскажи Совету свой сон.
Старик медленно приподнял голову. Его голос был тихим, скрипучим, как старое дерево, но в нем была сила, заставлявшая всех прислушиваться.
— Мне приснилась битва, — начал он, глядя в самый центр пламени. — Но бились в ней не два войска. Бились двое. Юноша, быстрый, как степной ветер, и дева, стойкая, как корень мирового древа.
Кейта застыла, как каменное изваяние. Холод, не имеющий отношения к вечерней прохладе, ледяными иглами впился ей в кожу.
— Они бились долго, и никто не мог одержать верх, — продолжал Эрдэни. — А потом земля содрогнулась, и голос, древний, как сами горы, произнес слова, которые я не могу забыть.
Старый шаман закрыл глаза, и его губы беззвучно зашевелились. А затем он произнес их. Те самые слова. Он процитировал уже так знакомое Кейте пророчество!
'Когда Сын Степи, чья душа — ветер,
Пойдет войной на Дочь Леса, чей дух — корень…
…Один из них должен предать свой род, чтобы спасти свой народ…
Один из них должен умереть, чтобы другой мог жить'.

Когда он закончил, в балагане повисла мертвая тишина. Кейта чувствовала, как кровь отхлынула от ее лица. Неужели это возможно? Неужели этот сон видела не только она? Она всегда считала его своим, личным кошмаром, посланием, предназначенным лишь ей. Но если его видел и старый Эрдэни… что же это тогда означало?
— Я… я тоже видел похожий сон, — раздался неуверенный голос. Это был один из молодых охотников, сидевший в дальнем углу. Он говорил, глядя в пол, словно боялся собственных слов. — Не так ясно. Лишь тени, сражающиеся друг с другом. И этот голос… он гремел в голове, как гром.
И тут случилось невероятное. Словно прорвало плотину.
— И я! — сказала одна из старых удаганок. — Мне приснился орел и медведица, которые терзали друг друга, а потом голос сказал, что лишь соединив крыло и лапу, можно усмирить Тьму.
— А мне — река и скала, — подхватил другой старейшина. — Река пыталась подточить скалу, а скала — преградить путь реке. И снова эти слова… о предательстве и смерти.
Они говорили один за другим, и их рассказы, хоть и отличались в деталях, сходились в главном. Образы юноши и девы. Смертельная битва. И жуткое пророчество, которое набатом звучало в их снах, въедаясь в душу огненными знаками. Кейта слушала их, и ее мир переворачивался. Это было не просто видение. Это было послание духов всему айылу. Коллективный сон, предупреждение, которое нельзя было игнорировать. И если все они видели этот сон, возможно, его видели и по ту сторону границы. В степи. Девушка вспомнила взгляд Инсина во время боя. Его удивление, его растерянность. Неужели он?..
— Что это значит? — резко спросил Каскил, охотник, и его голос выразил общий страх и недоумение. — Кто этот Сын Степи? И кто… Дочь Леса?
Все взгляды обратились к Кейте. Она была дочерью Алтана, самой сильной из молодых удаганок. Ответ должен был быть у нее. Тяжело сглотнув, шаманка встала. Ноги казались ватными. Она смотрела на их встревоженные, полные надежды лица. Кейта могла бы солгать. Сказать, что не знает. Но она понимала — время лжи прошло, ведь мозаика окончательно сложилась. Духи говорили не только с ней, они говорили со всем ее народом. И она должна была быть честной.
— Сын Степи — это Шу Инсин, младший сын Хулан-хана, — произнесла она ровным, хоть и немного дрожащим голосом. — Тот, чью свадьбу степняки собираются праздновать.
По рядам снова пронесся гул.
— А Дочь Леса… — она сделала глубокий вдох, собираясь с силами, чтобы произнести слова, которые изменят все. — По всей видимости, Дочь Леса — это я.
Слова Кейты упали в наступившую тишину балагана, как камень в спокойное озеро. Первой реакцией был шок. Затем — очередной недоверчивый гул.
— Ты? — переспросил Содор, и в его голосе смешались удивление и скепсис. — Дитя, ты уверена? Сны духов часто говорят загадками. Может, ты неверно истолковала… Может, Дочь Леса — это символ, а не…
— Я тоже хотела бы в это верить, почтенный, — прервала его Кейта, и в ее голосе прозвучала такая горечь, что все споры утихли. — Я тоже хотела бы думать, что это просто страшный сон. Но все сходится.
Она обвела взглядом встревоженные лица.
— Охотник Каскил сказал, что младший сын хана вернулся из топей. Я была там. И я… виделась с ним.
В балагане воцарилась мертвая тишина. Теперь все смотрели на нее не просто как на дочь вождя, а как на живое воплощение древнего и страшного пророчества.
— Великая Мать… — прошептала одна из удаганок, прижимая руку ко рту. — Значит, это правда.
— Если это правда, — подал голос Ойгон, и его лицо стало серьезным, как никогда, — Тогда им нельзя больше видеться! Ни в коем случае! Если вы участники пророчества, то каждая ваша встреча будет подталкивать колесо судьбы к его ужасному финалу! Мы должны спрятать тебя, Кейта. Укрыть в самой дальней лесной пещере, пока эта война не закончится. Нельзя допустить, чтобы вы снова встретились.
Его слова были полны логики и заботы. И это было бы правильным решением. Если бы не одно «но». Кейта опустила голову. Признаться в этом было тяжелее, чем сражаться с Инсином. Тяжелее, чем вытаскивать его из болота.
— Поздно, — прошептала она.
— Что значит «поздно»? — не понял Ойгон.
Девушка подняла на них глаза, и в них стояла вся боль и тяжесть этого бесконечного дня.
— Я солгала вам. Я не просто видела его, говорила с ним. Я… сражалась с ним. Сегодня, у Черных Топей. Пророчество уже начало сбываться! Наша первая встреча стала битвой… Колесо судьбы уже запущено.
Признание прозвучало как приговор. Старейшины ахнули. Теперь все встало на свои места: ее долгое отсутствие, измотанный вид и странная осведомленность.
— Ты… сражалась с сыном степного хана? И осталась жива? — недоверчиво спросил охотник Каскил. Боевые способности детей Хулан-хана весьма сложно ставить под сомнения. Молодая шаманка и минуты бы не простояла против их стрел, подобных полету ястреба, и клинка, подобного броску ядовитой кобры.
— Мы закончили бой ничьей, — глухо ответила Кейта.
Все повернулись к старому шаману Эрдэни. В такой момент только его мудрость могла пролить свет на происходящее. Старик, который все это время молча сидел с закрытыми глазами, медленно открыл их. Его взгляд был устремлен в пустоту, словно он читал невидимые руны в воздухе.
— Раз в тысячу лет, когда мир подходит к краю великих перемен, духи посылают такое пророчество, — заговорил он, и его тихий, скрипучий голос заполнил все пространство. — Они не выбирают героев случайно. Они выбирают две души, связанные воедино еще до своего рождения.
Он перевел свой туманный взгляд на Кейту.
— То, что вы чувствуете друг к другу, дитя, это не просто вражда или любопытство. Ваша связь — это нечто большее, чем просто совпадение. Вы как две половины одного целого, разделенные рождением и враждой своих народов. Ветер и Корень. Один не может существовать без другого. И ваше противостояние — битва самой сути мироздания.
Он сделал паузу, давая присутствующим осознать глубину его слов.
— Пророчество — это не приговор, а предупреждение. Оно говорит не о том, что должно случиться, а о том, что может случиться, если вы пойдете по самому легкому пути — пути ненависти. Слова «предать свой род, чтобы спасти свой народ»… Они могут означать не только измену, но и выбор. Выбор между слепой верностью традициям и спасением всех — и степи, и тайги.
— Но… смерть? — дрожащим голосом спросила одна из пожилых удаганок, которая все это время молча сидела в углу. — Там говорится, что один должен умереть.
— Смерть не всегда означает конец жизни, — туманно ответил Эрдэни. — Иногда, чтобы родиться заново, старое «я» должно умереть. Старая ненависть. Старая вражда. Старая жизнь. Пророчество ставит перед вами выбор, Дочь Леса. Уничтожить друг друга, ввергнуть мир во тьму… или найти третий путь. Путь, который еще никто не находил.
Эрдэни закрыл глаза и умолк. В балагане стояла такая тишина, что было слышно, как трещат угли в очаге. Кейта слушала его, и ее мир, который, казалось, уже был разрушен, начал медленно собираться заново, но уже в совершенно ином порядке. Ее личная история, ее боль, странная связь с врагом — все это оказалось лишь частью чего-то неизмеримо большего. Слова старого шамана должны были принести ясность, но вместо этого они разожгли в душе Кейты настоящий пожар. Тихая, смиренная обреченность, с которой она приняла свою роль в пророчестве, в один миг сменилась огнем необъятной, жгучей злости.
Связанные души? Две половины одного целого? Какая чушь! Какая возвышенная, красивая ложь, чтобы прикрыть жестокую правду!
Она смотрела на мудрые, понимающие лица старейшин, и ей хотелось кричать. Они не видели того, что видела девушка. Они не чувствовали боли от удара стрелы, не ощущали на своих губах холода чужой кожи, не слышали предсмертного хрипа. Для них Инсин был лишь Сыном Степи, абстрактным символом из древнего пророчества. А для Кейты он был вполне реальным человеком. И этот человек, эта «вторая половина ее души», как изящно выразился Эрдэни, прямо сейчас готовится к свадьбе! Он, без пяти минут женатый мужчина, наверняка уже забыл и про их бой, и про свое спасение. Ему нет никакого дела до душевных мук какой-то лесной ведьмы. Он будет пировать, принимать поздравления и строить планы, как лучше сжечь ее дом и убить ее народ. А она должна сидеть здесь и слушать сказки о «третьем пути»? Пф-ф!
Внутри Кейты все буквально кипело. Она была не только Дочерью Леса, не только заместителем своего отца на этом проклятом Совете Старейшин. Она была еще и простой девушкой. Импульсивной, раненой, униженной самой судьбой, которая сначала столкнула их, зародив в ее сердце непонятное, запретное чувство, а потом тут же растоптала его новостью о свадьбе. Эмоции взяли верх над разумом и долгом. Она больше не могла сидеть здесь и делать вид, что она — мудрый и спокойный вождь. Девушка чувствовала, как слезы обиды и гнева подступают к горлу, затягивают на нем невидимые путы. Еще мгновение — и она либо разрыдается, либо начнет крушить все вокруг!
Не говоря более ни слова, Кейта резко поднялась. Ее кресло с грохотом упало на земляной пол. Все взгляды в изумлении обратились к ней.
— Дитя, что с тобой? — начал было Ойгон, но девушка его не слушала. Развернувшись, она бросилась к выходу. Кейта растолкала ошеломленных дозорных у входа и выбежала из душного, полного дыма и мудрых речей балагана в холодную, звенящую тишину ночи. Она бежала, не разбирая дороги, захлебываясь в собственных мыслях и переживаниях. «Путь, который еще никто не находил!» Легко говорить, сидя в тепле у очага! А как ей найти этот путь, если одна его половина ведет прямо к алтарю с другой женщиной, а вторая — к войне, где она должна будет убить его или умереть самой⁈ Спасибо, пророчество, поклон тебе от неба до земли!
Кейта выбежала за частокол и не останавливалась, пока не оказалась на своей любимой поляне, откуда открывался изумительный вид на звезды. Шаманка рухнула на влажную от росы траву, обхватив себя руками. Ее трясло. Но не от холода, а от бури, бушевавшей внутри. Она злилась. На старейшин с их фатализмом. На пророчество с его жестокими условиями. На отца, который оставил ее одну разбираться со всем этим. На проклятого Инсина, который посмел сначала умереть, а потом выжить, чтобы жениться на другой. Но больше всего она злилась на саму себя. За то, что позволила степному волку пробить брешь в своей защите. За то, что, несмотря на всю свою злость, мысль о его свадьбе причиняла ей такую острую, невыносимую боль.
Кейта подняла заплаканное лицо к молчаливым, далеким звездам.
— Ну и что мне теперь делать, Великая Мать? — прошептала она в холодную пустоту. — Что мне делать со всем этим?
Но Тэнгри, как и всегда, хранила молчание. Ответ она должна была найти сама.
* * *
Когда последние пьяные крики затихли и улус погрузился в тяжелый сон перед грядущим торжеством, хан Хулан остался один в своем большом гэр. Огонь в очаге почти погас, лишь красные угли отбрасывали зловещие тени на шкуры и оружие, развешанное на решетчатых стенах. Ночь была тихой, но в душе хана бушевала буря. Он сидел на своем месте, массивный и неподвижный, как скала. Возвращение Инсина, его странная история, предстоящая свадьба — все это были лишь продуманные шаги в большой игре. Игре, которую он, как ему казалось, начал проигрывать. Великая Сушь, падеж скота, а теперь еще и эта необъяснимая сила шаманов, позволившая его сыну вернуться из пасти смерти! Его собственной силы, силы его воинов, становилось недостаточно. Нужен был иной союзник. Тот, к кому он клялся никогда не обращаться.
Хулан встал и подошел к большому походному сундуку. Он открыл его, и на свет показались не мечи и доспехи, а нечто иное. Черная чаша из полированного камня, нож с рукоятью из человеческой кости и мешочек с высохшим, черным порошком, пахнущим серой и тленом. Это были атрибуты старой веры. Той, что была до Неба. Веры в темных, хтонических богов Нижнего мира.
— Я пытался идти путем чести, — отчаянно прошептал хан в гулкую тишину, словно оправдываясь перед невидимыми свидетелями. — Но Небо глухо к моим молитвам. Оно посылает мне не дождь, а смерть. Если Вечный Бог отвернулся от меня, я обращусь к тому, кто всегда ждет внизу.
Он высыпал порошок в чашу и поджег его. Вспыхнуло зеленое, холодное пламя, не дававшее ни тепла, ни света, лишь клубы едкого, удушливого дыма. Хан взял костяной нож и сделал неглубокий надрез на своей ладони. Несколько капель густой, темной крови упали в чашу, и пламя взревело, взметнувшись до самого тооно. Воздух в гэр стал ледяным. Тени на стенах заплясали, сплетаясь в одну огромную, бесформенную фигуру. Из глубины этой тьмы раздался голос — вкрадчивый, медовый, но с ледяными нотками, от которых стыла кровь.
— Давно же ты не звал меня, сын Шах-Хулана! Я уж было подумал, что ты совсем забыл своего старого доброго друга.
— Я не твой друг, Эрлик, — прорычал хан, не отступая. — Я пришел за сделкой, а не за дружбой.
— Ах, какая жалость, — сладко пропел голос из тьмы. — Но сделка так сделка. Я слушаю. Что же понадобилось великому хану, повелителю степей, от скромного владыки подземного царства? Золото? Власть? Смерть врагов? Говори, не стесняйся. Для такого старого клиента — любые капризы!
— Мне нужна победа, — сказал хан Хулан, и его голос был тверд, как гранит. — Мне нужно уничтожить северное племя. Стереть их с лица земли. Со всеми их духами и колдовством.
— Ух ты, шаманы? — в голосе Эрлика прозвучало неподдельное веселье. — Это же мои любимые враги! Эти вечные блюстители баланса, эти шептуны, что вечно суют свой нос в мои дела. С превеликим удовольствием помогу тебе заткнуть им рты навсегда. Ха-ха, я дам тебе силу, сын Шах-Хулана! Твои воины не будут знать ни страха, ни усталости. Их стрелы будут отравлены моим дыханием, а их мечи — закалены в холоде моего царства. Они пройдут по лесу, как огненный смерч, и от него не останется даже пепла. Но…
Голос сделал паузу, смакуя момент.
— … ты же знаешь, мои услуги не бесплатны. Какова будет твоя цена, хан?
— Забирай души всех, кого убьют мои воины, — без колебаний, ледяным голосом ответил Хулан. — Они твои.
— Щедрое предложение, конечно, — протянув, рассмеялся Эрлик. — Но души врагов — это лишь мои трофеи. Я хочу плату от тебя. Что ты готов отдать мне, Хулан? Свою душу после смерти? Или может… душу одного из твоих сыновей?
Хан вздрогнул. Этого он и боялся.
— Моя душа и души моих сыновей принадлежат нашему роду, — отрезал он.
— Какая щенячья преданность! — издевательски проворковал дух. — Что ж, хорошо. Я не буду требовать так много. Раз уж ты не хочешь отдавать свое, тогда уничтожь чужое. Но не просто чужое. О, да. Великое!
Тень в центре гэр сгустилась, обретая более четкие очертания.
— Твоя цель — не просто предводитель шаманов. Это мелко. Это не стоит моей силы. Твоя цель, хан, — их Божество!
Хулан нахмурился.
— Их Божество?
— О, да-а! Их Великая Мать. Хранительница. Их Тэнгри, — прошипел Эрлик, и в его голосе прозвучала тысячелетняя ненависть. — Она — источник их силы. Сердце их леса. Пока она жива, их магия не иссякнет. Пока она жива, лес всегда будет возрождаться. Я хочу, чтобы ты убил ее.
Хан отшатнулся. Убить Бога? Это было истинным безумием.
— Но… как? Как можно убить то, что является самим небом, самой землей?
— О, она не просто небо, — в голосе Эрлика зазвучало предвкушение. — Раз в поколение она спускается в Средний мир. Она обретает плоть. Ходит среди своих детей, чтобы разделить с ними их тяготы. И в этот момент она уязвима. Твои ведуны, те, что еще помнят старые пути, знают, как найти ее. Как загнать ее в ловушку. Как пронзить сердце клинком, омытым в крови ее собственных детей.
Эрлик сделал паузу, давая хану осознать весь ужас и величие этого замысла.
— Убей их Богиню, Хулан. И я не просто дам тебе победу. Я дам тебе весь этот мир. Лес и степь склонятся перед одним тобой! Ты станешь ханом ханов, равным Богам. А я… Что ж, твой верный друг просто немного погреется у костра, что останется от этого сгоревшего мира. Идет?
Хулан стоял, тяжело дыша. Сомнения боролись в нем с амбициями. Убить Бога… Это было святотатством. Но и награда была велика. Он думал о своем народе, умирающем от голода. Думал о своей жене, которую забрала лихорадка. О своем любимом сыне Инсине, чья мягкость могла погубить их всех. Мир жесток. И чтобы выжить в нем, нужно быть еще более жестоким. Сопротивление, которое еще жило в его душе, начало таять под медовыми речами злого духа.
— Я… — вполголоса начал он.
— Да, хан? — прошептал Эрлик, чувствуя слабость смертного человека из Среднего мира.
Хулан поднял голову, и в его глазах больше не было сомнений. Лишь холодная, стальная решимость.
— Я согласен.

Глава 7
Алый цветок

Кейта сидела на поляне, обхватив колени руками, и смотрела на россыпь холодных звезд. Слезы высохли, оставив после себя лишь саднящую пустоту. Она чувствовала себя бесконечно одинокой, заброшенной на необитаемый остров посреди бушующего океана судьбы.
Вдруг тишину нарушил хруст ветки. Девушка вскочила, инстинктивно выставив вперед руки. Но из-за деревьев вышли не враги. На поляну, осторожно ступая, вышли Саян, Алани и Тэмир.
— Эй, предводительница! — мягко сказал Саян, держа в руках сверток из оленьей шкуры. — Нехорошо сбегать с собственного Совета. Старейшины уже разошлись, бормоча что-то про дерзкую молодежь и неуважение к их сединам.
Кейта молча опустила руки, чувствуя укол вины. Она и правда поступила как несмышленый ребенок.
— Простите, — прошептала девушка, усаживаясь обратно. — Мне нужно было… немного подумать.
Алани подошла и села рядом с ней на траву. Она ничего не сказала, просто положила свою ладонь поверх руки Кейты. Это простое, молчаливое прикосновение сказало больше, чем любые слова утешения. Они знали. Ойгон, конечно же, рассказал им все. О пророчестве и о ее роли в нем.
— Ну, думать — это полезно, — нарушил молчание Саян, раскладывая свой сверток. Внутри оказались еще теплые лепешки с вяленой клюквой и глиняный горшочек с травяным отваром. — Но думать на голодный желудок — вредно для сур! Можно надумать такого, что абаасы в Нижнем мире от зависти позеленеют. Угощайся, малая.
Он протянул девушке лепешку. Кейта не хотела есть, но от запаха свежей выпечки в животе предательски заурчало. Она взяла лепешку и откусила кусочек. Пища была сладкой, теплой и пахла родным и любимым домом.
Тэмир сел с другой стороны от шаманки.
— Кейта-эдьиий, это правда, что ты… ну… Дочь Леса из пророчества? — спросил он с благоговейным шепотом.
— Похоже на то, — вздохнула она, жуя.
— Ух ты! — его глаза загорелись. — А это значит, что ты можешь приказать всем деревьям вырвать свои корни и пойти в атаку на степняков? Как в олонхо про лесную царевну!
Кейта невольно улыбнулась, а на душе сразу потеплело.
— Боюсь, мои приказы они пока не слушают. Разве что могу попросить белок закидать врагов шишками.
— Шишками — это тоже хорошо! — с энтузиазмом поддержал Тэмир. — Особенно если целиться прямо в глаз!
Саян, прикончив свою увесистую лепешку, сыто рыгнул — не сдерживаясь, чтобы разрядить обстановку.
— Все вы о войне да о пророчествах. Скукота. Знаете, о чем я сейчас подумал? Жизнь — это же не только испытания и всякие там судьбоносные битвы. Это еще и… ну, просто жизнь.
Он откинулся на спину, заложив руки за голову и глядя на живописные звезды.
— Алани, помнишь, как мы в прошлом году ходили за морошкой и ты провалилась в яму, которую сама же вырыла для ловли сусликов? Ты так визжала, что все суслики в радиусе лиги, наверное, до сих пор заикаются и ловят тремор!
Алани, обычно серьезная, покраснела и легонько ткнула его кулаком в бок.
— А ты помнишь, как пытался доказать, что можешь съесть целый котелок каши с кабаньим жиром, а потом два дня лежал зеленый, как молодая трава, и стонал, чтобы духи забрали тебя поскорее в Верхний мир?
Даже Тэмир хихикнул.
— А я помню, как Кейта-эдьиий учила меня лазать по деревьям, — вступил он. — И сказала, что главный секрет — это думать, как белка. Я так старался думать, как белка, что попытался спрятать орех за щеку и чуть не задохнулся.
Кейта рассмеялась. Настоящим, искренним смехом, который, казалось, вымывал из ее души всю горечь и страх. Она смотрела на своих друзей, на их улыбающиеся в свете звезд лица, и понимала, что Саян прав.
— А я помню, — сказала она, и ее голос стал теплее, — Как мы все вместе впервые пробовали делать обереги, и Саян так увлекся, что вплел в свой амулет собственный клок волос. А потом удивлялся, почему его весь день преследует чувство, будто он сам за собой наблюдает.
Они смеялись долго, вспоминая нелепые и забавные моменты из своего детства. Их простые, теплые истории были лучшим лекарством от холода пророчества.
— Вот видите, — наконец сказал Саян, когда смех утих. — Духи, боги, демоны… они могут быть всемогущими. Но они никогда не смогут вот так сидеть, есть лепешку с клюквой и смеяться над тем, как их друг чуть не подавился орехом. Они не знают, каково это — просто жить. А мы — знаем. И это, по-моему, наша самая большая сила. Человеческая.
Алани снова взяла Кейту за руку.
— Мы с тобой, что бы ни случилось! Даже если тебе придется сражаться со всем миром. Мы будем теми белками, что закидают твоих врагов шишками. Запомни это.
Кейта посмотрела на своих друзей, и ее сердце наполнилось таким теплом и благодарностью, что, казалось, оно могло бы растопить все льды Нижнего мира. Пророчество никуда не делось и война была неизбежна. Но сейчас, в этот момент, сидя под звездами в кругу тех, кто ее любит, девушка знала, что она не одна. И это давало силы встретить все, что готовила судьба.
Когда ночной холод стал пробирать до костей, а звезды начали свой медленный путь к зениту, друзья, согретые воспоминаниями и теплым травяным отваром, вернулись в спящий айыл. Пожелав друг другу спокойной ночи, они разошлись по своим балаганам. Но Кейта не пошла к себе. Ее ноги сами привели ее к двери отцовского жилища.
Она тихо вошла внутрь. В камельке едва тлели угли, отбрасывая слабый, багровый свет на неподвижную фигуру отца. Алтан сидел в той же позе, в какой она его оставила — спиной к входу, прямой, как натянутая тетива. Он не шелохнулся. Казалось, это был не живой человек, а тотем, вырезанный из камня и дерева. Лишь едва заметное движение груди говорило о том, что жизнь еще теплится в этом покинутом теле.
Кейта подошла и села на шкуры рядом с ним, стараясь не шуметь. Она подложила пару поленьев в огонь, и пламя лениво облизнуло сухую древесину, разгоняя мрак. Девушка с безграничной любовью и тревогой смотрела на широкую спину верховного шамана, на тронутые сединой волосы, собранные в узел. Он был так близко, и в то же время — так невообразимо далеко. В мирах, куда ей пока не было доступа.
— Папа, — прошептала она в тишину. Девушка редко называла его так, обычно используя уважительное «отец» или «тойон». Но сейчас ей хотелось той детской близости, того чувства защищенности, которое он всегда ей давал. — Я так скучаю по тебе, — продолжала Кейта шепотом, словно боясь нарушить его хрупкую связь с миром духов. — Здесь… здесь столько всего произошло, пока тебя не было.
Удаганка сделала глубокий вдох и начала рассказывать. Тихо, сбивчиво, она рассказала ему все, что тяжелым камнем лежало на ее сердце. О походе к топям. О встрече с воином-степняком. О странном, смертельном поединке, который был похож на танец. О кровном предательстве и ее необъяснимом желании его спасти.
— Я вытащила его из болота, папа. Представляешь? Врага! Сама не знаю, что меня тогда вело. Просто… что-то внутри меня просто не могло позволить ему умереть.
Кейта рассказала отцу о Совете. О том, как старейшины хотели напасть первыми на южное племя, как она остановила их. И о самом страшном — о пророчестве, которое оказалось не только ее личным сном.
— Все его видели. Теперь все вторят за мной, что я — Дочь Леса, а он — Сын Степи. Старики пришли к решению, что мы должны либо уничтожить друг друга, либо… что-то еще. Эрдэни говорил о третьем пути. Но я его не вижу, папа. Я вижу только войну и… его свадьбу.
На последнем слове голос девушки дрогнул. Она замолчала, и в тишине было слышно, как трещит огонь.
— И самое ужасное, папочка… я так злюсь на него. Я ненавижу его за то, кто он. Но когда я думаю о нем… мое сердце, оно болит. Так странно болит. Будто я потеряла что-то, чего у меня никогда и не было. Что это такое? Часть пророчества? Или я просто схожу с ума?
Шаман даже не шелохнулся. Его спина была по-прежнему прямой и неподвижной. Для постороннего наблюдателя могло показаться, что она говорит с каменным идолом. Но Кейта верила. Она знала, отец слышит ее. Может, не ушами, но своим кут, своей душой, которая сейчас парила где-то между мирами. Он слышал каждое ее слово, чувствовал каждую ее слезу, разделял каждую ее боль. Просто он не мог пока дать ей ответ. Не в этом мире.
Девушка придвинулась ближе и положила голову ему на плечо, как делала в детстве, когда ей снились кошмары. Она закрыла глаза, вдыхая знакомый, родной запах его одежды — запах дыма, шалфея и отцовской любви.
— Возвращайся скорее, папа — прошептала она в складки его медвежьей шкуры. — Пожалуйста. Ты мне очень нужен.
Кейта так и уснула, свернувшись калачиком у его ног, под защитой неподвижного тела. И впервые за долгое время ей не снились ни битвы, ни пророчества. Ей снился лишь тихий, спокойный лес и теплое, надежное плечо отца.
* * *
Не успели первые лучи солнца окрасить выцветшее небо над степью в нежно-розовые тона, как улус уже гудел, словно растревоженный улей. Трехдневное перемирие перед войной началось. Сегодня был первый день свадьбы, и лагерь преобразился. Из сундуков были извлечены лучшие ковры и шелковые полотна, которые украсили ханский гэр и пространство перед ним. В огромных котлах уже варилось мясо молодых барашков, а воздух наполнился густым, сладковатым запахом айрага, смешанным с дымом костров.
Воины, забыв о грядущей битве, смеялись, соревновались в борьбе и стрельбе из лука. Женщины в ярких, праздничных дээлах носились туда-сюда, готовя угощения и распевая протяжные свадебные песни. Все вокруг дышало предвкушением праздника. Все, кроме жениха.
Инсина одели в соответствии с его статусом. На нем был длинный шелковый халат глубокого синего цвета, расшитый по вороту и обшлагам золотой нитью, изображающей летящих соколов. Широкий кожаный пояс, украшенный серебряными бляхами, туго охватывал его талию, а на боку висел не боевой нож, а церемониальный кинжал в богато украшенных ножнах. Его длинные черные волосы были тщательно расчесаны и собраны в тугую косу, перевитую красной лентой — символом брачных уз.
Юноша был красив, как молодой бог, сошедший с небес. Но любой, кто смотрел не на его одежду, а в его глаза, видел лишь выжженную пустыню. Его взгляд был потухшим, лишенным всякого света. Он двигался, говорил, принимал поздравления, как искусно сделанная кукла, внутри которой не было ничего, кроме холодной пустоты. Инсин исполнял свою роль, но его душа была далеко. Там, в лесу, рядом с девушкой, чье лицо он отчаянно пытался забыть.
Церемония должна была начаться, когда солнце поднимется на высоту копья. Хан Хулан уже сидел на своем троне перед гэр, принимая дары от нойонов. Братья Инсина, одетые не менее пышно, стояли рядом, и Бату не упускал случая бросить на него торжествующий, язвительный взгляд. Все было готово. Не было только невесты. Время шло, а Аяна не появлялась. По толпе пополз нетерпеливый шепоток. Хан нахмурился, бросив на служанок, которые должны были сопровождать дочь, гневный взгляд.
— Где она? — прорычал Хулан. Женщины испуганно залепетали что-то о том, что невеста еще не готова, что она хочет побыть одна перед таким важным шагом. Инсин почувствовал, как ледяное предчувствие сжало его сердце. Он знал свою сестру. Ее молчание и покорность вчера были слишком неестественными.
— Я проверю, — сказал он коротко и, не дожидаясь разрешения отца, быстрым шагом направился к небольшому гэр, отведенному Аяне.
Охранники у входа расступились перед ним. Юноша откинул войлочный полог и шагнул внутрь. После чего замер, как вкопанный. Гэр был убран с невероятной роскошью. На полу лежали лучшие ковры, в воздухе витал тонкий аромат благовоний. И посреди всего этого великолепия, на коленях, стояла Аяна. Она была невыразимо прекрасна. На девушке был белоснежный свадебный наряд, расшитый тысячами жемчужин, которые тускло мерцали в полумраке. Ее волосы были заплетены в сложную прическу, украшенную серебряными подвесками и бирюзой. Она была похожа на сказочную принцессу, сошедшую со страниц древнего эпоса.
Но Инсин видел не ее красоту. Он видел блеск стали.
В своей тонкой, изящной руке, той самой, что должна была сегодня принять его руку, Аяна держала маленький, но острый, как бритва, нож для разрезания нитей. И его лезвие было приставлено к ее нежной, белой шее. Когда она подняла на брата глаза, в них не было слез. Только немой упрек и бесконечная тоска.
— Аяна… — тяжело выдохнул Инсин, боясь сделать хоть шаг, чтобы не спровоцировать ее.
— Уходи, иним, — сказала она тихо, но твердо. — Не смотри на это. Просто скажи им, что я… оказалась недостойна такой чести.
Девушка выбрала свой путь. Путь, на котором не было ни постылого брака, ни жизни без любимого. Путь быстрой, чистой смерти. И нож в руке дрогнул, готовый оборвать последнюю нить.
В тот самый момент, когда лезвие уже готово было обагрить белоснежную кожу Аяны, снаружи раздался звук, заставивший их обоих вздрогнуть. Громкий, протяжный рев боевого рога. Но это был не их рог, звук был ниже и глуше. Инсин нахмурился, его тело мгновенно напряглось. Тревога? Незваные гости? Он бросил быстрый взгляд на сестру. Звук рога вывел ее из транса, заставив помедлить. Хрупкая рука с ножом дрогнула и опустилась на несколько миллиметров. Аяна с надеждой посмотрела на брата.
Снаружи послышались удивленные крики, топот копыт, звон оружия. Инсин, не говоря ни слова, бросился к выходу и осторожно выглянул наружу. На холме, откуда начинался их улус, показался отряд всадников. Их было не меньше сотни. На знаменах развевалась тамга с изображением белого орлана — знак союзного западного племени. Они ехали не как на праздник. Отряд был в полном боевом облачении, их лица были суровы и печальны. Впереди, на гнедом жеребце, ехал молодой воин. Его лицо, красивое и обветренное, исказила скорбь. Это был Темуджин.
Они прибыли, но… не на свадьбу. Весть о «смерти» Инсина долетела до них раньше, чем весть о «чудесном спасении». Западный клан приехал отдать дань уважения павшему сыну союзного хана. Темуджин и его воины въехали в центр улуса, и их глазам открылась картина, которая заставила замереть в недоумении. Вместо плача и погребальных костров — музыка, смех и накрытые яствами столы. Вместо скорбящего хана — нарядный правитель, готовый начать торжественную церемонию.
— Что здесь происходит? — пророкотал Темуджин, его голос был подобен раскату грозовой тучи. Он спешился, и его взгляд, полный ярости и непонимания, впился в хана Хулана. — Нам сообщили, что нойон Инсин пал от рук злых лесных духов! Мы проскакали всю ночь без сна, чтобы разделить с вами ваше горе! А вы пируете⁈
Хан поднялся со своего места.
— Небо был милостиво, — ответил он с напускным радушием. — Мой сын вернулся из царства мертвых. И в честь этого чуда мы сегодня празднуем его свадьбу.
Взгляд Темуджина метнулся по толпе и замер на свадебном шатре, из которого только что вышел Инсин. Их глаза встретились. В глазах юного воина степей было сочувствие и сожаление. В глазах Темуджина — вспыхнувшая ярость.
— Свадьбу? — переспросил он, и его голос стал ледяным. Мужчина понял все. Его обманули. Пока он оплакивал своего погибшего товарища, его невесту отдавали за него же замуж. Темуджин не собирался сдаваться. Не для того он проделал этот путь.
— Я рад, что мой друг жив, — сказал он, и каждое слово было наполнено горячей сталью. — Но я приехал не только для этого. Я приехал, хан Хулан, чтобы просить руки твоей дочери. Аяны!
По толпе пронесся гул. Это был открытый вызов. Просить руки невесты в день ее свадьбы с другим — неслыханная дерзость, прямое оскорбление жениху и его роду!
— Ты опоздал, славный воин Темуджин, — холодно ответил Хулан, перебирая кольцо на своей руке. — Ее рука уже обещана. Моему сыну.
— Обещана отцом, но не сердцем! — яростно выкрикнув, парировал Темуджин, делая шаг вперед. Его воины за спиной напряглись, положив руки на рукояти мечей. — Я люблю ее. И я знаю, что она любит меня! Я… не позволю этому союзу состояться. Услышь меня, великий Хулан-хан — я не отдам свою возлюбленную так просто!
Он посмотрел мимо хана, на Инсина.
— И если кто-то хочет забрать ее, ему придется сначала забрать мою жизнь.
Инсин стоял, словно пораженный молнией. Он ожидал чего угодно — слез сестры, гнева отца, собственной душевной муки. Но он не ожидал, что его личная трагедия превратится в кровавую бойню прямо посреди свадебного пира. Сражаться с Темуджином? С человеком, который был единственной надеждой его сестры на счастье? Сражаться насмерть? Эта мысль была для него абсолютно абсурдной.
Но хан Хулан думал иначе. Его лицо побагровело от ярости. Какой-то выскочка из союзного, но куда менее могущественного племени, посмел явиться в его улус, прервать его праздник и бросить вызов его воле? Такого оскорбления он не мог стерпеть.
— Убирайся! — проревел хан, указывая на Темуджина дрожащим от гнева пальцем. — Убирайся из моего улуса, щенок, пока мои воины не напоили твоей кровью нашу землю! Забери своих людей и проваливай, и забудь дорогу сюда! Наш союз расторгнут!
— Я не уйду без Аяны! — так же громко ответил Темуджин. Он выхватил из ножен свой меч, и его клинок хищно сверкнул на солнце. — Если придется, я заберу ее силой!
Это было последней каплей.
— Убить их! — взревел Хулан.
И ад разверзся. Воины орды, разогретые айрагом и оскорбленной гордостью, с яростными криками бросились на гостей. Воины западного племени, верные своему главнокомандующему, сомкнули ряды и встретили их стеной из щитов и стали. Свадебный пир в одно мгновение превратился в поле кровавой резни. Звон мечей смешался с предсмертными криками, а праздничные ковры начали пропитываться свежей кровью.
Инсин стоял посреди этого хаоса, парализованный ужасом. Он видел, как его братья, Бату и Арслан, с жестокой ухмылкой врубились в ряды вчерашних союзников. Он видел, как Темуджин, словно берсерк, разил направо и налево, пытаясь пробиться к ханскому гэр. Это было безумие. Бессмысленная, братоубийственная бойня, рожденная из гордыни одного и отчаяния другого!
В этот момент войлочный полог на гэр Аяны откинулся. Она услышала голос любимого, крики битвы, и не смогла больше прятаться. В своем прекрасном, белоснежном свадебном наряде она выбежала наружу, ища глазами в толпе лишь одно лицо.
— Темуджин! — крикнула она.
И он услышал ее. Мужчина обернулся, на его лице на мгновение промелькнула радость. Он сделал шаг в ее сторону, отбивая удар одного из воинов Хулана. И в этот же миг один из лучников орды, целясь в спину Темуджину, натянул тетиву. Но в суматохе боя его толкнули. Рука дрогнула — стрела, предназначенная воину, со свистом пролетела мимо него и вонзилась точно в грудь девушки в белом.
Крик Аяны утонул в шуме битвы. Она замерла на секунду, с удивлением глядя на черное древко, торчащее из ее белоснежного платья, а затем медленно, как подкошенная лилия, начала оседать на землю. Первым к ней подскочил Инсин, отбивающийся сразу от нескольких воинов западного племени. Он пробился сквозь сражающихся, отшвырнув в сторону и своих, и чужих. Юноша подхватил ее на руки, прежде чем сестра коснулась земли, и опустился на колени, дрожащими руками прижимая ее к себе.
Кровь, алая, неправдоподобно яркая, расплывалась по белому шелку, как страшный, уродливый цветок.
— Аяна… — прошептал Инсин, и его голос сорвался от нахлынувшей боли.
Сестра подняла на него глаза, полные бесконечной, светлой печали. Она прикоснулась слабеющей рукой к его щеке.
— Не вини… никого, иним, — прошептала девушка, и с каждым словом из ее губ вырывалось облачко крови. — Так… решила судьба… Все уже было предрешено…
Битва вокруг них на мгновение замерла. Темуджин, увидев, что произошло, издал крик, полный такой боли и ярости, что даже самые свирепые воины отшатнулись.
— Ты… ты всегда был слишком добр для этого мира, брат, — дыхание Аяны становилось все тише. — Не позволяй… им… сломать тебя. Обещай мне… Всегда… слушай свое сердце… Оно… оно никогда не лжет…
Нежная рука безвольно соскользнула с щеки. Взгляд затуманился и застыл, устремленный в бескрайнее, безразличное небо. Аяна ушла. Ушла в Верхний мир, откуда не так давно вернулся он сам, едва достигнув его врат.
Инсин сидел на коленях посреди кровавого хаоса, держа на руках безжизненное тело любимой сестры, и покачивался на месте, словно убаюкивая ее в своих объятиях. Он смотрел на ее умиротворенное лицо и не чувствовал ничего, ни гнева, ни горя. Лишь оглушающую пустоту. Свадьба, которая должна была связать их, обернулась ее похоронами. А ее последние слова прозвучали как завещание, и как приговор. Потому что юноша знал, куда вело его сердце. Оно вело его на север, в проклятый лес, к девушке с глазами цвета неба, к его врагу и его спасительнице.
За спиной Инсина раздался еще один крик — хриплый, надрывный, полный боли. Он обернулся. Темуджин, который на мгновение застыл, ошеломленный смертью Аяны, потерял бдительность. Один из воинов его брата Бату, воспользовавшись этим, подскочил к представителю западного племени сзади и вонзил меч ему под ребра. Темуджин качнулся, но не упал. Он развернулся и одним яростным, последним ударом снес голову своему убийце. А затем, зажимая рану рукой, из которой потоком хлестала кровь, он сделал несколько шагов и рухнул на колени рядом с Инсином и телом Аяны. Его лицо было смертельно-бледным, но взгляд — ясным и твердым. Темуджин смотрел не на Инсина, а на умиротворенное лицо своей возлюбленной.
— Она… прекрасна… даже сейчас, — прохрипел он с нежной улыбкой, и кровавая пена выступила на его губах.
— Темуджин… — Инсин не знал, что сказать. Слова застряли в горле.
— Я не успел… — прошептал воин, и по его щеке скатилась одинокая слеза, смешиваясь с кровью и грязью. — Я опоздал…
Он перевел тяжелый взгляд на Инсина.
— Ты… ее брат. Ты почти хан. Прошу тебя… не как враг, а как… друг, который им не стал… — Темуджин задыхался, слова давались ему с огромным трудом. — Похорони нас… вместе. Пусть… пусть наши тела лежат под одним курганом. Если мы не смогли быть вместе в этом мире… позволь нам быть вместе… в Верхнем.
Инсин закрыл глаза. Новая волна боли, острой и режущей, пронзила его. Этот отважный, честный воин, который любил его сестру больше жизни, просил о последней милости. И он был единственным, кто мог ее исполнить. Убедить отца похоронить его дочь, принцессу их рода, рядом с мятежником, врагом, который принес в их улус смерть, — это было почти невозможно. Это было бы величайшим позором для хана. Но, вспомнив последние слова Аяны, Инсин понял, что у него нет выбора. Чего бы ему это ни стоило, он исполнит последнюю волю сестры и ее возлюбленного.
— Я сделаю это, — твердо сказал он, открывая глаза. — Клянусь тебе, славный воин.
На лице Темуджина вновь промелькнуло что-то похожее на улыбку. Он в последний раз посмотрел на Аяну, и его взгляд, полный безграничной любви, застыл. Жизнь покинула этого отважного мужчину. А битва, потеряв своих главных героев, захлебнулась. Оставшиеся воины западного племени, увидев смерть своего главнокомандующего, дрогнули. Их было уже немного, не больше двух десятков. Потеряв строй, они бросились бежать.
— Мы вернемся, Хулан-хан! — крикнул один из них, уже ускакав на безопасное расстояние. — Мы вернемся отомстить! И за нашего воина, и за твою дочь, которую вы сами убили. Это не конец — это только начало!
Они растворились в степной пыли, унося с собой не только горечь поражения, но и клятву мести. Хан Хулан стоял посреди поля, усеянного трупами, и смотрел на то, во что превратился его триумф. Свадьба обернулась двойными похоронами. Союзник стал смертельным врагом. А его младший сын, его надежда, сидел на коленях в луже крови, обнимая тела тех, кто посмел пойти против его воли.
Но, что это? Неужели на лице хана промелькнула едва заметная… едкая улыбка?

Глава 8
Тайна Алтана

Хан Хулан медленно, тяжелой поступью, подошел к разбитому горем сыну. Он остановился за его спиной, глядя сверху вниз на безмолвную сцену трагедии. Вокруг них слуги уже начали убирать тела убитых воинов, но это место, где сидел Инсин с мертвой сестрой на руках и ее возлюбленным рядом, никто не осмеливался трогать.
— Тяжелый день выпал на твою долю, сын мой, — голос Хулана был на удивление спокоен. В нем не было ни гнева, ни горя, только отстраненное спокойствие мудреца, рассуждающего о превратностях судьбы. — Потерять сестру и невесту в один день… Небо посылает тебе суровые испытания, одно за одним.
Инсин не поднял головы. Он словно не слышал его. Или же не хотел слышать. Юноша лишь бережно поправил волосы Аяны, убрав с ее бледного лба прядь, испачканную кровью.
— Отец, — наконец произнес он, и голос степного воина был глухим и безжизненным. — Я хочу попросить тебя…
— Знаю я, о чем ты попросишь, — опередил его хан. — Хочешь похоронить мою дочь и ее несостоявшегося любовника вместе.
Инсин хмуро поднял на него глаза.
— Позволь мне сделать это, хан. Даже если после этого ты прикажешь высечь меня на позорном столбе. Или казнить за потакание врагу. Я приму любое наказание. Но я обязан исполнить их последнюю волю!
Хан смотрел на юношу, и в глубине его глаз мелькнула тень чего-то похожего на легкую, почти отеческую насмешку.
— Наказывать? За что мне тебя наказывать, сын? За то, что ты исполняешь волю мертвых? Это благородно, я не смею тебе мешать.
Инсин не мог поверить своим ушам. Он ожидал ярости, отказа, угроз. Чего угодно! Но не этого спокойного, почти безразличного согласия.
— Ты… позволишь?
— Я позволю, — согласно кивнул хан. А затем добавил, и его слова заставили Инсина похолодеть. — Ведь я знал, что она хотела сбежать из клана.
Инсин вздрогнул, но ничего не ответил — Хулан его опередил в этом.
— Я не слепец, Инсин. Я видел, как она смотрела на этого западного щенка. Знал, что ее покорность — лишь натянутая маска. Аяна хотела предать свой род. Опозорить мое имя. Поэтому ее настиг справедливый конец. Судьба сама наказала предательницу, избавив меня от этой необходимости. Моя дочь выбрала свою дорогу, и эта дорога привела ее к смерти.
Он говорил о дочери и сестре так, словно речь шла о больной овце, которую пришлось зарезать. Инсин смотрел на отца и не узнавал его. Куда делся тот человек, что так беззаветно любил его мать и в каждом своем ребенке пытался искать ее черты? Когда от другой женщины родилась Аяна, его единственная, любимая дочь, он души в ней не чаял… Словно видел в ней тень той, за кем когда-то готов был отправиться в Верхний мир, лишь бы не переживать горечь утраты. Сейчас же перед ним стоял кто-то другой. Чужой. Холодный.
— Так что я не против, — не изменившись в лице продолжил хан, и его губы тронула странная, неприятная ухмылка. — Пусть предательница лежит рядом с предателем. Но есть одно условие. Ты похоронишь их не здесь, не на земле нашего улуса. Их курган не должен осквернять нашу степь.
— Но где же тогда? — Инсин начинал закипать от абсолютно нелогичных высказываний своего отца. И тут хан произнес то, что показалось юноше бредом сумасшедшего.
— Отвези их на север. Схорони предателей на земле шаманов.
Инсин замер, пытаясь понять, не шутит ли отец. Но тот был абсолютно серьезен.
— Что за шутка? — судорожно выдохнул он. — Они убьют меня, едва я пересеку границу! Сам ведь знаешь, наши кланы сейчас в военном положении!
— Не убьют, — хан покачал головой. — Потому что ты поедешь к ним не как воин, а как посол. С мирным караваном.
Он обвел рукой поле битвы, усеянное телами и перевернутыми столами.
— Сегодня мы все повидали слишком много крови. Я увидел, как легко союзник становится врагом. Теперь у нас война на несколько фронтов, а это абсолютно не выгодно. И, знаешь, я передумал. Мы предложим лесным людям перемирие. Это будет лучшим решением в сложившихся обстоятельствах.
Инсин слушал его, и ужас медленно поднимался из глубины его души. Перемирие? Его отец, который еще вчера хотел вырезать шаманов под корень, теперь говорит о мире? Это было настолько не в его характере, настолько нелогично, что казалось частью какого-то кошмарного сна.
— Ты… О, Небо, ты серьезно?
— Абсолютно, — подтвердил хан. — Ты возьмешь с собой тела. Возьмешь наши лучшие шелка, меха, серебро. Придешь к ним и скажешь, что великий Хулан-хан хочет мира. Что в знак доброй воли он просит их позволить похоронить свою дочь, погибшую в результате трагической ссоры, на их нейтральной земле, у подножия скал, где духи двух миров встречаются. Попроси шаманской помощи. Они ведь… так любят помогать страждущим.
Это было не просто странно. Это было чудовищно. Посылать сына хоронить сестру на вражеской территории, да еще и с дарами для перемирия…
И тут Инсин почувствовал это. Что-то, чего раньше не было. От отца исходила странная, жгучая, темная аура. Едва заметная, но осязаемая. Она была похожа на холод, исходящий из глубокого подземелья, и пахла серой и тленом. В глазах хана, когда он говорил о мире, не было ни капли искренности. Там царил холодный, расчетливый блеск хищника, готовящего новый, еще более коварный удар. Инсин понял, что его отец изменился. Что-то случилось с ним, пока воин был в топях. Или позже. Этой ночью? Но произошло явно что-то страшное. И этот мирный караван был не знаком доброй воли — это была часть плана, который он пока не мог разгадать. Но Инсин знал одно: ему придется сыграть и в эту игру. Хотя бы для того, чтобы исполнить свой долг перед сестрой.
Воину казалось, что его руки приросли к телу сестры. Когда стражники, исполняя приказ хана, попытались мягко поднять его, Инсин зарычал, как раненый зверь, не желая отпускать свое горе. Понадобилась вся выдержка пожилого воина, друга его почившего деда, чтобы убедить юношу — тела унесут в прохладный погреб и будут бережно хранить до отправки каравана. Его повели, нет, почти поволокли, в сторону банного гэр, стоявшего на отшибе у ручья. Инсин шел, ничего не видя перед собой, и каждый шаг отдавался глухой болью в сердце. Кровь и грязь, покрывавшие его, казались неотъемлемой частью его самого, его новой кожей.
Внутри банного гэр было жарко и влажно. В большом чане кипела вода с добавлением степных трав, распространяя горьковатый, но успокаивающий аромат. Юношу ждала Зере — старшая наложница хана, женщина редкой красоты, с глазами газели и движениями степной кобры. Она была не женой, а скорее знаком статуса, молчаливой тенью, обязанной исполнять любые прихоти своего господина. Женщина молча, почтительно, начала помогать ему раздеваться. Инсин подчинялся автоматически, его разум был сейчас далеко от этих мест. Пока горячая вода смывала с тела кровь Аяны и Темуджина и пот смертельной битвы, мысли воина лихорадочно метались, пытаясь сложить воедино кусочки страшной мозаики.
Что случилось с отцом? Он всегда был жесток, с этим не поспоришь. Но его жестокость была прямой и предсказуемой, как удар меча. Он крушил врагов, но уважал силу. Он мог убить в ярости, но никогда не плел интриг. А сейчас… это был явно не его отец. Это была змея, сбросившая старую кожу и отрастившая новые, ядовитые клыки. Мирный караван? Просьба о помощи у шаманов? Это была ложь, настолько очевидная, что от нее сводило зубы! Но какова была цель этой лжи? И эта аура… Инсин, как прирожденный мэргэн, привык доверять своим чувствам. Его зрение было острее, чем у сокола, а слух мог уловить полет стрелы задолго до того, как ее увидят другие. Но он умел чувствовать и незримое. Хийморь, дух удачи воина, его жизненную силу. Хийморь его отца всегда был яростным, слепящим, словно полуденное солнце. А теперь от него исходил холод, мертвецкий холод, словно солнце закрыла черная, безлунная ночь.
— Зере-ханум, — произнес Инсин тихо, когда она поливала его плечи теплой водой, смывая остатки мыльного корня.
— Слушаю вас, нойон, — голос наложницы был мягким и мелодичным.
— Ты была с моим отцом этой ночью? После того, как… я вернулся?
Зере на мгновение замерла. Это был очень личный, почти неприличный вопрос.
— Я была в своем гэр, нойон. Хану было не до утех. Он… приходил в себя после пережитой скорби.
Инсин внимательно посмотрел на нее, а Зере опустила глаза. Мэргэн умел замечать мелочи. То, как дрогнули ее ресницы, когда она сказала о «пережитой скорби». Слишком быстро. Слишком наигранно.
— Скорби, — повторил он задумчиво, и уголок его рта невольно дрогнул в печальной усмешке. — Он не выглядел скорбящим, когда встретил меня. Хан выглядел… спокойным. Даже чересчур спокойным. Скажи мне, ханум, ты не замечала в нем ничего странного в последние дни? Может, он говорил сам с собой? Или… от него исходил необычный запах?
Инсин искоса смотрел на отражение ее лица в воде. И увидел, как по нему пробежала тень. Страх? Или просто удивление?
— Нойон, о чем вы таком говорите? — Зере подняла на него свои большие, невинные глаза. — Хан — великий воин! Он умеет держать свои чувства в узде. А горе… оно может изменить любого.
Старшая наложница снова лгала. Или, скорее, говорила то, что считала правильным сказать. Защищала своего господина.
— А эта аура… — продолжал он, говоря, скорее, сам с собой. — Темная, жгучая… Словно холод из-под земли. Неужели ты не чувствовала?
И тут Зере совершила ошибку. Она слишком поспешно, слишком рьяно начала его разубеждать.
— Что вы, нойон! Да вам, должно быть, померещилось! — она с натянутой улыбкой всплеснула руками, и капли воды разлетелись вокруг. — Ох, вы ведь пережили такой ужас. Столкновение со злыми лесными духами, гибель любимой невесты… Ваша душа изранена, вот вам и видятся темные тени. Хану сейчас тяжело, как и всем нам. Он принял мудрое решение — заключить мир. Разве это не доказывает его добрые намерения?
Женщина говорила много, быстро, сбивчиво. И именно это выдало ее. Она пыталась не убедить его, а заглушить его подозрения. Заглушить свой собственный страх. Инсин понял — Зере тоже что-то чувствовала. Она видела или слышала что-то этой ночью. Что-то, что напугало ее до смерти. Но она никогда в этом не признается. Ее верность — или же страх перед ханом — была во стократ сильнее.
— Ты права, — тихо произнес Инсин, и его голос стал ровным и пустым. — Наверное, это просто усталость. Галлюцинации.
Юноша поднялся из чана, и Зере накинула на него мягкий халат.
— Вам нужно хорошо отдохнуть, нойон, — с видимым облегчением сказала она, бережно поправляя его влажные волосы. — Караван будет готов к полудню, вас ждет долгий и трудный путь. И важная дипломатическая миссия.
Инсин молча кивнул. Он позволил ей одеть себя в чистые одежды, но внутри него не было ни покоя, ни усталости. А в глазах юноши читалась ледяная ясность.
* * *
Шаманский айыл проснулся под аккомпанемент тревожных новостей — уже близилось полуденное солнце, а Кейта все еще не вышла из балагана отца. Когда обеспокоенная Алани заглянула внутрь, она нашла подругу на полу у остывшего очага. Кейта горела в лихорадке, ее лоб был покрыт липким, холодным потом, а с губ срывался бессвязный, тревожный шепот, в котором угадывались слова «ветер», «корень» и «свадьба». Новость мгновенно облетела айыл. Саян и Тэмир, прибежавшие на зов Алани, помогли перенести бесчувственную Кейту в лечебницу — отдельный, просторный балаган, где воздух был густо пропитан запахами сотен трав, а хозяйкой была старая Илин, главная целительница клана.
Илин, худая, морщинистая женщина с глазами, которые, казалось, видели не тело, а душу, лишь взглянула на Кейту и тяжело вздохнула.
— Это не простуда и не болотная хворь, — опровергая разгоряченные предположения учеников племени, сказала она, кладя свою сухую, как осенний лист, руку на лоб девушки. — Это шаманская болезнь. Ее кут мечется между мирами, не в силах найти дорогу назад.
Друзья с тревогой переглянулись. Они все слышали об этой таинственной болезни, но мало кто понимал ее суть. Шаманская болезнь была не недугом тела, а испытанием духа. Она настигала тех, кто стоял на пороге великой силы, но еще не был готов ее принять. Это был зов духов, который мог либо возвысить будущего шамана, либо сломать его навсегда. Она случалась, когда душа человека, его кут, отрывалась от тела из-за сильного эмоционального потрясения, столкновения с могущественной магией или прямого вмешательства богов. Душа начинала блуждать по тропам духов, теряя связь со Средним миром. Тело, лишенное своей сути, начинало чахнуть, сгорать в лихорадке. Если душу вовремя не вернуть, она могла либо заблудиться навсегда, либо стать добычей абаасы. А тело — умереть.
— Но почему? — в отчаянии спросил Саян, стукнув кулаком по столу. — Что ее вызвало? Она же была в порядке вчера вечером!
Илин посмотрела на него своими всевидящими глазами.
— Похоже, пророчество обрушилось на ее юные плечи слишком тяжелым грузом. Дух не выдержал этого бремени и сорвался с якоря.
Саян, Алани и Тэмир, по просьбе целительницы, вышли из балагана и умостились на скамье возле лечебницы, чувствуя себя абсолютно беспомощными. Их подруга, их предводительница, лежала за стеной, сгорая в огне невидимой болезни, а они ничего не могли сделать.
— Да должен же быть способ! — воскликнул Тэмир, хлопнув ладонями по коленям. — Какие-то травы? Отвары?
— Илин сказала, что травы здесь бессильны, — тихо ответила Алани. — Они могут лишь немного сбить жар, но не излечить причину. Это болезнь духа.
— Значит, нужно вернуть ее дух. — решительно заявил Саян, кивком словно соглашаясь с самим собой. — Нужен другой шаман! Сильный, который сможет спуститься за ней и вывести ее обратно!
Он вскочил, готовый бежать к старейшинам и требовать действий.
— Но кто? Вождь племени все еще в камлании. Эрдэни слишком стар для таких путешествий… Кто еще?
Ребята так и пребывали в растерянности, когда к ним подошел старейшина Ойгон. Его лицо было серьезным и печальным.
— Я слышал ваши речи, дети, — сказал он, останавливаясь рядом. — Вы правы. Чтобы спасти ее, нужен проводник.
— И кто же им станет? — нетерпеливо спросил Саян. — Нельзя же просто сидеть и ждать! У меня паршивый опыт в камлании, но… Если мы бы могли… Все вместе, объединиться! И…
Ойгон посмотрел на них, и в его взгляде была глубокая скорбь. Старейшина покачал головой.
— Нет, дитя, ваших сил, даже при условии, если вы объединитесь, не хватит. Проводник, способный избавить Кейту от шаманской болезни, есть. Старейшины знают ответ. Но он… он вам не понравится.
— Великая Мать, да говорите уже! — взмолилась Алани.
Седобородый старец сделал глубокий вдох.
— Шаманская болезнь, вызванная такой мощной связью, как в этом пророчестве, имеет свои законы. Душа, оторванная от одного полюса, неудержимо тянется к другому. Ее кут, ее заблудшая душа, сейчас не просто блуждает. Она ищет его.
— Кого «его»? — искренне не понял Тэмир, а Саян и Алани переглянулись в малоприятном осознании услышанного. Ойгон посмотрел ребятам прямо в глаза, и его слова прозвучали как приговор.
— Единственный, кто может сейчас войти в ее сон, найти ее душу и вывести обратно в Средний мир, — это вторая половина пророчества. Сын Степи.
Слова седобородого старца обрушились на них, как лавина. Мгновение стояла оглушительная тишина, а затем Саян взорвался, как веками дремлющий и в один миг пробудившийся вулкан.
— Что⁈ — проревел юноша, оборачиваясь к старцу. Его добродушное лицо исказилось от гнева и неверия. — Вы с ума сошли, почтенный⁈ Идти на поклон к степнякам? Просить нашего врага, этого… этого… Сына Степи, чтобы он спас нашу Кейту⁈ Да он скорее придет сюда, чтобы перерезать ей горло, пока она беззащитна!
— Саян, тише! — попыталась успокоить его Алани, проведя ладонью по его руке, но тот не слушал.
— Нет, я не буду молчать! Это же безумие! Еще и в разгар его свадьбы! Представляю, как мы туда явимся, как последние дурачки: «Простите, что отвлекаем, уважаемый нойон, не могли бы вы примерно между свадебным пиром и первой брачной ночью ненадолго заглянуть в мир духов и спасти нашу подругу, которую вы вчера пытались убить?». Они же нас на смех поднимут, а потом спустят с нас шкуры и на частоколе вывесят!
Его ярость была заразительной. Тэмир сжал кулаки, а Алани, хоть и оставалась внешне спокойной, впилась ногтями в ладони. Мысль о том, чтобы доверить жизнь Кейты их врагу, была не просто унизительной — она была чудовищной.
— Должен… Должен быть другой способ! — Саян повернулся к Ойгону, практически требуя ответа. — Вы старейшина, вы знаете все тайны. Не может быть, чтобы не было другого выхода!
Ойгон тяжело вздохнул и отвел глаза. Казалось, на душе старейшины, но одной из дверей висит замок. И этот замок ему не хотелось снимать, ни при каких условиях.
— Есть… один путь, — все же процедил он под этим гнетом сквозь зубы.
— Так говорите же! — наседал Саян.
— Нет, — отрезал старец, и его голос стал твердым. — Я не могу. Я обещал Алтану!
— Обещали что⁈ — не унимался круглолицый шаман. — Что дадите Кейте умереть⁈ Ваше обещание важнее ее жизни⁈
Слова Саяна попали в цель. Лицо Ойгона дрогнуло. Он посмотрел на закрытую дверь лечебницы, из-за которой доносился тихий, лихорадочный бред Кейты. Он любил ее как собственную внучку. Видеть ее такой было для него невыносимой пыткой. Ребята окружили Ойгона, их глаза были полны мольбы и отчаяния. И старик не выдержал. Он сдался.
— Хорошо, — обессиленно выдохнул Ойгон, опускаясь на скамью. — Я расскажу вам. Но клянусь духами предков, если Алтан вернется и узнает, он снимет с меня голову.
Седобородый старец собрался с мыслями, и его голос стал тихим, почти благоговейным.
— История, которую вы знаете о рождении Кейты — ложь. Ну, или не вся правда. Алтан действительно нашел ее в разоренном айыле. Но она не была дочерью тех людей. Она вообще не была дочерью человека.
Он сделал паузу, и его слова повисли в воздухе, тяжелые и невероятные.
— Раз в поколение, когда мир нуждается в обновлении или стоит на пороге великих бед, Великая Мать Тэнгри спускается в Средний мир. Часть от нее обретает плоть, чтобы почувствовать боль своих детей, чтобы разделить их радости и печали. Эта часть рождается как обычный ребенок, живет среди людей, не зная о своей истинной сути. До тех пор, пока ее сила не пробудится.
Ойгон посмотрел на ошеломленные лица учеников.
— Те люди, в чьей колыбели Кейту нашел Алтан, были лишь ее хранителями. Абаасы из Нижнего мира, вечные враги Тэнгри, прознали о ее рождении. Они напали на тот айыл, чтобы уничтожить божественное дитя, пока оно было слабо. Но они опоздали. Алтан, ведомый духами, нашел ее первым. Он дал клятву защищать ее, растить как собственную дочь и свято хранить ее тайну.
— Так значит… Кейта… — прошептала Алани, и ее глаза были огромными от изумления.
— Да, — кивнул Ойгон. — Она не просто Дочь Леса из пророчества. Она, можно сказать, Дочь самой Великой Матери. Божественная искра во плоти.
Теперь все встало на свои места. Ее необъяснимая сила. То, как духи преклонялись перед Кейтой. Ее странная, глубокая связь с лесом.
— Ее сила все еще спит, запечатанная защитными заклятиями Алтана, — продолжал Ойгон. — Он боялся, что если она пробудится слишком рано, то привлечет внимание не только Эрлика, но и врагов в Среднем мире. Или же, что она не сможет ее контролировать и сама себя уничтожит. К тому же… он хотел, чтобы Кейта прожила эту жизнь, как обычный человек, не зная о своем особом происхождении. Это всегда накладывает особый… груз ответственности. И такой жизни для своего чада хотела бы и Великая Мать.
— Но сейчас… — подал голос Саян, начиная понимать. — Сейчас, когда она больна…
— Сейчас ее скрытая божественная суть — практически единственный возможный ключ к спасению, — закончил за него Ойгон. — Есть ритуал. Древний, опасный. Он может пробудить ее истинную силу. Эта сила способна сама исцелить ее дух и вернуть его в тело. Но…
— Но что? — хором спросили они.
Ойгон посмотрел на них, и в его глазах была бесконечная тревога.
— Но никто не знает, что произойдет, когда она проснется. Проснется ли та Кейта, которую мы знаем и любим? Или на ее месте будет нечто иное? Древнее, могущественное и, возможно, безразличное к судьбам простых смертных. Это риск. Ужасный риск. И я обещал Алтану никогда на него не идти!
Новость о божественном происхождении Кейты не принесла облегчения. Наоборот, она лишь усугубила общее отчаяние. Правда оказалась страшнее догадок. Спесь и ярость Саяна мгновенно испарились, сменившись тяжелой, гнетущей ответственностью. Он с горькой ухмылкой посмотрел на своих друзей.
— Ну что ж. Одно решение лучше другого. Либо мы идем на поклон к врагу, который, скорее всего, убьет и нас, и ее. Либо мы играем с божественной силой, которая может стереть нашу подругу в порошок и заменить ее на… нечто другое. Прекрасный выбор.
Они все сидели в тишине, раздавленные тяжестью выбора. Теперь стало понятно, почему Алтан так боялся этого момента. Ребята не могли действовать сгоряча. Это была не просто жизнь Кейты — это была ее душа, ее личность. Было бы жестоко самим решать, кем ей быть. Управлять ее судьбой. А вдруг это пробуждение как-то скажется на пророчестве? Вдруг, пробудившись полубогиней, она решит, что единственный способ спасти мир — это уничтожить Сына Степи, не оставив ему ни единого шанса? Или же вовсе уничтожит их всех?
Ученики бубна зашли в тупик. Надежда, казалось, покинула их окончательно. В этот момент, когда отчаяние стало почти осязаемым, к ним, запыхавшись, подбежал один из дозорных, молодой охотник по имени Айан.
— Где Кейта⁈ — выпалил мужчина, растерянно оглядываясь. — Мне срочно нужно к ней!
— Успокойся, ага 25, — остановил его Саян, положив руку ему на плечо. — Она… не может сейчас говорить. Кейта больна.
— Больна? — лицо дозорного вытянулось от ужаса. — Но как же…
— Говори уже, что случилось, — вмешалась Алани. — Мы передадим.
Айан спешно выпил воды из походного бурдюка и переводил сбивчивое дыхание, пытаясь собраться с мыслями.
— Я был в дозоре у западного кряжа. Там… я встретил всадника. Он был один, раненый. Из западного племени, от Белого Сокола.
Ребята, и даже Старейшина Ойгон, напряглись.
— Он бежал от своего улуса. Рассказал, что вчера они прибыли в лагерь степняков, чтобы… почтить память Инсина, сына хана. Они думали, что он погиб. А вместо этого попали на его свадьбу! Их главнокомандующий, Темуджин, был в ярости. Оказывается, он любил невесту, дочь хана. И вызвал младшего сына Хулана на бой, но хан приказал всех их убить. Началась резня. Союз был расторгнут кровью!
Охотник перевел дух, и его следующие слова заставили похолодеть кровь в жилах.
— Но самое страшное не это. Этот воин сказал, что хан Хулан… он словно слетел с катушек. Надменно улыбался, когда его собственная дочь погибла от случайной стрелы. И Темуджин тоже погиб. Хан ведет себя, как одержимый. Он отложил поход, но не отменил его. Явно что-то задумал. Что-то страшное! Западное племя в смятении. Они потеряли главнокомандующего их армии и теперь стали врагами орды!
Новость за новостью, каждая страшнее предыдущей, обрушивались на их головы. Свадьба, бойня, смерть невесты, разорванный союз и обезумевший хан. Все присутствующие переглянулись, и одна и та же ужасная мысль одновременно пронзила всех в землю.
— Великая Мать… — прошептала Алани, и ее лицо побелело. — Наше племя сейчас — смехотворно легкая добыча!
Ужас ситуации стал кристально ясен. Степной улус, хоть и потерял союзника, все еще был огромен. И им управлял безумец, который, возможно, и вовсе заключил сделку со злыми духами. Что, если его новый план — это не ждать три дня? Что, если он уже знает об их слабости?
— Степняки могут напасть в любой момент, — закончил за нее мысль Саян, и его голос был глухим от осознания. — Прямо сейчас, пока мы здесь сидим и не можем принять решение. Они придут, а мы будем беззащитны. Наш шаман спит, а наша богиня… нет, наша Кейта… умирает.

Глава 9
Караван скорби и лжи

Весть, принесенная дозорным, ударила в айыле как набат. Паника, которую до этого еще удавалось сдерживать, начала просачиваться сквозь щели спокойствия, как болотный туман. Но в этот раз старейшины действовали быстро и решительно. Немедленно был созван экстренный Совет. Речи были короткими и по делу, времени на споры не осталось.
— Мобилизовать всех! — провозгласил Ойгон, и его голос, обычно тихий и спокойный, заиграл острыми углами. — Каждый мужчина, способный держать в руках батас или лук, должен встать на защиту частокола! Каждая удаганка должна подготовиться к использованию боевых заклинаний! Все ученики бубна, соберитесь у большого сэргэ. Ваша задача — поддерживать шаманский дух и в случае нападения насылать на врага мелких духов, способных спутать их рассудок!
Сам Ойгон, вместе с Эрдэни и еще несколькими самыми старыми и могущественными шаманами, заперлись в общинном балагане. Они готовились к великому ритуалу — созданию защитного купола над всем айылом. Это было древнее, могущественное заклинание, требовавшее огромной концентрации и жизненной силы. Они должны были сплести из энергии духов и воли шаманов невидимую стену, которая могла бы сдержать первый, самый яростный натиск врага и дать им дополнительное время на подготовку.
Пока в таежном поселении царила лихорадочная подготовка к обороне, из степного улуса уже двинулся в путь странный караван. Он абсолютно не был похож ни на военный отряд, ни на торговое посольство. Впереди, на своем верном белоснежном коне Арионе, ехал Инсин, за ним следовал десяток воинов, отобранных лично ханом — самых молчаливых и преданных. Они не везли с собой осадных орудий, но их лица были мрачнее тучи. За воинами медленно двигалась одна-единственная повозка, запряженная черными быками. В ней, укрытые лучшими коврами, лежали тела Аяны и Темуджина. Замыкали процессию несколько лошадей, навьюченных тяжелыми тюками. Дары для мира — шелка, серебро и меха. Караван скорби и лжи.
Инсин ехал статно, выпрямив спину, его лицо было непроницаемой маской. Но внутри юноши бушевал ураган. Мысли, острые и колючие, как сухая степная трава, метались, сплетаясь в тугой узел. Смерть сестры, предательство братьев, безумие отца и его странная, темная аура, последняя воля Темуджина… И поверх всего этого — завещание самой Аяны: «Слушай свое сердце». А куда вело его сердце? Инсин отчаянно пытался заставить его молчать, но оно продолжало упрямо твердить одно и то же. И теперь к этому тугому узлу взаимосвязанных мыслей присоединилась еще одна, самая чуждая и самая запретная. Воин едет не просто в земли врага — он едет в место, где живет она, девушка с глазами цвета неба и спесью медведицы. Его спасительница. Дочь Леса из пророчества. При мысли о девушке сердце Инсина начинало биться быстрее. Он снова и снова прокручивал в голове их бой, их разговор, тот миг, когда он очнулся от ее дыхания. Юноша пытался вызвать в себе ненависть, гнев, жажду мести за тот позор, что она заставила его испытать. Но вместо этого он чувствовал лишь странную, ноющую тоску. И… предвкушение.
Он едет к ней. Под предлогом похорон и мира. Неужели воин снова увидит ее! Что тогда Инсин скажет ей? «Спасибо, что спасла меня, а теперь разреши похоронить мою сестру и ее возлюбленного на твоей земле, прежде чем мой отец придет и перережет вас всех»? Абсурд. К тому же, сама шаманка обещала, при следующей их встрече не быть такой милосердной. Юноша чувствовал себя никчемной пешкой в чужой, непонятной игре. В игре, которую вели его отец и… какая-то третья сторона. И в этой же партии, с другой стороны доски, стояла она. Возможно, только эта девушка могла дать ему ответы. Или, по крайней мере, разделить с Инсином это бремя — бремя быть фигурами в чужом пророчестве. Арион под степным воином нервно переступил с ноги на ногу, почувствовав напряжение хозяина. Инсин успокаивающе похлопал коня по шее, глядя на темную полосу леса на горизонте. Она становилась все ближе.
Караван ехал уже несколько часов. Бескрайняя степь постепенно начала меняться. Появились редкие, корявые деревца, земля стала мягче, а в воздухе повеяло влагой и запахом хвои. Они приближались к границе. Инсин ехал молча, погруженный в свои мысли, когда тишину нарушил удивленный возглас одного из воинов, ехавшего чуть в стороне.
— Нойон, смотрите! Это еще что за ерунда?
Инсин поднял голову и прищурился, вглядываясь в горизонт. Там, где темная стена леса встречалась с небом, виднелось нечто странное. Это было похоже на легкую, едва заметную дымку или марево, какое бывает в жаркий день. Но день был прохладным, а дымка эта не двигалась, не рассеивалась. Она стояла неподвижно, полупрозрачным, мерцающим куполом, накрывавшим ту часть леса, где, как он предполагал, находился айыл шаманов.
Воины в отряде обеспокоенно зашептались, сжимая копья и луки.
— Колдовство… — пробормотал один.
— Лесные духи строят себе стену! — подхватил другой.
Но Инсин знал, что это не духи. Это была работа шаманов — могущественное защитное заклинание. Он никогда не видел ничего подобного, но слышал о таких вещах в старых легендах. Стена, которую не пробить ни мечом, ни стрелой, сотканная из чистой воли и магии. Юноша нахмурился, и тревога в его сердце усилилась. Мирный разговор только что стал на порядок более затруднительной задачей. Такой купол не возводят просто так, ради предосторожности. Его возводят, когда готовятся к неминуемой атаке.
Это означало только одно: шаманы уже обо всем знают. Но как? Неужели их духи-иччи настолько могущественны, что могут видеть сквозь лиги степи и слышать крики битвы в чужом улусе? Или же… беглец из западного племени. Мог ли кто-то из бежавших с поля боя людей, обезумевший от горя, поскакать не домой, а к ним, к врагам своего новоявленного врага, в отчаянном поиске союза? Инсин посмотрел на мерцающую дымку. Эта стена была возведена не только против его отца и его орды. Она была возведена и против него. Для лесного племени, для нее, он был неотличим от остальных. Просто еще один степняк, пришедший с мечом и луком. Как он сможет доказать обратное? Как сможет просить о помощи, стоя перед магической крепостью, возведенной для защиты от него же самого?
План отца, и без того казавшийся безумным, теперь выглядел просто самоубийственным. Они приближались не как послы, а как враги, идущие на штурм уже подготовленной крепости.
— Что будем делать, нойон? — спросил старший из воинов, подъезжая к юноше. — Попробуем пробиться? Или вернемся и доложим об этой ситуации Хулан-хану?
Инсин посмотрел на повозку, где под коврами покоилась его сестра. Нет, он дал клятву. Он похоронит ее и ее любимого мужчину и до этого в улус не вернется.
— Продолжаем путь, — сказал воин твердо, и в его голосе не было и тени сомнения. — Мы едем с миром. И мы покажем им это.
Но про себя юноша подумал, что доказать мирные намерения тому, кто уже возвел вокруг себя стену, будет еще сложнее, чем идти на открытый бой. Сложнее, чем поединок с ней, чем борьба со смертью в болоте. Потому что на этот раз его оружием будет не сталь, а слова. А врагом будет не один шаман, а недоверие целого лесного народа.
Караван ехал вперед, и странная дымка становилась все плотнее, обретая очертания. Это уже не было похоже на марево, теперь это была видимая, вибрирующая стена из переливающегося света, похожая на застывший воздух. Она перекрывала единственную тропу, ведущую вглубь леса. Наконец караван остановился. Купол стал практически ощущаем, от него исходила едва заметная вибрация и тихий, низкий гул, похожий на пение мириадов насекомых. Один из воинов, самый молодой и дерзкий, не выдержал. Он спешился и, вытянув руку, осторожно пошел вперед.
— Это просто туман, — пробормотал он. — Колдовская обманка, чтобы нас напугать!
Как только его пальцы коснулись мерцающего воздуха, воин вскрикнул от боли и отдернул руку, словно дотронулся до раскаленного железа.
— Огонь! — закричал тот, тряся обожженной ладонью. — Новш 26, оно жжется!
Все остальные невольно попятились. Лошади испуганно захрапели, прядая ушами и отказываясь идти дальше. Даже Арион, верный конь Инсина, нервно переступал с ноги на ногу, чувствуя неестественную, чуждую силу. Сам же Инсин спешился и медленно подошел к невидимой преграде, останавливаясь в нескольких шагах от нее. Он внимательно изучал купол. Вблизи он казался сотканным из чистого света и звука. Это было невероятное, пугающее и в то же время завораживающее зрелище.
И в этот момент он услышал шепот. Сначала тихий, едва различимый, он принял его за шелест листьев. Но потом он стал громче, настойчивее. Множество голосов, мужских, женских, детских, сливались в один хор, и они произносили одно и то же.
«Сын Степи… Сын Степи!.. Он здесь!»
Шепот, казалось, исходил отовсюду и ниоткуда. Он разносился эхом вокруг него, вибрируя в самом воздухе. Инсин резко обернулся к своим воинам.
— Вы слышите?
Но они смотрели на младшего сына хана с недоумением. Старший воин покачал головой.
— Что слышим, нойон? Здесь смертельно тихо. Только ветер шумит.
Инсин понял, что никто, кроме него, не слышал этого шепота. Ведь это сам лес говорил с юношей. Он звал его и только его.
«Сын Степи… иди к нам…»
Страх боролся в воине с необъяснимым любопытством. Это могла быть ловушка. Смертельная ловушка, чтобы заманить его внутрь и уничтожить. Один раз духи его уже обманули. Но шепот в этот раз не был угрожающим. Он был… зовущим. Словно старый знакомый, которого он давно не видел. Инсин принял решение — он должен был узнать, что это все значит.
Словно притянутый магнитом, Инсин развернулся и пошел прямиком на мерцающую стену.
— Нойон, остановитесь! — закричали воины за его спиной. — Не трогайте эту проклятую стену! Она убьет вас!
Старший из них бросился было вперед, чтобы остановить сына хана, но было поздно. Под их испуганными, неверящими в происходящее взглядами Инсин сделал последний шаг и… с легкостью прошел сквозь купол. Без единой царапины. Без малейшего сопротивления. Для него мерцающая стена оказалась не более чем влажным утренним туманом. Он сделал еще пару шагов и обернулся. Юноша стоял уже внутри, в лесу, а его люди — снаружи, отделенные от него вибрирующей стеной света.
Инсин посмотрел на свои руки. Никаких ожогов. Он чувствовал себя совершенно нормально. Даже шепот прекратился. Воины смотрели на своего нойона, как на чудо, их рты были открыты от изумления. Инсин осознал — этот купол был настроен на врагов. На тех, кто пришел с оружием и злыми мыслями. Но не на него. Почему? Неужели… неужели пророчество давало ему какой-то особый пропуск в это запретное место?
Юноша обратился к своим людям.
— Ждите здесь, — приказал он, и его голос, усиленный странной акустикой купола, прозвучал громко и властно. — Не пытайтесь войти. И не трогайте эту стену. Пока что я пойду один.
Не дожидаясь их ответа, Инсин развернулся и решительно зашагал вглубь таинственного, молчаливого леса. Юноша шел по лесной тропе, и звенящая тишина давила на уши. После привычного степного ветра безмолвие под густыми кронами казалось неестественным, напряженным. Каждый хруст ветки под его сапогом звучал как выстрел. Воин был начеку, его рука лежала на рукояти ножа.
Инсин прошел не больше сотни шагов, когда его тренированное ухо уловило едва заметный звук — скрип натягиваемой тетивы где-то впереди, в густых зарослях папоротника. Реакция мэргэна была молниеносной. Он не успел даже увидеть лучника, но уже знал, откуда полетит стрела. В тот же миг, как раздался короткий свист, он выхватил нож и с силой отбил летевшую ему в грудь смерть. Лезвие встретилось с наконечником, раздался резкий звон, и стрела, изменив траекторию, вонзилась в ствол дерева рядом.
— Стойте! — крикнул он в сторону зарослей, не пытаясь атаковать в ответ. — Я пришел с миром!
Из-за деревьев выскочили двое. Это были охотники, дозорные, одетые в меха и кожу, с нацеленными на него луками. Их лица были суровы, а пальцы лежали на тетиве, готовые в любой миг послать в путь вторую стрелу. Одним из них был Каскил, тот самый, что не так давно принимал участие в Совете Старейшин.
Нельзя было терять ни секунды. Любое резкое движение, любой неверный жест — и Инсин будет мертв. Нужно было доказать, что он не представляет угрозы.
— Я не хочу сражаться! — громко и отчетливо произнес Инсин. Он медленно поднял обе руки вверх. — Я пришел с миротворческой миссией, пришел говорить.
Охотники переглянулись. Они видели, как степняк отбил стрелу — такая реакция была под силу лишь великому воину. Но его поза не была агрессивной. Дозорные лесного племени чуть ослабили натяжение тетивы, но луки не опустили. Увидев это, Инсин сделал следующий шаг. Он медленно разжал пальцы, и его нож, единственное оружие, что было у него сейчас в руках, с глухим стуком упал на мох у его ног. Жест полного разоружения.
«Но как он прошел через барьер⁈» — эта мысль звучала в голове у обоих дозорных. Они собственными глазами видели, как купол отбрасывал любого, кто пытался к нему прикоснуться. А этот степняк, их заклятый враг, просто взял и прошел сквозь него, будто никакого барьера и не было!
— Меня зовут Шу Инсин, я младший сын Шу Хулан-хана из рода Снежного Барса, — начал он свою продуманную, вежливую речь. Голос юноши звучал ровно и спокойно, без тени высокомерия. — Я пришел к вам не как воин, а как посол. Мой отец посылает вам свое уважение и предлагает перемирие.
Он жестом указал в ту сторону, откуда пришел.
— За барьером ждет мой караван. Мы привезли дары в знак наших добрых намерений. А также… — он на мгновение запнулся, и в голосе прозвучала неподдельная боль. — Мы привезли тела моей сестры и ее возлюбленного. Они погибли в результате трагической ссоры с нашими бывшими союзниками. Я пришел просить вашего верховного вождя об огромной милости — позволить похоронить их на этой нейтральной земле, чтобы их души нашли покой!
Инсин говорил горячо и искренне, его слова не были похожи на ложь. Из-за этого дозорные были в полном замешательстве. Сын хана просит мира, просит о помощи в похоронах. И проходит сквозь их магический щит. Все это просто не укладывалось в голове.
— Я прошу о встрече с вашим тойоном, — закончил Инсин, склонив голову в знак уважения. — Чтобы передать ему дары и лично изложить нашу просьбу.
Юноша стоял перед ними, безоружный, открытый, в белоснежных одеждах, больше походивших на траурное, нежели военное облачение, и не имел ни малейшего понятия о том, какой хаос творится сейчас в их племени. Он не знал, что верховный вождь был практически так же далек от этого мира, как и его покойная сестра. И что его заместительница, та, с кем он сражался и кому был обязан жизнью, сейчас сама боролась со смертью в лихорадочном бреду. Инсин просил аудиенции у тех, кто не мог ее дать! И его появление здесь, в самом сердце их земель, лишь туже затягивало узел пророчества, грозя оборвать последние нити хрупкого мира.
Дозорные молчали, переваривая услышанное. Второй, более молодой охотник, казалось, был сбит с толку и даже проникся сочувствием к горю чужака. Но Каскил, который присутствовал на вчерашнем Совете, смотрел на Инсина совсем другими глазами. «Младший сын хана, Инсин, вернулся из топей, и вот он здесь. Прошел сквозь барьер. Пророчество… Сын Степи…». Все кусочки мозаики сложились в голове Каскила в одну ужасающую картину. Это был он! Тот, о ком говорил старый Эрдэни. Тот, кого они поклялись не подпускать к их земле, к их айылу, и уж тем более — к Кейте! В один миг сочувствие на его лице сменилось яростью и страхом.
— Убирайся! — прорычал он, снова вскидывая лук. — Нам не нужны твои дары и твой лживый мир! Убирайся с нашей земли, степняк, пока я не нашпиговал тебя стрелами, как дикобраза!
Такая резкая перемена в настроении удивила даже его напарника.
— Каскил, что ты делаешь? — растерянно спросил тот. — Он же безоружен! И просит о встрече. Нам следует отвести его к старейшинам!
— Ни к кому мы его не поведем! — отрезал Каскил, не сводя с Инсина полного ненависти взгляда. — Его здесь быть не должно! Старейшины сами сказали — гнать его прочь! Он несет с собой беду.
— Да какую беду? Очевидно, что этот степной воин пришел с миром. А это наш шанс избежать войны! — спорил молодой дозорный.
— Ты ничего не понимаешь! Его появление здесь — это уже начало конца! Это все из-за него! Из-за него наша Кейта…
Каскил резко осекся. Второй дозорный, осознав, что тот готов выдать их главную тайну и слабость, подскочил к нему и зажал его рот ладонью.
— Замолчи! — прошипел он. Нашелся умник! Решил рассказать врагу, где сейчас шаманскому племени больнее всего? Но было поздно. Инсин услышал, что ему нужно было. Одно-единственное имя, произнесенное в пылу спора. Имя, которое его память уже могла стереть, но которое его душа узнала мгновенно.
Кейта.
Это имя отозвалось в юноше гулким эхом, заставив сердце пропустить удар, а затем забиться с удвоенной силой. Это было ее имя! Инсин не сомневался в этом ни на секунду.
— Кейта? — вполголоса переспросил он, и в его голосе прозвучала такая тревога, что оба дозорных замерли. — Что с ней? Что ты хотел сказать⁈
Он шагнул вперед, забыв и про мирный караван, и про похороны сестры. Сейчас в мире существовал только этот вопрос. Взгляд юноши был прикован к лицу Каскила, и на нем читался неподдельный, всепоглощающий страх. Охотник смотрел на него, и его собственная ярость начала таять, уступая место растерянности. Он ожидал увидеть в глазах врага что угодно: хитрость, жестокость, презрение. Но он увидел лишь обнаженную, уязвимую душу. Лесной дозорный увидел в этих медовых глазах такую же боль и страх, какие видел вчера в глазах своей предводительницы.
«Этот взгляд… — с внезапной ясностью подумал Каскил, — действительно, взгляд участника жестокого, властного над ним пророчества. Он не выбирал эту судьбу. Так же, как и она».
Охотник медленно и неохотно опустил лук. Вражда никуда не делась, но к ней примешалось нечто новое. Странное, горькое понимание. Он смотрел на Сына Степи и видел не врага — он видел вторую жертву. Каскил долго смотрел на Инсина, на его встревоженное лицо, а затем тяжело вздохнул, словно принимая какое-то трудное, неприятное решение.
— Пойдем, — только и бросил он, и в голосе больше не было былой ярости. — Но не как посол. Ты пойдешь как пленный.
Инсин без колебаний кивнул.
— Я согласен.
Молодой дозорный недоуменно смотрел то на напарника, то на степняка, который добровольно подставлял руки, чтобы ему их связали. Каскил грубо, но не слишком туго, обмотал запястья Инсина кожаным ремнем. Он забрал нож, который юноша обронил на землю, и повесил себе на пояс.
— Веди, — сказал Каскил своему напарнику. — Я пойду прослежу за его упомянутым караваном. Чтобы не было никаких сюрпризов.
Инсин бросил последний взгляд в сторону повозки, скрытой за деревьями, и, подталкиваемый в спину молодым охотником, направился вглубь леса. Когда они вышли на большую поляну, где раскинулся шаманский айыл, Инсин увидел, что их уже ждут. Перед частоколом, в ряд, стояли старейшины — Ойгон, Эрдэни и еще несколько седобородых старцев. Они не выглядели удивленными. Скорее, их лица выражали тяжелую, мрачную обреченность. Словно они предчувствовали появление кого-то очень важного для их леса. А может, и для чего-то большего.
Провожатый подвел Инсина к ним и остановился. Степной воин, не дожидаясь приказа, опустился на колени на влажную землю, не боясь испачкать белые одежды. Он склонил голову, демонстрируя полное смирение.
— Старейшины лесного племени, — начал юноша тем же ровным голосом, каким говорил и с дозорными. Он рассказал им все: о предложении мира, о дарах, о трагической гибели сестры и ее последней воле. Он говорил о чести и скорби, и его слова были искренними. Но в какой-то момент, когда Инсин говорил о том, что просит лишь о милости похоронить сестру, его речь дрогнула. Образ девушки с синими глазами вытеснил все остальные мысли. Не дожидаясь ответа старейшин, он поднял на них свой встревоженный взгляд, и вся его выдержка рухнула. — Но прежде… скажите мне. Кейта. Что с ней? Она… жива?
Старый Эрдэни, который до этого момента стоял с закрытыми глазами, медленно открыл их. Он всмотрелся в лицо Инсина, и его взгляд, казалось, проникал в самую душу. Он увидел не врага, а то, о чем говорил вчера на Совете. Старейшина узнал Сына Степи.
— Что вы делаете⁈ — голос шамана прозвучал неожиданно резко и властно. Он с возмущением посмотрел на дозорного. — Это гость, хоть и незваный. Развяжите его немедленно. Неслыханное варварство — связывать того, кто пришел с просьбой и разоружился по своей воле!
Молодой охотник, испугавшись гнева старейшины, спешно бросился развязывать Инсину руки. Ойгон стоял рядом, не зная, куда себя девать от переживаний. Он смотрел то на коленопреклоненного степного принца, то на небо, словно ища там ответы. Неужели это воля самой Тэнгри? Он и остальные старейшины пытались предотвратить их встречу, спрятать, изолировать. Но сама судьба, казалось, ломала все их сценарии и упрямо строила лишь те, где Ветер и Корень неизбежно находили путь друг к другу.
Старейшины безмолвно смирились. Сопротивляться воле духов было бесполезно. Когда путы упали с рук Инсина, Эрдэни сделал шаг вперед.
— Встань, Сын Степи, — сказал он, и в его голосе уже не было гнева, осталась только глубокая печаль. — Ты спрашиваешь о Кейте. И твоя тревога не напрасна.
Он посмотрел на вытянувшуюся перед ним фигуру, смотрел прямо в глаза.
— Нашу Дочь Леса поразила шаманская болезнь. Ее дух покинул тело и заблудился на тропах между мирами. Она сгорает в лихорадке, и наши травы… бессильны ей помочь. — Эрдэни сделал паузу, и его следующие слова прозвучали как приговор и как последняя надежда. — Мы верим, что ее душа ищет твою. И, вероятно, только ты, второй участник рокового пророчества, названный Сын Степи, сможешь войти в ее сон, найти ее и спасти нашу драгоценную медведицу.

Глава 10
Междумирье

Дорога к балагану целительницы показалась Инсину длиннее, чем весь его путь через степь. Старейшины шли рядом, но он их не замечал. Он слышал их слова о шаманской болезни, блуждающей душе, о том, что он — ее единственная надежда, но разум отказывался принимать эту дикую истину. Когда Ойгон откинул тяжелый полог из шкуры, впуская его внутрь, Инсина окутал густой, дурманящий запах трав и еще чего-то — тонкого, едва уловимого аромата болезни и страдания. В центре просторного балагана целительницы, на низкой постели из мягких мехов, лежала она. Кейта.
Над юной шаманкой, как две обеспокоенные птицы, вились целительница Илин и ее ученица Ирена. Они протирали лоб девушки мокрой тканью, шептали успокаивающие заклинания, но все было тщетно. Инсин замер на пороге. Зрелище, открывшееся ему, было невыносимым. Это была не та яростная, полная жизни воительница, с которой он сражался. И не та уставшая, но сильная спасительница, что вытащила его из болота. Перед ним лежала хрупкая, беззащитная девушка, сгоравшая в огне невидимой лихорадки. Ее лицо пылало неестественным, лихорадочным румянцем, губы были сухими и потрескавшимися, а ресницы дрожали, выдавая муку, которую ее душа испытывала в ином мире. Она металась на своей постели, что-то бессвязно шепча, и от этого зрелища сердце Инсина сжалось в ледяной комок.
Илин и Ирена обернулись на звук шагов. Увидев за спиной Ойгона степняка, внешность и мягкий взгляд которого абсолютно не перекликалась с их убеждениями о людях степи, они переглянулись. В их глазах было понимание и тяжелая, мрачная обреченность. Они все поняли.
— Ее сур тает, как весенний снег, — тихо сказала Илин, подходя к Инсину. Ее голос был спокоен, как у целителя, привыкшего к виду смерти, но в ее взгляде отчетливо читалась глубокая печаль. — Кут заблудился. Пророчество связало вас так крепко, что ее душа, эмоционально сорвавшись, полетела искать твою. Кейта застряла где-то в Междумирье, на тропах, где охотятся абаасы. Если ее не вернуть до восхода новой луны… физическое тело умрет.
Инсин почти не слышал ее. Он медленно, как во сне, подошел к постели и опустился на колени рядом с Кейтой. Мириады эмоций захлестнули его юношеское сердце. Боль от вида ее страданий. Нежность, которую он отчаянно пытался в себе подавить. Чувство вины — ведь это их встреча, их бой, их пророчество довели ее до такого состояния. И страх. Всепоглощающий страх потерять ее снова, теперь уже навсегда.
Мир опять сузился до них двоих. Инсин осторожно, словно боясь обжечься, протянул руку и коснулся ее горячего лба. Она вздрогнула от прикосновения и на мгновение затихла, дыхание Кейты стало ровнее.
— Что я должен сделать? — спросил Сын Степи, не отрывая от нее взгляда. — Чем я могу помочь?
— Есть один ритуал, — ответила Илин, подходя ближе. — Мы можем помочь твоему духу отделиться от тела и отправиться за ней. Путь тебе укажем, но дальше будешь один. Придется найти ее в лабиринтах Междумирья и убедить вернуться. Ее душа… там может оказаться еще более капризной и непослушной, чем в Среднем мире.
Целительница посмотрела ему прямо в глаза, и ее взгляд стал еще более строгим.
— Но ты должен знать правду, Сын Степи. Из этого путешествия есть лишь две дороги. Либо вы вернетесь в наш мир вместе, либо оба останетесь на границе миров навсегда, и абаасы растерзают ваши заблудшие души на мелкие клочья. Твоя душа будет привязана к ее, если Кейта не сможет вернуться, не вернешься и ты.
Это был смертный приговор с ничтожным шансом на помилование. Но Инсин не раздумывал ни секунды. Неважно, как потом разведет их жизнь — остаться без нее в этом мире, зная, что девушка умерла из-за него, было страшнее любой смерти в мире духов.
— Я сделаю это, — сказал юноша твердо. Какая-то мысль промелькнула в его голове. Воин поднял глаза и посмотрел на старейшин, стоявших у входа. — Но предлагаю сделку. Бартер.
Ойгон нахмурился.
— Какую такую сделку?
— Я верну вам вашу Кейту, — сказал Инсин, и в его голосе прозвучала очевидная клятва. — Чего бы мне это ни стоило. А вы похороните мою сестру и славного воина Темуджина. Не просто позволите мне закопать их, а похороните по вашим обычаям. Со всеми почестями, какие оказываете своим воинам, чтобы их души обрели свободу и покой в мире духов.
Старейшины переглянулись. Просьба была неслыханной наглости — хоронить врагов как собственных героев! Но и цена, которую этот юноша был готов заплатить, была неизмеримо высока. Он ставил на кон свою собственную бессмертную душу.
— Мы согласны, — после долгой паузы произнес Эрдэни. — Если ты вернешь нам нашу Дочь Леса, мы проводим твою сестру и ее воина в Верхний мир, как своих собственных детей. Да будет так.
Согласие было достигнуто, слово старейшин было тверже камня. Теперь все зависело только от самого Инсина. Целительница Илин решительно взяла дело в свои руки.
— Все вон, — скомандовала она, и ее тихий, скрипучий голос прозвучал так властно, что никто не осмелился возразить. — Ойгон, проследи, чтобы никто не приближался к балагану и не шумел. Нам нужна полная тишина.
Старейшины и ученица молча вышли, плотно притворив за собой полог. В лечебнице остались только трое: бесчувственная Кейта, готовый ко всему Инсин и старая целительница, которая должна была стать его проводником на пороге миров. Началась сложная подготовка. Илин перемещалась быстро, но без суеты, ее движения были отточены годами практики. Первым делом она разожгла в небольшой глиняной плошке пучок сушеного можжевельника. Терпкий, священный дым наполнил балаган, очищая пространство от посторонних духов и мыслей. Целительница окурила стены, постель Кейты, а затем и самого Инсина, обводя его дымящейся веткой с головы до ног и что-то тихо бормоча на древнем, гортанном наречии. Затем она подошла к стене, где висели сотни мешочков и связок с травами, и выбрала несколько из них. Она смешала в каменной ступке сушеную полынь, отгоняющую злых духов, лепестки сонной травы, помогающей душе отделиться от тела, и щепотку серебристой пыльцы лунного цветка, которая, по поверьям, освещала путь в мире духов.
— Выпей, — приказала Илин, протягивая ему чашу с мутной, дурно пахнущей жидкостью.
Инсин без колебаний осушил ее до дна. Отвар был горьким, и по телу тут же разлилось странное, тягучее тепло, а в голове появился легкий туман. После этого Илин достала из старого резного ларца амулет. Это был простой, необработанный кусок дымчатого кварца, обвитый сухожилиями и подвешенный на кожаный шнурок.
— Это камень-ловушка для снов, — пояснила женщина, надевая амулет на шею степного воина. — Он защитит твое тело, пока душа будет отсутствовать. Злые духи, что могут просочиться сюда, будут привлечены им, а не тобой.
Наконец, целительница взяла катушку с тонкой, как паутина, но невероятно прочной красной шелковой нитью. Она обмотала один конец нити вокруг его правого запястья, а затем, немного подумав, сделала иначе. Она разжала его пальцы, вложила в его ладонь катушку, а затем снова сжала его пальцы в кулак.
— Держи крепко, — сказала Илин, и ее взгляд был очень серьезным. — Эта нить — твоя связь с этим миром, путеводная звезда. Твой якорь.
Она села напротив него на колени.
— Душа Кейты не могла уйти далеко. Ее привязанность к этому миру, к ее отцу, к ее народу… она сильна. Ты найдешь ее где-то поблизости, в преддверии Междумирья. Иди по зову своего сердца, и пока ты чувствуешь натяжение нити, ты на верном пути. Ты сможешь найти ее, не размотав катушку до конца.
Илин подалась вперед, и ее голос стал почти шепотом.
— Но послушай меня внимательно, Сын Степи. Ни в коем случае не заходи слишком глубоко. Не иди туда, где нить натянется до предела. И что бы ни случилось, не отпускай катушку. Если нить оборвется или ты ее выпустишь из рук, связь с этим миром прервется! Гарантированного пути назад больше не будет. Тебе останется надеяться лишь на чудо и на собственную силу духа, чтобы найти дорогу домой. А в тех краях чудеса случаются редко, а духи сильны.
Инсин слушал ее, кивая. В его сердце не было страха, лишь твердая решимость. Мысль о том, что он может заблудиться и умереть, казалась незначительной по сравнению с мыслью о том, что он может вернуться один, без нее.
— Я все понял, — уверенно сказал юноша.
— Хорошо, — кивнула Илин. — Теперь ложись рядом с ней. Возьми ее за руку. Закрой глаза и сосредоточься на дыхании. Представь, что ее дыхание — это твое дыхание. Что ее сердце — это твое сердце. Не сопротивляйся. Сонная трава и мое камлание сделают все остальное.
Юноша послушно лег на шкуры рядом с Кейтой, их плечи едва соприкасались. Опустив глаза, Инсин осторожно взял ее горячую, безвольную руку в свою. Ее кожа была сухой и пылала жаром. Воин сжал тонкие пальцы, а в другой руке крепко стиснул катушку с шелковой нитью. «С такой же волей в сердце ты тогда бросилась спасать меня, маленькая лесная колдунья?».
Илин села в изголовье, взяла в руки небольшой шаманский бубен и начала тихо, монотонно бить в него, напевая древнюю, усыпляющую песнь. Инсин закрыл глаза. Он слушал ритм бубна, чувствовал жар руки Кейты и тепло отвара, растекающееся по его венам. Мир вокруг начал таять, звуки — искажаться, а тяжесть собственного тела — исчезать. Он проваливался. Падал в глубокий, темный колодец, на дне которого его должна была ждать ее заблудшая душа.
Инсин ожидал увидеть все, что угодно. Мистические пейзажи из древних олонхо, о которых ему в детстве рассказывала мать. Огненные реки Нижнего мира, где правит Эрлик, или хрустальные дворцы Верхнего, где пируют Айыы. Он был готов к встрече с духами, как злыми, так и добрыми. Но когда тяжесть покинула его тело и он открыл глаза, он увидел… лес. Бесконечная, молчаливая тайга, залитая странным, призрачным светом, источник которого был непонятен. Не было ни солнца, ни луны, но все вокруг — стволы деревьев, мох, папоротники — светилось изнутри ровным, серебристым сиянием.
Воин стоял посреди тропы. Он огляделся — ничего. Только деревья, уходящие в туманную даль. Инсин сделал несколько шагов, его ноги не оставляли следов на мху, а под ногами не хрустела ни одна ветка. Мир был абсолютно беззвучным. Не было ни пения птиц, ни шелеста ветра, ни запаха хвои. Это была лишь декорация, оболочка, лишенная жизни. Он посмотрел на свою правую руку — кулак по-прежнему уверенно сжимал катушку. Красная нить лежала свободно, свернувшись в несколько колец у его запястья. Пока что все было в порядке.
Инсин пошел вперед, инстинктивно выбирая самую широкую тропу. Он шел, казалось, очень долго. Время здесь текло иначе, тягуче и неопределенно. Юноша не чувствовал ни усталости, ни голода, только странное, звенящее одиночество и нарастающую тревогу. Наконец, лес расступился, и он вышел на широкую, красивую поляну. И там, на траве посреди этой живописной поляны, он увидел ее. Кейта сидела к нему спиной и смотрела куда-то вдаль, на небо, которое здесь было небом лишь по названию — темный, бархатный купол, усыпанный незнакомыми, слишком яркими созвездиями. Ее длинная черная коса спадала на спину, а на плечи была накинута медвежья шкура. Это была не та изможденная девушка, что лежала в лихорадке, а та, кого он хорошо запомнил по их бою — сильная, гордая, полная жизни.
Инсин замер, не дыша. Вот она. Кейта! Живая и настоящая, всего в нескольких шагах. Облегчение было таким сильным, что у юноши едва не подогнулись колени. Все оказалось проще, чем он думал. Нужно было лишь подойти и позвать ее. Инсин уже открыл рот, чтобы окликнуть ее, как вдруг услышал другие голоса. И смех. Юноша тут же насторожился, отступая в тень деревьев. «Абаасы?». Но голоса были молодыми, человеческими. На поляну вышли трое — двое юношей и одна девушка, примерно одного возраста с Кейтой. Они были одеты в простую одежду лесного народа. Один был высоким и неуклюжим, второй — совсем юным и восторженным, а девушка — тихой и серьезной. Ребята подошли к Кейте, которая даже не обернулась, словно знала, что они придут. Они сели рядом с ней на траву, и высокий парень протянул ей что-то, похожее на лепешку.
— …и тут медведь ка-а-ак рявкнет! — говорил он, оживленно жестикулируя. — А старый Содор так испугался, что залез на сосну быстрее любой белки! Говорит, что это был сам дух-хозяин леса. А по-моему, он просто съел перед охотой какие-то неправильные грибы…
Все рассмеялись, и даже Кейта, сидевшая в профиль к Инсину, нежно улыбнулась. Улыбка преобразила ее лицо, сделав его по-детски открытым и беззащитным. Инсин стоял в тени, совершенно сбитый с толку. Это не было похоже на ловушку духов. Сцена перед ним была до боли обыденной, мирной. Теплой… Он видел дружбу, слышал беззаботный смех. Это было… воспоминание?
Воин решил проверить свою догадку. Медленно, стараясь не издавать ни звука, он начал выходить из-за деревьев. Четверо на поляне никак не отреагировали. Он сделал еще шаг, потом еще. Юноша подошел совсем близко, так, что мог бы дотронуться до плеча высокого парня. Но тот его не видел. Он смотрел прямо сквозь него, продолжая травить свои байки. Инсин понял — его здесь не было! Воин был лишь призрачным зрителем в чужом сне, в чужой памяти. Сейчас он смотрел на Кейту, на ее улыбку, и чувствовал странный укол ревности. Этот неуклюжий парень из лесного племени мог так просто сидеть рядом с ней, смешить ее, делить с ней еду. А младший сын степного хана был отделен от нее невидимой, неприступной стеной. Что же делать? Он не мог с ней поговорить, не мог дотронуться. Юноша просто безвольно наблюдал, как сцена повторяется снова и снова. Друзья приходят, садятся, смеются. Потом их образы тают, и Кейта снова остается одна, глядя в звездное небо. А через мгновение все начинается заново.
Наконец Инсину стало ясно — это и была ее ловушка. Не та, что строят абаасы, а та, что строит себе сама встревоженная, поникшая душа. Она застряла в одном-единственном счастливом, безопасном моменте, не желая возвращаться в реальность, где ее ждали пророчество, война и сердечная боль. Душа юной шаманки спряталась здесь, в этом теплом моменте, как испуганный ребенок прячется под одеялом.
Как же ему достучаться до Кейты? Как пробиться сквозь эту стену из счастливых воспоминаний? Инсин попробовал позвать ее.
— Кейта! — но звук не сорвался с его губ. В этом мире он был не только невидим, но и нем. Юноша смотрел на нее, на ее одинокую фигуру на примятой траве, и его сердце сжималось от сочувствия. Она была такой же пленницей, как и он. Пленницей своей судьбы, своего страха.
Инсин должен был что-то сделать. Что-то, что вырвет ее из этого бесконечного цикла. Он не мог использовать голос, не мог использовать силу. Но у него было кое-что еще. То, что связывало их на самом деле, сильнее любых пророчеств. Их общая боль. Юноша закрыл глаза и сосредоточился. Он перестал пытаться пробиться к ней извне. Вместо этого он попытался дотянуться до девушки изнутри. Он вспомнил все. Их бой. Каждое движение, каждый удар. Скрежет стали о кость. Ярость и страх в их глазах. Он вспомнил ее лицо, когда она склонилась над ним у болота, словно видел эту картину со стороны. Тепло ее дыхания… Отчаяние и надежду в ее глазах…
Юноша послал ей эти образы. Не как угрозу, а как напоминание. Напоминание о том, что жизнь — это не только веселье и дружеские посиделки, несмотря на то, что это ее важные, бесценные аспекты. Но любая жизнь, это еще и испытания, и боль, и страх. Это нормально, принимать такие чувства. И главное, Кейта должна помнить, что она — не та, кто прячется. Она — та, кто защищает и сражается. Ведь ей есть, ради кого сражаться и что защищать.
И тут сцена дрогнула. Смех ее друзей стал тише, их фигуры — прозрачнее. Звездное небо над головой на мгновение подернулось багровыми тучами. Кейта шелохнулась. Девушка медленно, очень медленно начала поворачивать голову в его сторону. Словно услышала беззвучный зов. Словно почувствовала его присутствие. Инсин открыл глаза и встретился с ее взглядом. Теперь она абсолютно точно его видела. Но в синих глазах было не узнавание, а настоящее вселенское одиночество.
— Что ты здесь делаешь⁈ — голос Кейты был не криком, а ядовитым шепотом. Фигуры ее друзей окончательно растаяли в воздухе. Солнечная поляна начала тускнеть, а серебристое свечение деревьев — меркнуть. — Что ты забыл в моем сне, степной шакал⁈ Убирайся прочь! Я ведь предупреждала!
Она вскочила с травы, и ее лицо исказилось от ярости. Но Инсин видел, что за этой яростью прячется страх. Он вторгся в ее единственное убежище. Разрушил ее хрупкий мир!
— Я пришел за тобой, — сказал он тихо, и, к его облегчению, голос вернулся к нему.
— За мной? — Кейта горько рассмеялась. — Чтобы закончить то, что начал у скал? Или твой брат снова послал тебя, чтобы утопить меня в болоте на этот раз?
Инсин чувствовал ее боль, каждое ее слово было пропитано ею. Он боялся подобрать неправильный ответ, который мог бы заставить ее замкнуться навсегда. Но медлить было нельзя. Ее гнев, ее страх, ее отчаяние — эти сильные, негативные эмоции были как маяк, как приманка. Иллюзорный мир вокруг них уже начал меняться. Цвета тускнели, а в беззвучном воздухе появилось едва уловимое, неприятное эхо. Что-то услышало их. Что-то злое и голодное начало стягиваться к этому островку чужой памяти.
— Кейта, послушай меня, — сказал он, делая осторожный шаг вперед. — Ты больна. Твое тело… оно в Среднем мире. Оно умирает!
— Ложь! — выкрикнула она. — Я чувствую себя прекрасно! Это ты — болезнь! Ненасытный призрак, который преследует меня даже здесь!
— Это неправда, и ты сама это знаешь, — он говорил мягко, но настойчиво. — Это место — не настоящее. Это лишь воспоминание. Твоя душа спряталась здесь, потому что боится. Боится пророчества, боится войны, боится…
Инсин тяжело выдохнул. Он не осмелился сказать «боится меня».
— Вздор! Я ничего не боюсь! — Кейта сжала кулаки, но он видел, как дрожат ее плечи. — Я просто… отдыхаю. Имею я право немного отдохнуть⁈
— Это не лучшее место для отдыха. Мы не можем здесь оставаться, — Инсин огляделся. Тени под деревьями стали гуще, темнее. Они, казалось, начали шевелиться. — Твои эмоции… они привлекают их. Абаасы уже близко. Мы должны уходить, вместе!
— Да никуда я с тобой не пойду! — девушка отступила на шаг. Глаза ее заискрились от подступающих слез. — Я лучше останусь здесь и заживо сгнию, чем вернусь в тот мир, где ты существуешь! Побери абаасы каждого, кто мне снова начнет навязывать мысли о каком-то убогом пророчестве с мужчиной, который связал себя узами…
Шаманка резко осеклась, но он все понял. До нее тоже дошли слухи о его свадьбе. И Инсин даже не догадывался, что это было последней каплей, сломившей девушку.
— … Тебя это так беспокоит? Вообще-то моей свадьбы не будет, — сказал он, и в его голосе прозвучала такая горечь, что она замерла. — Моя невеста… вернее будет сказать, моя сестра… она мертва.
Кейта смотрела на него, и ярость в ее глазах медленно сменилась растерянностью. Она увидела в лице Инсина не врага, а человека, раздавленного горем. Такого же, как она сама.
— Мы должны идти, — повторил он, протягивая руку. Ту, в которой не было катушки. — Пожалуйста. Я не могу вернуться без тебя. И я не хочу оставлять тебя здесь на растерзание им!
В этот момент из леса донесся первый звук. Низкий, горловой рык, от которого волосы на затылке встали дыбом. Тени под деревьями обрели форму. Уродливые, скрюченные силуэты с горящими, как угли, глазами начали медленно выходить на поляну. Иллюзорный мир, ее последнее убежище, превращался в смертельную ловушку. И единственный, кто мог ее отсюда вывести, был тот, от кого она так отчаянно пыталась сбежать. Увидев первых абаасы, Инсин понял — время уговоров кончилось. Вся его мягкость и осторожность вмиг испарились. Эти детские игры, обиды и обвинения были сейчас совершенно ни к месту. На кону стояли их бессмертные души!
— Соберись уже, Кейта! — рявкнул он, и его голос прозвучал как удар хлыста. — Хочешь умереть — так умирай в настоящем бою, а не здесь, в своих же слезах и соплях! Ты воительница или испуганный ребенок⁈
Его резкие, жестокие слова подействовали лучше любых уговоров. Они отрезвили Кейту, вырвали из плена жалости к себе. Ярость, направленная на него, мгновенно переключилась на новую, реальную угрозу. В ее синих глазах снова зажегся огонь. Она — Дочь Леса, а не добыча для подземных тварей! Девушка тут же подбежала к нему и, не говоря ни слова, крепко схватила протянутую руку. Их пальцы сплелись.
— Бежим! — крикнул Инсин, и они сорвались с места, уносясь прочь с поляны, которая на их глазах превращалась в пиршество для демонов.
Но куда бежать? Лес вокруг них менялся. Серебристое сияние сменилось багровым, больным светом. Деревья, казалось, изгибались, превращаясь в костлявые, скрюченные руки, которые пытались их схватить. Земля под ногами стала вязкой, как трясина. А рычание и хихиканье абаасов раздавались уже со всех сторон. Они бежали, не разбирая дороги, но коридор между жизнью и смертью не хотел отпускать своих новых гостей. Он был хуже любого болота Черных Топей — играл с ними, менял ландшафт, заводил их в тупики. Да еще и абаасов становилось все больше. Они не нападали в открытую, а кружили вокруг, как стая гиен, — хихикающие, бесформенные, сотканные из мрака тени, чьи горящие глаза разжигали в душе первобытный, леденящий ужас. Духи из Нижнего мира высасывали волю, питались страхом.
Инсин чувствовал, как слабеет хватка Кейты. Она была все еще духом, беззащитным и уязвимым.
— Я не могу… долго… — прошептала она, задыхаясь. — Они… забирают мои силы.
Неужели все так и закончится? Он вырвал ее из плена воспоминаний только для того, чтобы отдать на растерзание демонам? И тут он вспомнил про катушку в своей руке. Нить! Его якорь, их спасение!
— Сюда! — крикнул он, резко сворачивая в сторону. Инсин поднял руку, в которой был зажат кулак с катушкой, и увидел ее. Тонкая красная нить, натянутая, как струна, уходила куда-то в багровый туман. Она указывала путь. Путь к выходу! Заложники Междумирья побежали вдоль нити, и надежда снова вспыхнула в сердцах. Абаасы, казалось, боялись приближаться к алому следу, они держались на расстоянии, злобно шипя и рыча.
— Мы сможем! — крикнул Инсин, чувствуя, как нить подрагивает, словно кто-то тянет ее с другой стороны. — Ваша целительница… она ждет нас!
Но все пошло не так, как он рассчитывал. Впереди, прямо на их пути, из земли выросла огромная, черная тень. Она была не похожа на остальных, была плотнее, больше, и от нее исходила волна такого концентрированного зла, что воздух вокруг, казалось, замерз. Два огромных, красных, как кровь, глаза уставились прямо на них. Инсин инстинктивно заслонил собой Кейту.
— Прочь с дороги! — крикнул он, хотя и понимал всю тщетность своих слов. Но юноша был безоружен, и ничем не мог противостоять бестелесному злу.
Тень не двинулась. Она лишь протянула к ним свою когтистую лапу, но целилась далеко не в них. Абаасы целился в нить. Прежде чем Инсин успел что-либо предпринять, острый, как обсидиан, коготь полоснул по натянутой шелковой струне.
Дзинь!
Звук был тихим, почти неслышным, но для Инсина он прозвучал громче раската грома. Нить оборвалась! Катушка в его руке стала просто бесполезным куском дерева. Связь со Средним миром была прервана, а путеводная звезда погасла… Кейта и Инсин остались одни. Заблудившиеся, в самом сердце вражеской территории, окруженные стаей голодных демонов, и без малейшего понятия, в какой стороне находится выход из этого обреченного места. Чудо, на которое велела надеяться Илин, казалось сейчас насмешкой. В то же время и сама целительница, находящаяся далеко от этих мест, в Среднем мире, смотрела на оборвавшуюся нить, и лицо ее тронула тень страха. «Плохо. Очень плохо…».
Надежда, вспыхнувшая было так ярко, погасла, оставив после себя лишь холодный пепел отчаяния. Оборванная нить безвольно повисла на запястье Инсина, как символ их оборвавшейся судьбы. Абаасы, разрушив их единственный путь к спасению, издал торжествующий, клокочущий рык, и вся стая двинулась на них. Снова послышался свист когтей. Огромная тень замахнулась, целясь в Кейту. Она в ужасе прижалась к Инсину, закрывая глаза, но удара не последовало. Вместо этого она услышала сдавленный стон.
Инсин выставил вперед руку, приняв удар на себя. Он стиснул зубы от резкой, обжигающей боли. На его предплечье, от локтя до запястья, пролегла глубокая, дымящаяся царапина. Рана от когтя абаасы не кровоточила, она горела черным, ледяным огнем, высасывая жизненные силы. Увидев его рану, увидев боль на его лице, которое он пытался скрыть за маской ярости, в Кейте что-то оборвалось. Страх, неуверенность, жалость к себе — все это смыла волна совершенно иной, первобытной, всепоглощающей ярости. Он снова жертвует собой. Сначала эта очевидная уступка во время битвы, теперь — защищает ее всеми силами от когтей демона. Этот глупый, упрямый Сын Степи, ее враг, ее спаситель, раз за разом подставляется под удар ради нее!
— Не трогай его! — прорычала Кейта, и ее голос, усиленный эхом Междумирья, прозвучал как раскат грома. Девушка выступила вперед, заслоняя собой раненого Инсина. — Убирайтесь! Прочь, твари Нижнего мира! Чтоб вас Эрлик всех побрал!
Демоны на мгновение опешили от такой дерзости. А затем главный из них снова ударил. И снова Инсин, превозмогая боль, шагнул вперед и принял удар на себя. Он пошатнулся, но устоял, не давая сущностям Нижнего мира добраться до нее.
И тут Кейту прорвало. Вид его боли, его самопожертвования стал последней искрой, воспламенившей пороховую бочку ее скрытой божественной сути. Девушка закричала, но это был уже не крик ярости. Это был нечеловеческий, вибрирующий вопль, полный такой власти и мощи, что сама ткань сумрачного мира, казалось, задрожала. Проклятия, древние и страшные, которые она никогда не учила, лились из ее уст. Она говорила на языке, которого не знала, на языке самой земли, самих звезд.
Абаасы в недоумении отступили. Но не из-за ее проклятий, а из-за того, что произошло дальше. От тела Кейты начало исходить сияние. Сначала слабое, едва заметное, оно становилось все ярче и ярче, превращаясь в поток чистого, теплого, золотого света. Этот свет не обжигал, он нес в себе жизнь, покой и несокрушимую мощь. Он окутал сначала ее, потом раненого Инсина, смывая боль и отравляющий холод с его ран. Все пространство вокруг них начало заполняться этим светом. Багровый мрак Междумирья отступал под его натиском, демоны, словно крысы, с визгом прятались в тени. Свет становился ослепительным. Затем он начал сжиматься, стягиваясь в одну точку между Кейтой и Инсином, превращаясь в небольшой, пульсирующий шар, похожий на пойманное в ладони солнце. А потом этот шар беззвучно лопнул, как мыльный пузырь, и девушка с юношей исчезли.
На мрачной поляне, где мгновение назад кипела битва, снова воцарилась тишина. Абаасы выползли из своих укрытий, обнюхивая место, где только что стояли их жертвы. Ничего. Лишь едва уловимый запах озона и… жизни. Одна из теней, державшаяся все это время поодаль, отделилась от ствола дерева и медленно подошла к центру поляны. Она была не такой, как остальные — ее очертания были более четкими, почти человеческими. Она наклонилась, словно изучая невидимые следы, а затем медленно расплылась в довольной, хищной улыбке. Раздался медовый, тягучий, как патока, голос, который, казалось, заставил сам воздух вокруг похолодеть.
— Интересно. Как же интересно! — пропел Эрлик, владыка Нижнего мира, собственной персоной. — Значит, маленькая богиня все-таки проснулась. И этот мальчишка оказался ключом. Какая восхитительная ирония. Это меняет все! Ха-ха-ха, игра становится гораздо, гораздо веселее! Неужели… Пора и мне самому стать актером сия спектакля?

Глава 11
Сердце Тэнгри

Возвращение было не таким, как уход. Не было ни головокружения, ни падения. Просто свет. Ослепительный, теплый, золотой свет, который, казалось, проникал в каждую клеточку тела, изгоняя холод и тьму. А потом свет рассеялся, и мир снова стал ощутимым. Инсин открыл глаза. Первое, что он почувствовал — тепло. Ласковое, как объятия матери. И запах. Невероятный аромат тысяч цветов, влажной земли после дождя и свежести, какой он никогда прежде не вдыхал.
Юноша сел, осматриваясь. И тут же с удивлением обнаружил, что его раны — и та, что оставила Кейта у скал, и те, что нанесли абаасы — исчезли. На их месте была лишь гладкая, здоровая кожа. Боль ушла, сменившись ощущением невероятной легкости и силы. Даже его одежда была непревзойденно чистой.
Но еще более удивительным было то, где они оказались.
— Мы… умерли? И попали в Верхний мир? — прошептала Кейта, которая сидела рядом и смотрела на все вокруг огромными, полными изумления глазами.
Эта мысль пронеслась и в голове Инсина. Потому что место, в котором они очутились, нельзя было описать словами. Это была бескрайняя поляна, залитая мягким, золотистым светом, источник которого был невидим. Трава под ногами была изумрудно-зеленой и такой мягкой, что казалась шелком. Посреди поляны протекал ручей, но вода в нем была не просто прозрачной — она светилась изнутри серебристым светом, а журчание ручья складывалось в тихую, прекрасную мелодию. Деревья, стоявшие поодаль, были не похожи ни на что, виденное ими ранее. У одних листья были из чистого золота, у других — из синего бархата, а на ветвях третьих росли не плоды, а маленькие, звенящие на ветру хрустальные колокольчики.
И повсюду были они. Духи-хозяева, иччи. Но не те, угрюмые и осторожные, что жили в обычной тайге. Эти были другими. Маленькие, похожие на пушистые комочки света, они катались по траве, оставляя за собой светящиеся следы. Другие, грациозные, как лани, но с ветвистыми рогами, из которых росли живые цветы, мирно пили воду из ручья. В воздухе порхали крошечные, похожие на фей существа с крыльями стрекоз. Все они — от мала до велика — были прелестными, светлыми созданиями, само воплощение жизни и радости!
Кейта была в абсолютном восторге. Забыв и про пророчество, и про войну, и про раненого ранее юношу рядом, она вскочила на ноги и с радостным смехом бросилась к духам. Девушка вела себя, как ребенок, попавший в сказку.
— Смотри! — кричала она, подбегая к ручью. — Они совсем не боятся!
Юная удаганка опустилась на колени, и маленький, похожий на водяную лисичку дух, сам подплыл к ней и ткнулся мокрым носиком в ее ладонь. Кейта гладила его светящуюся шерстку и смеялась так счастливо, какой Инсин никогда ее не видел. Она бегала от одного чуда к другому — трогала золотые листья, слушала хрустальные колокольчики, пыталась поймать в ладони порхающих фей. Сын Степи медленно поднялся и пошел за ней. Ему казалось, что она немного сошла с ума от пережитого. Но ее можно было понять — это место было настолько чистым, настолько прекрасным и умиротворяющим, что казалось нереальным.
Кейта обернулась, и ее лицо сияло искренней, незамутненной радостью. Та самая улыбка, которую он видел в ее воспоминании, теперь была обращена к нему.
— Инсин, иди сюда, скорее! — она подбежала к юноше, схватила за запястье, и ее прикосновение было теплым и живым. — Ну же!
Девушка потащила степного воина за собой. И они побежали — просто так, без цели. Они бежали по этой бесконечной поляне, и ветер играл в их волосах, а смех Кейты звенел, смешиваясь с музыкой ручья и пением диковинных птиц. И Инсин, который еще некоторое время назад готовился к верной смерти, вдруг почувствовал, как тяжелые цепи, сковывавшие его душу, ослабли и упали. Цепи долга, вины, пророчества. В этот миг не было ни Сына Степи, ни Дочери Леса. Были лишь юноша и девушка, попавшие в мир собственных грез.
Инсин тоже рассмеялся. Легко и свободно, как не смеялся с самого детства. Юноша и девушка бежали, держась за руки, и на их сердцах, истерзанных болью и страхом, впервые за долгое время стало тепло. Так тепло, как никогда прежде. Здесь, в этом затерянном раю, они на мгновение обрели то, чего у них никогда не было — свободу быть самими собой.
Они бежали до тех пор, пока легкие не наполнились сладким воздухом, а ноги не начали подкашиваться от приятной усталости. Смеясь, юноша и девушка завалились прямо на изумрудную, мягкую траву, лежа рядом и глядя в золотистое небо, где вместо облаков медленно проплывали стайки светящихся духов. Некоторое время они молчали, пытаясь перевести дыхание и осознать реальность этого нереального места.
— Я знаю, где мы, — наконец произнесла Кейта, и ее голос был полон благоговейного трепета. Она повернула к нему голову, и ее синие глаза сияли ярче, чем звезды в ее сне. — Это Сердце Тэнгри.
Инсин непонимающе нахмурился.
— Сердце Тэнгри?
— Да-да! — девушка села, скрестив ноги. — Отец рассказывал мне о нем. Это священное, сокровенное место, самая суть Верхнего мира. Источник всей жизни, всей магии нашего леса. Его могут увидеть только величайшие хранители бубна, и то, лишь немногие способны достичь его во время самого глубокого камлания.
Она с восторгом огляделась по сторонам.
— Я здесь впервые. Это… это, наверное, и есть мое посвящение. — девушка задорно хихикнула. — Заочное.
Кейта не умолкала. Словно прорвало плотину, и все то, что она держала в себе, все ее знания, верования и мечты хлынули наружу. Она говорила и говорила, и ее щеки горели от возбуждения. Она рассказывала про своего отца, про то, как он учил ее слушать шепот деревьев. Про особенности камлания, про то, что душа шамана во время путешествия подобна лодке в безбрежном океане духов. Девушка говорила о Великой Матери, о том, что она не просто богиня, а сама любовь, сама жизнь, разлитая во всем сущем — в каждом листке, в каждом ручейке, в каждом вздохе…
Инсин почти не вслушивался в слова. Он слушал ее голос — звонкий, как музыка ручья, что протекал рядом. Юноша смотрел на Кейту и не мог оторвать взгляда. Солнечный свет этого мира играл в ее темных волосах, зажигая в них золотые искорки. Ее глаза, освобожденные от тени страха и ненависти, были словно самое чистое небо после летней грозы. Когда девушка говорила о своем мире, о своих богах, ее лицо преображалось, светилось изнутри такой верой и такой страстью, что дух захватывало. В этот момент она показалась ему самым прекрасным созданием во всей вселенной. Не лесной ведьмой, не врагом, даже не Дочерью Леса из пророчества. А просто девушкой. Удивительной, яркой, живой… самой яркой звездой на его мрачном небосклоне.
Степной воин подумал о женщинах своего племени. Красивых, статных, гордых. Но ни одна из них не обладала этой дикой, первозданной красотой, этой невероятной силой духа, которая сквозила в каждом жесте, в каждом слове Кейты. Она была не просто красива. Она была… настоящей. Как ветер, как огонь. Как сама жизнь.
Инсин поймал себя на мысли, что мог бы слушать ее вечно. Что ему все равно, о чем она говорит. Ему просто хотелось быть здесь, рядом, и смотреть на нее. Он чувствовал, как в его сердце, выжженном горем и предательством, зарождается что-то новое. Теплое, хрупкое и немного пугающее. Что-то, что было гораздо сильнее простого долга или уважения к спасительнице.
— … и поэтому каждый листик для нас — это как слово, написанное самой Тэнгри! — закончила девушка свой восторженный монолог и посмотрела на Инсина, ожидая реакции.
Степной воин молчал, просто глядя на Кейту.
— Что? — девушка смутилась под его пристальным взглядом. — Я сказала что-то не то?
— Нет, — произнес он тихо, и его голос был непривычно хриплым. — Просто ты… очень красива, когда говоришь о своем родном доме.
Кейта замерла. Комплимент был таким простым, таким неожиданным и таким искренним, что она заалела, как лесная ягода. Она, которая могла дать отпор любому воину и проклясть даже демона, сейчас сидела, опустив глаза, и не знала, что ответить. И в этой неловкой, но теплой тишине, посреди райской поляны, они оба почувствовали, что невидимые нити пророчества, связавшие их ненавистью, начинают сплетаться в совершенно иной, неведомый им прежде узор.
Неловкое, но сладкое молчание могло бы длиться вечность, окутывая двоих своим покрывалом. Но внезапно и Кейта, и Инсин почувствовали одно и то же. Что-то изменилось. Музыка ручья стала громче, пение птиц — торжественнее. Со стороны пышных деревьев, стоявших у кромки воды, к ним что-то или кто-то приближалось. Не было ни страха, ни тревоги — в этом месте зло не могло существовать. Инсин инстинктивно сел прямее, а Кейта медленно поднялась на ноги, вглядываясь в золотистую листву.
И оттуда вышла Она.
Сначала показались ветвистые, перламутровые рога, которые, казалось, вобрали в себя свет всех звезд. А затем на поляну ступило существо такой неземной красоты, что у обоих перехватило дыхание. Это был исполинский, сияющий, белоснежный олень, сотканный из чистого света и лунных лучей. Шерсть переливалась всеми цветами радуги, а в огромных, бездонных глазах цвета жидкого золота отражалась вся мудрость и вся скорбь мира. Олень двигался с благородной, царственной грацией, и каждый шаг заставлял траву под копытами расцветать крошечными цветами.
Это было не просто животное, не просто дух. Это было само воплощение жизни, чистоты и могущества! Кейта закрыла рот ладонями, чтобы не вскрикнуть. Ее глаза наполнились слезами благоговейного восторга.
— Тэнгри… — выдохнула она. — Великая Мать!
Божество в облике оленя не произнесло ни слова. Но в этом и не было нужды. От него исходила такая мощная, всеобъемлющая волна любви, тепла и всепрощения, что хотелось просто упасть на колени и плакать, освобождая душу от всей накопившейся боли и грязи. Это была та самая материнская любовь, о которой слагали легенды. Любовь, которая ничего не требует и все отдает. Инсин, воспитанный в суровых степных традициях, где богов боялись и уважали, но редко любили, был ошеломлен. Он стоял, как вкопанный, чувствуя, как эта волна тепла смывает с его души горечь потерь, предательство братьев, жестокость отца. Впервые в жизни он почувствовал себя не одиноким воином, а просто ребенком, вернувшимся домой.
Но Кейта… Кейта была поражена в самое сердце. Она ощущала не только благоговение перед чем-то высшим. Она чувствовала нечто большее. Узнавание, родство. Словно она смотрела не на бога, а… в зеркало. Словно та любовь и та сила, что исходили от этого сияющего существа, были частью ее самой. Невидимая, но неразрывная нить протянулась между девушкой и белоснежным оленем. Она чувствовала ее печаль, как свою собственную, чувствовала ее безграничную любовь ко всему живому, как свою. Тайна, которую хранил ее отец, тайна ее происхождения, сейчас стояла перед ней, сияя неземным светом.
Тэнгри медленно склонила свою увенчанную рогами голову, и ее золотые глаза, полные вековой мудрости и материнской нежности, смотрели прямо на Кейту. И в этом взгляде был и ответ, и вопрос. Благословение и бремя. Кейта медленно, как во сне, опустилась на колени. Но не как раба перед госпожой. А как дочь, наконец-то нашедшая свою мать.
— Мама… — слово сорвалось с ее губ само собой, тихое, как шелест листвы. Она сама не поняла, почему сказала это. Оно просто родилось в самой глубине ее души, естественное и единственно правильное. Потому что то, что она чувствовала, глядя на это сияющее существо, было не просто благоговением. Это была тоска по дому, узнавание чего-то родного, что жило в ней с самого рождения.
Тэнгри в облике оленя не ответила, но ее золотые глаза на мгновение потеплели еще больше, словно она услышала и приняла этот детский, полный любви зов. Кейта услышала тихий шорох травы рядом с собой. Она обернулась — Инсин, Сын Степи, воин, воспитанный в презрении к «лесным духам», стоял рядом с ней на коленях. Он тоже склонил голову перед величием и красотой Лесного Божества. Юноша не понимал той глубинной связи, что чувствовала Кейта, но он ощущал эту всеобъемлющую любовь и не мог, не хотел ей противиться. Он преклонил колени не из страха, а из уважения. Из благодарности за это чудо.
Увидев его рядом, такого же смиренного и восхищенного, как она сама, Кейта почувствовала, как ее щеки заливает румянец. Все происходящее было настолько невероятным, настолько выходящим за рамки всего… Они стояли на коленях бок о бок. Дочь Леса и Сын Степи, перед Великой Тэнгри. В ее племени о таких моментах слагали легенды. Когда мужчина и женщина, предназначенные друг другу судьбой, получали благословение от самих духов, это называли «брак, заключенный на небесах». Союз, который не мог расторгнуть ни один закон, ни одна вражда.
Эта мысль, непрошеная и ошеломляющая, пронзила сознание Кейты. Она посмотрела на Инсина, который в этот момент поднял голову и тоже посмотрел на нее. В его медовых глазах девушка увидела отражение золотого света, исходившего от Тэнгри. И в них не было ни тени вражды. Лишь удивление, восхищение и… что-то еще. Что-то теплое, глубокое, что заставило ее сердце замереть, а потом забиться с новой, оглушительной силой. Они были участниками смертельного пророчества, врагами, чьи народы объединяла война. Но здесь, в самом Сердце Тэнгри, перед лицом воплощения жизни, все это казалось мелким, незначительным, глупым. Здесь имела значение лишь та невидимая, но все более ощутимая связь, что протянулась между ними.
Тэнгри молча наблюдала за ними, и в ее мудрых глазах читалось не только одобрение, но и печаль. Словно она знала, какой долгий и тернистый путь им еще предстоит пройти, прежде чем этот небесный союз сможет стать реальностью в жестоком Среднем мире. Она даровала им этот миг, этот островок покоя и понимания. Но богиня не могла пройти путь за них — он был их благословением и испытанием.
В тот самый миг, когда взгляды встретились, наполненные новым, неосознанным чувством, мир вокруг содрогнулся. Золотой свет начал меркнуть, яркие краски — тускнеть. По поляне пронесся вихрь, поднимая в воздух светящиеся лепестки и золотые листья. Птицы смолкли, музыка ручья затихла. Их время в Сердце Тэнгри подходило к концу. Земля под ногами исчезла, превратившись в бездонную, темную пропасть. Юноша и девушка начали падать. Последнее, что они видели — это огромные, золотые глаза Тэнгри, которые продолжали сиять вдали, как два маяка, провожая их в обратный путь.
— Инсин! — в панике крикнула Кейта, протягивая к нему руку. Он тоже потянулся к ней, их пальцы были всего в нескольких дюймах друг от друга, готовые сплестись. Но они не успели этого сделать.
* * *

Кейта резко, судорожно вдохнула, словно ее окатили ушатом ледяной воды. Она подскочила на шкурах, жадно хватая ртом воздух. Сердце бешено колотилось в груди. Красивая сказка исчезла — девушка снова была в душном, пахнущем горькими травами балагане целительницы. На ней была та же мокрая от пота рубаха, а тело было тяжелым и непослушным. Суровая реальность вернулась. Но она была жива. И она была… собой. Богиня помогла ей вернуться!
Шаманка огляделась и поняла, что в балагане было не протолкнуться. Казалось, сюда набилось все племя. Шаманы, охотники, удаганки, ученики — все были здесь, стояли так плотно, что, казалось, на головах друг у друга. Они смотрели на нее, затаив дыхание, их лица были полны тревоги и надежды. И когда они увидели, что Кейта очнулась, что ее глаза стали осмысленными, что она брезгливо вытерла со лба липкий пот — толпа взорвалась торжествующим, радостным кличем. Их медведица вернулась! Дочь Леса была спасена!
Старая Илин подбежала к ней, и на ее морщинистом лице сияла счастливая улыбка.
— С возвращением, дитя, — прошептала она, подавая ей чашу с водой. Кейта сделала несколько жадных глотков, и ее мысли начали приходить в порядок.
— Илин! Я… я видела! Я была там! — начала она взахлеб, перебивая радостные возгласы, а вместе с ними и саму себя. — В Сердце Тэнгри! Там такие птицы! И духи… они вообще ничего не боятся! А потом… потом я увидела Ее! Саму Великую Мать! Она была как… как огромный белый олень, сотканный из света!
Все вокруг замерли, слушая дочь вождя с благоговением. Рассказ о встрече с божеством был величайшим чудом, какое только могло случиться. В этот момент, неподалеку от девушки, пришел в себя Инсин. Он поднялся менее резко, его разум все еще был полон образов райской поляны. Но на него никто не обратил внимания. Все взгляды, все радостные крики, все внимание было приковано к ней, к их спасенной предводительнице. Инсин смотрел на девушку, на то, как Кейта, разгоряченная и счастливая, делится своим чудом со своим народом. И он чувствовал себя лишним. Абсолютно чужим здесь. Он был героем, спасшим ее, но в то же время — все еще оставался врагом, степняком, которому здесь не было места. Тот хрупкий мостик, что возник между ними в Сердце Тэнгри, рухнул под напором реальности. Кейта была со своими, а он был один.
Чувствуя, как горечь снова подступает к горлу, Инсин тихо, незаметно поднялся и выскользнул из шумного, ликующего балагана. Никто не заметил его ухода. Кроме одного человека. Старейшина Ойгон, который стоял у самого выхода, видел все. Он видел, как юноша спас их девочку, видел, как его проигнорировали, и видел боль в его глазах. Пропустив вперед нескольких радостных соплеменников, старик вышел следом за ним в тишину наступающих сумерек.
Инсин стоял у частокола, глядя на темнеющую стену леса. Шум и радостные крики из балагана целительницы доносились до него, как из другого мира, подчеркивая его отчужденность. Он, конечно же, не жалел о том, что сделал. Но горечь одиночества была леденящей, как степной ветер в зимнюю ночь. И если раньше от этой внезапно нахлынувшей горечи его спасала сестра, ее забота и безусловная любовь, то теперь в своих эмоциях воину приходилось вариться самому, без права на поддержку и тепло.
— Благодарю тебя, Сын Степи.
Юноша обернулся. За его спиной стоял старейшина Ойгон. Он смотрел на Инсина с глубоким, искренним уважением и… сочувствием.
— Твое имя будут помнить в нашем айыле до тех пор, пока стоят эти деревья, — продолжил старик. — Ты спас ту, что дороже нам самой жизни. Вернул нам нашу надежду.
Старец подошел ближе, его лицо в свете факелов у входа было добрым и печальным.
— Прости их, — кивнул Ойгон в сторону балагана. — Они обычные люди. Племя слишком долго боялось, и теперь им нужно упиться этой маленькой победой над мороком. Их молчание не от черствости, а от облегчения. Когда разум прояснится, каждый придет и поклонится тебе до земли.
Инсин слабо покачал головой.
— Мне не нужны поклоны, почтенный. И я не держу на них обиды. Знаете же, я пришел сюда не за славой. — он повернулся к Ойгону, и в его глазах была последняя, тяжелая просьба. — Я прошу лишь об одном. Чтобы вы… чтобы ваши целители и старейшины не забыли о данном мне слове.
— Мы не забыли, — твердо ответил Ойгон. — Слово шамана — нерушимо.
Он положил свою сухую, теплую руку на плечо Инсина.
— Твоя сестра и ее воин уже ждут. Мы подготовили все, что нужно для ритуала. Погребальные носилки, белые саваны, травы для очищения и дары для духов-проводников. Племя окажет им все почести, достойные наших лучших воинов.
Ойгон посмотрел на небо, где уже зажглись первые звезды.
— Эта ночь еще будет шумной. Наши люди будут праздновать возвращение Кейты. Но как только луна достигнет середины своего пути и в айыле все стихнет, мы отправимся к Скалам Плачущей Верблюдицы. Там, на нейтральной земле, мы проводим их души в Верхний мир. Вместе, как и было обещано.
Инсин почувствовал, как огромный груз, давивший на его плечи, немного ослаб. Его миссия была почти выполнена. Он спас Кейту и он сможет исполнить последнюю волю своей сестры. Что будет дальше, юноша не знал. Но в эту минуту, стоя рядом с мудрым стариком из шаманского племени, он впервые за долгое время почувствовал не одиночество, а проблеск надежды. Надежды на то, что даже в самом темном лесу можно найти понимание.
Они стояли в тишине, нарушаемой лишь далекими отголосками праздника. Ойгон не уходил — старейшина смотрел на Инсина, и его мудрые, чуть выцветшие глаза, казалось, видели не только юношу, стоящего перед ним, но и всю ту бурю, что бушевала в его душе.
— Скажи мне, дитя. — произнес он наконец, и его голос был тихим, почти отеческим. — Это перемирие… вся эта история с дарами… Часть какого-то плана твоего отца?
Вопрос был задан не в лоб, а мягко, почти невзначай. Но в нем была вся проницательность старого шамана, привыкшего читать не слова, а души. Словно он знал, что именно этот вопрос терзает Инсина больше всего. Словно он давал ему разрешение, безопасное пространство, чтобы наконец-то высказать то, чем нельзя было поделиться ни с кем. Уж тем более со своим народом, где любое сомнение в воле хана было равносильно измене.
Инсин вздрогнул. Он посмотрел на старика, на его спокойное, морщинистое лицо, и почувствовал, как стена, которую он так старательно выстраивал внутри себя, готова рухнуть. Ему не нужны были доказательства, он не строил предположений. Уверенность, холодная и горькая, била в воине ключом.
— План? — юноша горько усмехнулся, и в его голосе прозвучала вся боль последних двух дней. — Почтенный, то, что задумал мой отец — это нечто большее, чем просто план.
Вздохнув, он отошел от частокола и начал мерить шагами небольшое пространство, вытаптывая траву. Инсин говорил, и слова, которые он так долго держал в себе, хлынули наружу.
— Мой отец, Хулан-хан, — юноша остановился и посмотрел на Ойгона, — он всю свою жизнь шел к этой войне. Всю свою сознательную жизнь. Великая Сушь — это не причина, это лишь повод. Он годами копил силы, заключал союзы, изучал ваши земли. Отец был одержим идеей покорить север! Эта мысль была его воздухом, его хлебом. Он считал вас, ваш народ, главной преградой на пути к величию нашей орды. Презирал вашу магию, потому что не мог ее контролировать. Ненавидел ваш лес, потому что не мог его покорить.
Инсин снова зашагал, его голос стал ниже, напряженнее.
— И вот, когда все было готово, когда тысяча лучших воинов ждала лишь одного его слова, чтобы обрушиться на вас, как лавина… все меняется. За одну ночь. Он, который никогда не менял своих решений, который скорее бы умер, чем признал свою неправоту, вдруг говорит о мире. О перемирии! Отец, который считал любую просьбу проявлением слабости, посылает меня просить вас о помощи в похоронах. — степной воин остановился и посмотрел на свои руки. — Вы думаете, это раскаяние? Прозрение? Нет, это очевидная ложь. Холодная, продуманная и чудовищная! Я не знаю, какова ее цель. Может, он хочет усыпить вашу бдительность, чтобы ударить, когда вы меньше всего этого ждете. Может, он хочет, чтобы я стал его шпионом, выведал ваши слабые места. А может… быть может, все еще хуже.
Юноша поднял на Ойгона свои полные муки глаза.
— Я говорил вам, что он изменился. Но это не просто изменение, а… подмена. Этим утром я посмотрел ему в глаза и не узнал его. В них не было ни гнева, ни скорби по дочери, ни радости от моего возвращения. Лишь лед. А от него самого исходила тьма. Холодная, липкая, неестественная… Словно что-то чужое поселилось внутри него, в его душе, и теперь смотрит на мир его глазами.
Он говорил, и с каждым словом понимал, что переходит черту. Инсин выдавал тайны своего улуса, своего отца. Он предавал свой род! Но молчать он больше не мог. Этот груз был слишком тяжел для него одного. Ойгон слушал, не перебивая. Его лицо становилось все более хмурым, морщины на лбу — глубже. Он был не просто хмур. Он был напуган. Каждое слово Инсина ложилось на его собственные, самые страшные подозрения, подтверждая их.
— Темная аура… холод… — пробормотал он, когда Инсин замолчал. — Внезапная перемена планов. Жестокость, лишенная эмоций…
Старик закрыл глаза, и его губы беззвучно зашевелились. Он вспоминал древние тексты, предостережения предков, рассказы о битвах, которые велись еще до того, как его прадед родился.
— Все, о чем ты говоришь, дитя… — наконец произнес он, и его голос был глухим от дурного предчувствия. — Все это указывает на одно. В ваше дело действительно вмешался кто-то со стороны. Сила, с которой не заключают сделок безнаказанно.
Ойгон открыл глаза, и в них был неподдельный ужас.
— Есть лишь одно существо, чье прикосновение оставляет такой след. Чей холод способен заморозить даже самое горячее сердце. И чья ложь слаще меда и смертоноснее яда.
Инсин смотрел на него, ожидая ответа, который его душа уже знала.
— Это почерк древнего врага. Нашего истинного, извечного врага! Не степного народа, не других кланов. А того, кто правит внизу. Кто жаждет поглотить и степь, и тайгу, и весь Средний мир, ввергнув его в вечную тьму и холод. — Ойгон посмотрел на Инсина, и его слова прозвучали как приговор для них обоих. — Твой отец несомненно заключил сделку с Эрлик-ханом. С Владыкой Нижнего мира.

Глава 12
Горький вкус жизни

Спустя час в балагане целительницы все еще царила атмосфера почти беззаботного счастья. Большая часть соплеменников, убедившись, что их предводительница в безопасности, разошлась по своим делам, оставив ее на попечение самых близких. Теперь в почти опустевшем балагане сидели только Кейта, Саян, Алани и Тэмир. Старая Илин, пробормотав что-то о необходимости собрать закатные травы для полного восстановления сил, тоже удалилась, оставив молодежь наедине.
Кейта сидела, поджав под себя ноги, и с упоением ела. Саян притащил ей целый деревянный поднос с едой: вяленое мясо, лепешки, миску с ягодами и большой чорон, наполненный теплым молоком с медом. Она ела так, словно не пропустила всего пару приемов пищи, а голодала целый месяц! Ее тело, истощенное болезнью и путешествием духа, жадно требовало восполнения сил.
— Эй-эй, полегче, медведица! — со смехом сказал Саян, глядя, как она отправляет в рот целый кусок мяса. — Оставь немного и нам, простым смертным! А то так посмотришь, и подумаешь, что это не ты в Междумирье заблудилась, а твой желудок.
— Твой-то оттуда явно и не возвращался, — пробурчала Кейта с набитым ртом, но в ее глазах плясали смешинки. Алани улыбалась, глядя на нее.
— Мы так за тебя боялись, — тихо сказала она.
— А я больше всего боялась, что вы съедите все мои запасы вяленой оленины, пока я там… путешествовала, — отшутилась Кейта, запивая еду молоком.
Они смеялись, подшучивали над ней, как и раньше. Но что-то неуловимо изменилось. В их взглядах, в том, как они к ней обращались, сквозило новое чувство. Благоговение. Робкое, почти незаметное, но все же ощутимое уважение не просто к подруге, а к чему-то большему. К той, что была дочерью богини, той, что побывала в самом Сердце Тэнгри. Но Кейта, поглощенная своим волчьим голодом и радостью возвращения, пока этого не замечала. Для нее это были все те же ее друзья — ворчливый Саян, тихая Алани и восторгающийся любой мелочью Тэмир.
Девушка прикончила последнюю лепешку и сыто откинулась на подушки из шкур.
— Ну все, — заявила она. — Кажется, мой сур почти восстановлен. Теперь можно и миры спасать, ха-ха! Так на чем мы остановились? — шаманка попыталась восстановить нить разговора, с того момента, как они с друзьями начали обсуждать новости, донесенные одним из разведчиков. — Ах, да. Обезумевший хан, разорванный союз и…
Она вдруг замолчала, нахмурившись. Кейта обвела взглядом балаган, потом посмотрела на лица своих друзей. Ее мозг, освобожденный от лихорадочного тумана, начал работать более ясно и четко. Девушка снова и снова прокручивала в голове события последних часов: пробуждение, радостные крики, рассказ о Сердце Тэнгри… И внезапно поняла.
В этой картине всеобщего ликования не хватало одной, самой важной детали. Одного человека. Того, кто был с ней там, в Междумирье. Кто принял на себя удары демонов. Кто пришел за ней, рискуя всем, и из-за кого она, собственно, и имела возможность сейчас сидеть здесь, смеяться с друзьями и поглощать пищу.
— А где… — начала девушка медленно, и веселье мгновенно улетучилось с ее лица. — Где Инсин?
Друзья переглянулись.
— Ну… — замялся Саян. — Полагаю… ушел.
— Ушел? — удивленно переспросила Кейта. — Как ушел? Куда?
— Да просто встал и вышел, пока все радовались твоему возвращению, — пожав плечами, ответила Алани. — Никто и не заметил.
Удаганка смотрела на них, и до нее начала доходить вся картина. Пока она была в центре всеобщего внимания, купаясь в любви и заботе своего народа, он, ее спаситель, просто молча ушел. Незамеченный и забытый. Лишний на этом празднике жизни, который он же ей и подарил. Чувство стыда, острое и горячее, обожгло ее. Как она могла? Как она могла забыть о нем?
Не говоря больше ни слова, она отбросила меховое одеяло и решительно встала на ноги. Тело еще было слабым, но воля — твердой. Вот только… куда ей следовало сейчас идти?
— Где Ойгон? — поймав первую подвернувшуюся в голове мысль, спросила Кейта.
— Наверное, уже отправился почивать в свой балаган. — предположил Тэмир.
Девушка, не слушая протестов друзей о том, что ей нужно отдыхать, решительно направилась к выходу. Она должна была найти его. Найти и… что? Поблагодарить? Извиниться? Попрощаться? Нет, ну поблагодарить-то определенно! А что дальше… она не знала. Но знала лишь то, что не могла просто так оставить все, как есть.
Кейта быстрым шагом пересекла айыл, направляясь к балагану Ойгона. Радостный шум уже почти стих, сменившись тихим гулом вечерней жизни — где-то смеялись дети, где-то звенела посуда. Но девушка ничего этого не замечала. Ее мысли были заняты только одним. Кейта подошла к жилищу старейшины и решительно постучала. Тишина. Она постучала снова, громче. Никакого ответа. Это было странно — Ойгон крайне редко покидал свой дом после заката! Поколебавшись, она толкнула тяжелую дверь. Внутри было пусто и темно, лишь угли в очаге отбрасывали слабый свет на аккуратно сложенные шкуры и пучки трав.
Тревога начала закрадываться в ее сердце. Она быстро направилась к дому Эрдэни, потом — Содора. Та же картина. Двери были не заперты, но внутри никого не было. Даже в большом общинном балагане, где обычно проходили Советы, не горел ни один огонь. Целый отряд старейшин, самых мудрых и сильных шаманов улуса, просто исчез. Какие такие силы могли потащить их всех из лагеря посреди ночи⁈ Терпение Кейты было готово лопнуть. Она ненавидела, когда ситуация выходила из-под ее контроля. Сначала Инсин исчез, даже не попрощавшись, теперь — все руководство клана словно в Нижний мир провалилось.
Девушка заметила группу охотников, сидевших у одного из костров недалеко от частокола. Это были дозорные, только что вернувшиеся со смены. Судя по их раскрасневшимся лицам и громкому смеху, они уже успели отметить ее выздоровление несколькими чарками терпкой виноградной настойки, которую шаманы делали для особых случаев.
Кейта решительно подошла к ним.
— Куда подевались все наши старейшины? — спросила она без приветствий и предисловий, и ее голос прозвучал так властно, что заливистый смех тут же стих. Охотники растерянно переглянулись.
— Э-э… предводительница! — промямлил один из них, пытаясь встать, но лишь качнувшись. — Мы не знаем. Мы… только что с поста.
Сидевший позади тех двоих охотник, более молодой и более пьяный, глупо ухмыльнулся.
— А, старики-то? Так они, поди, пошли волю гостя исполнять. Важного такого, с юга что пришел.
Сердце Кейты пропустило удар.
— Какого такого гостя? — задала она практически риторический вопрос, на который заблаговременно знала ответ, и старалась, чтобы ее голос звучал ровно.
— Ну, дак этого… посла того, — охотник икнул, рукой нащупав опору, чтобы не свалиться с осинового пня. — Который мира просить пришел. Красивый такой, как… как… ой, ну в общем, красивый. Старейшины сказали, у них там какое-то важное дело, срочное, вот и пошли все вместе. Наверное, ритуал какой-то проводить.
Они говорили об Инсине. Кровь отхлынула от лица девушки. Какой такой ритуал они собрались вместе с ним проводить? Старейшины всем своим скопом собираются, разве что, на Советы да на погребальные церемонии. Кейта отвела взгляд в сторону, словно что-то начинала понимать. В голове пронеслись его слова, которые она слышала в Междумирье. «Моя невеста… она мертва». Неужели это все как-то взаимосвязано? Хотя, мысль была абсолютно бредовой — зачем степному воину хоронить кого-то из своего рода на чужой, вражеской земле? Но после тех разговоров об «обезумевшем хане» можно было ожидать чего угодно… Кейта взвилась больше прежнего. Но ритуал ведь традиционно нельзя проводить без верховного шамана, а она сейчас его замещает! Почему, абаасы всех их побери, никто не поставил ее в известность⁈
Мысли в голове Кейты завертелись с бешеной скоростью. В их краях было лишь одно такое место, известное всем шаманам, где можно было захоронить иноземцев. Нейтральная земля, место, где встречаются духи двух миров. Скалы Плачущей Верблюдицы! Если все ее догадки верны, Инсин и Старейшины сейчас там. Но как давно они ушли? Час назад, два? Этого она не знала, но очень боялась опоздать. Боялась, что пока она будет добираться туда пешком через ночной лес, ритуал закончится. Старейшины вернутся в родной айыл, а он… он вернется к себе домой. В очередной раз исчезнет из ее жизни так же внезапно, как и появился. И Кейта не сможет… «не сможет» что? Выразить благодарность? Задать вопросы? Просто посмотреть ему в глаза еще раз? Девушка сама не находила ответ, но мысль о том, что она может его больше не увидеть, была невыносимой.
Ее взгляд метнулся по опустевшему пространству у частокола. И там, в лунном свете, она увидела его. Белоснежный, как первый снег, с длинной, серебристой гривой стоял привязанным конь. Он был выше и грациознее низкорослых, выносливых лошадок, встречавшихся Кейте ранее. Настоящий степной аргамак. Конь стоял спокойно, но в его позе чувствовалась скрытая мощь и благородство. Удаганка никогда в жизни не сидела на коне, в их лесном айыле в этом не было нужды. Все шаманы племени всегда передвигались пешком, бесшумно, по известным лишь им тропам. Лошадь была для нее таким же чуждым существом, как и ее хозяин, определить которого не составило труда. Да и брать чужого коня без спроса — это было почти воровством. Но другого выхода Кейта сейчас не видела.
Она медленно, стараясь не делать резких движений, подошла к нему. Конь поднял голову и посмотрел на нее своими большими, умными глазами. Аргамак не захрапел, не попятился, он лишь просто смотрел на девушку, оценивая. Кейта протянула руку, не пытаясь его погладить, а просто показывая, что у нее нет оружия и злых намерений.
— Привет, красавец, — прошептала она, и ее голос был мягким и ласковым, как когда она разговаривала с духами. — Я не причиню тебе вреда.
Девушка сделала еще шаг. Конь стоял неподвижно, лишь прядая ушами, улавливая каждое ее слово и движение.
— Твой хозяин… он мне сейчас нужен. Очень. А я боюсь опоздать.
Кейта подошла совсем близко и осторожно коснулась ладонью бархатной морды. Конь не отпрянул, наоборот, он доверчиво ткнулся ей в ладонь, словно узнавая в ней что-то знакомое. Что-то от своего хозяина. Арион чувствовал ту невидимую связь, что протянулась между его всадником и этой странной лесной девушкой.
— Пожалуйста, — продолжала шептать она, поглаживая его по шее. — Отвези меня к нему. Ты ведь знаешь дорогу.
Девушка отвязала поводья. Теперь ей предстояло самое сложное — взобраться на него. Она видела, как это делают степняки в ее пророческих снах: легко, одним движением. Кейта же неуклюже поставила ногу в стремя, ухватилась за луку седла и, собрав все силы, попыталась закинуть вторую ногу. Получилось неловко, почти комично, но она все-таки оказалась в седле. Новоявленная всадница взяла в руки поводья, не совсем понимая, что с ними делать.
— Веди меня к своему хозяину, — она не приказала, лишь вежливо, от всего сердца попросила. И умный конь, словно без труда поняв ее слова, тихо заржал, развернулся и плавно, но быстро понес Кейту прочь от айыла, в темноту ночного леса. Тень девушки на белоснежном коне быстро замелькала в лесных декорациях, залитых лунным светом. Деревья проносились мимо, ветер свистел в ушах. Удаганка вцепилась в гриву, доверяя свою жизнь и свою судьбу этому благородному животному, которое везло ее навстречу тому, кого она боялась и желала увидеть больше всего на свете. Она мчалась сквозь ночь, и ее сердце билось в такт стуку копыт. В такт имени, которое она сейчас даже произносить вслух страшилась.
Арион нес молодую шаманку через лес с невероятной скоростью и грацией, выбирая путь там, где, казалось, его не было вовсе. Кейта лишь крепко держалась, доверяясь чутью животного. И вот, спустя какое-то время, которое показалось ей одновременно и вечностью, и одним мгновением, до ее чуткого обоняния донесся знакомый запах. Терпкий, смолистый аромат горящего можжевельника, смешанный со сладковатым, дурманящим запахом погребальных трав и холодным, каменным духом скал. Она была близко. Ее интуиция не подвела!
Конь замедлил ход, и Кейта спешилась, привязав поводья к ветке орешника. Дальше она пошла пешком, бесшумно, как рысь. Девушка вышла на край лощины — недалеко от того самого места, где всего сутки назад произошла первая роковая встреча. Но сейчас оно было преображено. В центре, там, где не так давно сражались Ветер и Корень, горел большой, ровный костер. Его пламя взмывало высоко в ночное небо, освещая склоны скал и лица собравшихся. Этой ночью место битвы стало местом последнего прощания. Небольшая группа людей стояла полукругом у огня. Впереди, на двух специально сооруженных деревянных помостах, лежали два тела, с головы до ног укрытые белоснежными саванами. Старейшины — Ойгон, Эрдэни и Содор — стояли молча, их лица были торжественны и печальны. Сегодня они были не врагами степняков, а жрецами, исполняющими священный долг.
Сам ритуал проводила Илин. «Вот, значит, за какими „закатными травами“ она ходила!». Старая целительница медленно обходила помосты, окуривая тела дымом из глиняной плошки и нараспев читая древние молитвы — просьбы к духам-проводникам осветить путь душам усопших и проводить их в Верхний мир без препятствий.
А напротив помостов, ближе всех к огню, стоял Инсин. На нем был не походный дээл, а белая, траурная одежда. Его волосы были распущены и ниспадали на плечи, что у степняков было знаком глубокого траура. Юноша стоял, выпрямив спину, и смотрел на два печальных силуэта, и в его фигуре было столько горя и столько достоинства, что у Кейты перехватило дыхание. Сын Степи прощался. Прощался со своей сестрой Аяной и с храбрым воином Темуджином, который любил ее до самой смерти. Шаманы исполнили свое обещание — они хоронили врагов с почестями, достойными героев. Старейшины читали над ними те же молитвы, что читали бы над своими павшими братьями и сестрами.
Кейта стояла в тени, не решаясь выйти. Она была лишней на этой церемонии скорби, да и прервать такой священный процесс она не имела права. Но и уйти девушка не могла. Она смотрела на Инсина, на то, как отблески погребального костра играют на его лице, подчеркивая острые скулы и линию подбородка. Кейта видела, как плотно сжаты его губы, как напряжены плечи. Все его существо, казалось, было одной сплошной, кровоточащей раной.
Старая Илин закончила свои молитвы и взяла в руки два маленьких, вырезанных из дерева символа — сокола для Темуджина и лань для Аяны. Это были их духи-проводники. Она подошла к Инсину и протянула резные фигурки ему.
— Теперь твой черед, Сын Степи, — тихо сказала она. — Простись с ними. Скажи последние слова, чтобы их души ушли спокойно.
Инсин вежливо кивнул и подошел к помостам, сначала к одному, потом к другому. Он что-то шептал, и хоть Кейта не могла разобрать слов, она видела, как дрогнули его плечи. Возле одного из помостов он задержался заметно дольше. Затем юноша выпрямился, подошел к костру и бросил фигурки в самое сердце пламени. Дерево мгновенно вспыхнуло, и на мгновение в огне, как ей показалось, мелькнули силуэты летящего сокола и бегущей лани, уносящихся вместе в звездное небо. Ритуал был окончен, а души были отпущены. Теперь оставалось лишь предать тела земле.
Целительница племени, его сегодняшний гость и еще трое крепких воинов из отряда Инсина, взявшись за края погребальных носилок, медленно двинулись в сторону от костра. Туда, где в темноте угадывалась свежевырытая земля для кургана. Старейшины остались у огня, провожая процессию взглядами. Ритуал был завершен, а значит, настал ее выход! Кейта смотрела вслед уходящим от эпицентра мероприятия, и ее сердце колотилось, как пойманная птица. Она не могла просто так выйти и броситься к Инсину. Что она ему скажет? « Привет, а я тут за тебя волновалась»? Глупо. Да просто невозможно! Ей нужен был предлог, причина. И она выбрала свою, странную, но проверенную тактику — нападение для привлечения внимания. А затем выбрала и «козла отпущения».
Взгляд впился в спину старейшины, который стоял ближе всех к ее укрытию.
— Ойгон! — Кейта вышла из тени деревьев, и ее голос, усиленный ночной тишиной, прозвучал резко и требовательно. Старик вздрогнул плечами и резко обернулся. Увидев ее, он замер, глядя на девушку то ли как на призрака, то ли как на болотного абаасы, решившего присоединиться к церемонии. В его глазах читался немой вопрос: «Откуда она здесь? И как, во имя всех духов, она смогла добраться сюда так быстро⁈». Кейта, не давая седобородому старцу опомниться, решительно направилась к нему, и ее лицо выражало праведный гнев.
— Что все это значит, почтенный⁈ — начала она, уперев руки в бока. — Что здесь происходит! Вы всем Советом срываетесь посреди ночи, никому ничего не сказав. Я просыпаюсь — а в айыле ни одного старейшины! Что вы себе такое позволяете? Думаете, мой отец одобрил бы такую самодеятельность⁈
Бедолага Ойгон отступил на шаг, ошеломленный таким напором. Он совершенно не ожидал увидеть ее здесь, а уж тем более — в таком разъяренном состоянии.
— Дитя, не нужно так тревожиться, — замямлил он, отпираясь, как мог. — Мы просто…
— «Просто» что? — не унималась Дочь Леса, вымещая на пожилом шамане всю свою тревогу, смущение и страх. — Проводите тайные ритуалы у меня за спиной! Пока я, ваша предводительница на время отсутствия отца, лежу больная, вы самовольно заключаете какие-то сделки⁈
Эрдэни и Содор молча наблюдали за этой сценой, приняв мудрое для их статуса решение — не вмешиваться.
— Но ты же была слаба, дитя. — нашелся наконец Ойгон. — После шаманской болезни… Нужен был покой! Мы не хотели тебя тревожить, ради твоего же блага.
— Для моего блага. — Кейта с ироничной насмешкой всплеснула руками. — Оставлять айыл беззащитным, без единого мудрого шамана — для моего блага! А если бы на нас напали? Кто бы защищал наших людей⁈ Вы, сидя здесь и водя хороводы с…
— Это я их попросил.
В момент, когда тирада юной шаманки достигла своего пика, а поседевший еще более за эти пару минут старец лишь успевал открывать и закрывать рот, как выброшенная на берег рыба, раздался спокойный, глубокий голос. Войдя в раж, Кейта даже не заметила, как с неосвещенной стороны к ним кто-то подошел. Инсин остановился по правую руку от девушки, заводя руки за спину. Он смотрел на нее, и в его глазах была лишь глубокая, бесконечная печаль и… нежность.
— Это я попросил старейшин ничего тебе не говорить, — повторил юноша. — Не стоит вымещать свои эмоции на пожилых людях, нужно уважать их возраст и статус.
Гневный запал Кейты мгновенно иссяк. Она смотрела на него, на его усталое, измученное лицо, и чувствовала себя ужасно глупо.
— Но… почему? — только и смогла вымолвить девушка. Инсин слабо, почти незаметно, улыбнулся. «Потому что это — траур. Это — боль. А в твоих снах… там, на поляне… ты так стремилась к смеху и теплу. К счастливым воспоминаниям. Я не хотел, чтобы твое возвращение в этот мир началось с эмоций, от которых так тщательно пыталась сбежать твоя душа». Вот то, что ему хотелось сказать. Но он посмотрел на Кейту, на ее гордую осанку, на старейшин, во все глаза наблюдавших за ними. Инсин вспомнил, кто он, и кто она. Он — сын хана, который несет с собой звон стали и свист стрел. Она — предводительница племени, почитающего лесных духов. Вражеского племени, даже это разыгрываемое фальшивое «перемирие» не приведет никогда ко взаимопониманию их народов. Та хрупкая близость, что возникла между юношей и девушкой в ином мире, была неуместна здесь, в суровой реальности, пахнущей смертью и дымом. Инсин не мог позволить себе эту слабость. Не мог подставить ее. Тяжело вздохнув, юноша заставил себя надеть привычную маску холодной отстраненности. Вслух воин степей выдал совсем иное.
— Похороны моих близких людей тебя не касаются, — смахнув рукой волосы с плеча за спину, холодно произнес он, поворачивая голову в сторону возвышающегося постепенно кургана. — Да, ты сейчас занимаешь должность предводительницы, но этот ритуал выходит за рамки ваших обычных церемоний. Так как проводили его не для соплеменника, а значит, и верховному шаману здесь принимать участие не обязательно. Старый Ойгон сказал правду. Никто не хотел тревожить твой кут лишний раз.
Слова, острые и холодные, как лед, ударили Кейту наотмашь. Сон. Это был всего лишь сон! Такой заботливый, оберегающий ее, нежный Инсин… И этот «брак, заключенный на небесах» в Сердце Тэнгри… Это была лишь ее собственная иллюзия! Ее глупое, девичье сердце само додумало, само придумало эту романтическую чушь. Даже если степной воин действительно отправился на ее поиски, и их души встретились в Междумирье, этот иллюзорный мир запросто мог накидать песка в глаза и выдать желаемое за действительное. Сейчас перед ней вновь стоял он — такой же высокомерный и заносчивый степной шакал, каким она его запомнила в первую встречу. Холодный и чужой.
Сердце девушки сжалось так сильно, что стало трудно дышать. Боль от разочарования была острее любой физической раны. Она почувствовала себя обманутой. И боль постепенно начала приобретать словесный окрас.
— Какое право ты имеешь указывать, что обязательно, а что нет для верховного шамана? — зубы Кейты едва не заскрипели от натиска. Вся ее нежность, вся благодарность в один миг сменились прежней, колючей яростью. Она сделала шаг к нему, и ее небесно-синие глаза метали молнии. — Шу Инсин, надеюсь, ты не думаешь, что если каким-то чудом тебе удалось спасти меня, будучи частью пророчества, то наше племя с радостью примет ваши степные дары и даст добро на перемирие?
Кейта намеренно использовала его полное имя, подчеркивая официальность и дистанцию между ними.
— Не будь так наивен, твой долг уплачен сполна. — с губ девушки сорвался презрительный смешок. — Ты спас меня, мы похоронили твою невесту. Что ж, мы снова квиты. Но это ничего не меняет! Ты сын нашего врага, а твой отец — безумец, который хочет нашей смерти. Его «мирные дары»… это яд в красивой обертке, и мы не настолько глупы, чтобы его принять!
Она говорила резко, рубя словами, как заточенным топором, пытаясь причинить ему ровно такую же боль, какую чувствовала сама. Инсин слушал девушку, и его лицо оставалось непроницаемым, как камень. Лишь в глубине его глаз на мгновение промелькнула тень сожаления. Каждое слово Кейты, как и всегда, было справедливым и каждое било точно в цель. Он прекрасно знал, что его отец лжет. Он знал, что это перемирие — фарс. И знал, что между ними не может быть ничего, кроме вражды. Но слышать это от нее, после всего, что они пережили вместе, было невыносимо. Инсин, силясь, заставил себя выдержать ее яростный взгляд.
— Я и не жду, что вы примете наше предложение, — выдавив из себя леденящую душу улыбку, ответил он. — Моя задача — лишь передать его. Что вы планируете делать дальше, решать вашему Совету. И вашему верховному шаману… когда он соизволит вернуться к своему народу.
Инсин намеренно уколол девушку в ответ, упомянув отсутствие Алтана. Не одному же ему выносить все эти душевные терзания! Но «противник» держался с ним наравне — на лице Кейты и мускул не дрогнул от услышанного.
— Моя миссия здесь окончена, — понимая, что сражаться в этой словесной битве с девушкой, представляющей для него не врага, а бесценное сокровище, уже нет ни сил, ни желания, Инсин в последний раз обвел глазами курган, где уже укладывали последние камни. — Как только мои люди закончат, мы уйдем.
Юноша повернулся, чтобы уйти, не желая больше продолжать мучительный разговор. Но прежде чем сделать шаг, он остановился и, не оборачиваясь, бросил через плечо:
— И да, Кейта. Я рад, что ты жива. — после чего, чуть тише, добавил: — Несмотря ни на что… Прощай.
Инсин громко свистнул. Он словно знал, что верный конь находится где-то неподалеку, и белоснежный красавец тут же примчался на зов хозяина, — с другого конца поводьев свисала сорванная ветка орешника. Юноша ловко запрыгнул на степного аргамака, а плечи Кейты поникли еще больше. С этими развевающимися на ветру волосами, в этих белых одеждах и сидя на величественном коне, Инсин как никогда оправдывал статус степного принца. Лучше бы он убирался отсюда прочь, не говоря этих последних слов. Удивительно, но они умудрились задеть девушку еще больнее, чем те, бьющие словно плеть, ледяные и насмешливые высказывания в ее адрес.
Степной воин и его войско ушли. Возле догорающего погребального костра остались лишь Кейта, трое Старейшин, представляющих собой сейчас живое воплощение тотема «ничего не вижу, ничего не слышу, ничего не скажу», и целительница Илин, с глубокой тяжестью в глазах провожающая тени всадников, растворяющихся в ночи. Сдерживая подступающие слезы, юная удаганка нервно вытерла тыльной стороной ладони губы, на которых отчетливо проступал раздражающий, горький привкус пепла от костра. Или же это был горький вкус ее собственной жизни.

Глава 13
Олонхо о рыбке и скворце

Кейта возвращалась в айыл, едва переставляя ноги. Она была ни жива, ни мертва. Пустота. После яростной вспышки у костра и ледяных слов Инсина внутри не осталось ничего, кроме гулкой, звенящей пустоты. Девушка шла на автопилоте, глядя перед собой немигающим взглядом, и картины райской поляны и холодной, враждебной реальности смешивались в ее голове в один мучительный, сюрреалистичный калейдоскоп. Когда она, шатаясь, вошла в круг света от костров у частокола, ее тут же окружили встревоженные друзья.
— Кейта! Где ты была? — подскочил к ней Саян. — Мы уже собирались идти тебя искать! Великая Мать… Выглядишь так, будто снова встретилась с целой стаей абаасы.
И, действительно, — ее лицо было бледным, как лунный свет, а в глазах застыла такая тоска, что у друзей тревожно сжались сердца. Они испугались, что душа их подруги, едва вернувшись в тело, снова готова его покинуть из-за очередных переживаний.
— Я… я в порядке, — прошептала Кейта, но голос ее дрогнул.
— В порядке? — фыркнул Саян. — Да ты на ногах еле стоишь! И холодная, как ледышка. А ну-ка, марш в лечебницу, я заварю тебе самый крепкий отвар Илин.
Но Алани мягко остановила его. Она подошла к Кейте, взяла ее за ледяные руки и заглянула ей в глаза.
— Ей сейчас нужен не отвар, Саян. Ей нужно другое лекарство. — ученица бубна посмотрела на друзей, и в ее глазах блеснула решимость. Чтобы сгладить углы этой жестокой, свалившейся на их подругу судьбы, нужно было не лечить ее тело, а исцелять душу. — Знаете что? — сказала она громко, чтобы слышали все. — А давайте… Завтра мы устроим праздник!
Саян и Тэмир удивленно на нее посмотрели, словно девушка предложила пойти с рук покормить болотных абаасы.
— Праздник? — неуверенно переспросил Тэмир. — Но… война же…
— Вот именно! — подхватила Алани. — Перед долгой тьмой нужно впустить в себя как можно больше света. Мы отпразднуем возвращение Кейты! Возвращение нашего солнца.
Идея оказалась настолько неожиданной и смелой, что по итогу понравилась всем. Саян тут же загорелся.
— Точно! Настоящий шаманский праздник! Не то что степные попойки с драками, а наш, правильный! — он повернулся к Кейте, и его лицо сияло энтузиазмом. — Только представь. Утром мы все вместе пойдем к реке и будем плести салама 27, украсим их разноцветными лоскутками, перьями, пучками шерсти. Каждый вплетет в нее свое желание — о мире, здоровье, хорошей охоте. И мы развесим их между деревьями, чтобы духи-иччи радовались.
— А днем будут состязания! — подхватил Тэмир, подскакивая от возбуждения. — На лучшего сказителя — кто расскажет самое длинное и красивое олонхо! Состязание на самый ловкий танец с бубном! И… и…
— И состязание на то, кто съест больше всех ягодных пирогов. — с надеждой в голосе добавил Саян.
Алани улыбнулась.
— И, конечно, вечером — большой костер. Мы будем петь, играть на хомусах, будем рассказывать друг другу веселые и страшные истории, чтобы смех отгонял злых духов, а страх делал нас сильнее. А самые смелые будут прыгать через огонь, сжигая все свои печали и болезни.
Ребята говорили суетливо, перебивая друг друга, рисуя перед Кейтой картину яркого, солнечного праздника, полного творчества и единения с природой и духами. Удаганка слушала их, и лед в душе начал потихоньку таять. Она смотрела на своих друзей, на их горящие глаза, их искреннее желание помочь ей, вытащить ее из пучины отчаяния.
— А еще, — сказал Саян, заговорщицки подмигнув, — я расскажу всем историю о том, как одна маленькая, но очень упрямая девочка пыталась научить ручного суслика танцевать под звуки хомуса, а суслик вместо этого украл у нее все запасы собранных в лесу ягод и орехов.
— Саян! — воскликнула Кейта, и впервые за этот вечер, уже перешедший в ночь, на ее губах появилась слабая, но настоящая улыбка. Девушка посмотрела на своих друзей, и ее сердце наполнилось теплом — они были ее лекарством, ее светом во тьме. Как тут можно было отказаться от поступившего предложения? — Хорошо, хорошо. Будет вам праздник. Завтра с утра можете начинать подготовку, а сейчас — марш по балаганам, вы должны были все уже десятый сон видеть!
Конечно, ребятам было легко говорить. Не им предстояло в скором времени снова садиться на место отца на Совете старейшин и решать, какой ответ отправить степному хану. Мысль о Совете тяжелым камнем легла на сердце Кейты, едва она переступила порог своего балагана. Праздник праздником, но война никуда не делась. Девушка переоделась в простую ночную рубаху, заплела косу, и, погасив огонь, легла в свою постель из мягких шкур. Усталость была свинцовой, но сон не шел. Мысли роились в голове, не давая покоя. Она снова и снова прокручивала в голове холодный, отстраненный взгляд Инсина, его жестокие, несправедливые слова. И чем больше она думала, тем отчетливее понимала — это была маска. Такая же, какую она сама пыталась нацепить на себя. Он лгал, чтобы защитить ее, чтобы оттолкнуть. Но зачем?
И тут новая, леденящая мысль закралась ей в голову. Старейшины ведь рассказали Инсину о шаманской болезни. И наверняка это они же рассказали, что ее отец, верховный шаман, тоже… отсутствует. Но зачем⁈ Если Инсин передаст эту информацию своему отцу… что их айыл сейчас обезглавлен, что их главная защита — и магическая, и моральная — недееспособна… Беды не избежать! Жестокий степной хан не упустит такого шанса, он сотрет их с лица земли, не дожидаясь никаких ответов на свое лживое перемирие. Хотя, думая об этом, Кейта была уверена — беды не избежать в любом случае. С этой тяжелой мыслью она провалилась в беспокойный, рваный сон.
Он начался, как и прежде. Запах сухой, раскаленной земли. Огромное, выцветшее небо. И орда, рождающаяся из марева на горизонте. Все было знакомо до боли, до тошноты. Вот жестокий хан отдает приказ. Вот река всадников несется прямо на нее. Но в этот раз, когда степь под ее ногами сменилась родным мхом, а за спиной вырос священный сэргэ, она почувствовала — что-то не так. Воздух был более разреженным, а невидимый купол защиты, который всегда окружал ее во сне, казался тоньше, хрупче. Снова из рядов орды выехал он — мэргэн с тоской в глазах. Но и он тоже изменился. Лицо Сына Степи было жестче, решительнее, а в глазах больше не было той растерянности и сомнений, что она видела раньше. В них была холодная, смертельная цель.
Юноша поднял свой лук. Наконечник стрелы был сделан из того же черного, как ночь, камня. Натянул тетиву. Но раньше… раньше в этом сне Инсин всегда целился в сэргэ за ее спиной. Его палец всегда дрожал, он никогда не стрелял в нее. А теперь он целился ей прямо в сердце. Палец не дрогнул. Раздался сухой, щелкающий звук, и черная стрела сорвалась с тетивы, неся с собой неминуемую смерть. Кейта застыла, не в силах ни пошевелиться, ни сотворить заклятие. Она смотрела, как черная точка летит прямо на нее, и понимала, что это конец.
И в тот миг, когда до ее груди оставалось не больше ладони, перед ней, словно из воздуха, возникла фигура. Это был молодой человек, которого она никогда ранее не видела. Ни в жизни, ни в иллюзорных мирах. Он был высок и строен, но не так, как Инсин. Если Сын Степи был гибким степным ветром, то этот незнакомец был строгим и прямым, как вековая сосна. Его волосы были светлыми, почти белыми, как снег на вершинах Серых гор. Незнакомец был одет в простую, но добротную одежду из светлой кожи, какую носили охотники с дальнего севера.
Он не пытался отбить стрелу, лишь выставил вперед ладонь. И черная стрела, полная магии Нижнего мира, замерла в воздухе в дюйме от его руки, а затем бессильно рассыпалась в прах. Инсин на своем коне ошеломленно опустил лук, а орда за его спиной замерла. Незнакомец медленно опустил руку и обернулся к Кейте. Его лицо было спокойным, почти безмятежным, а глаза — поразительного, светло-серого цвета, как небо перед рассветом. В них царила глубокая, древняя мудрость и… беспокойство. За нее.
— Кейта, тебе нельзя здесь оставаться, — сказал он, и голос был тихим, но резонировал так, что, казалось, его слышал весь мир. — Игра изменилась. Он больше не тот, кем был. Ты должна проснуться!
Кто он? Что значит «игра изменилась»? Что случилось с Инсином? Но она не успела задать ни одного вопроса. Мир вокруг начал таять, обращаясь в бесцветный прах.
Кейта проснулась и ее сердце бешено колотилось. Лихорадочные мысли о пережитом прервал какой-то грохот за окном, а затем смачное, витиеватое ругательство, в котором упоминались криворукие предки, неуклюжие медведи и все абаасы Нижнего мира. Девушка подошла к оконцу, затянутому бычьим пузырем. На улице едва светало, но у большого сэргэ уже кипела работа. Саян, пытаясь водрузить на верхушку ритуального столба тяжелый венок из еловых веток, очевидно, уронил его прямо на обычно тихого и скромного Тэмира, который сейчас потирал ушибленную голову и высказывал все, что думает о координации старшего товарища. Похоже, ни свет ни заря, ученики бубна с энтузиазмом начали подготовку к запланированному празднику.
Удаганка на мгновение прислонилась лбом к прохладной стене балагана, делая глубокий вдох. Этот сон определенно был важным предупреждением. Но сейчас Кейта не могла позволить себе эту роскошь — сидеть и рефлексировать. Там, снаружи, были ее друзья, ее народ, и им нужен был не испуганный провидец, а их бойкая предводительница. Девушка решительно заперла все свои переживания на самый тугой замок в глубине души, накинув на него еще пару охранных заклинаний для верности. Сегодня она не будет Дочерью Леса из страшного пророчества. Сегодня она будет просто Кейтой. Девушкой, которая любит свой дом и своих друзей.
Она подошла к своему скромному ларцу и достала одежду, которую надевала лишь по особым случаям. Не ритуальный наряд, а простое, но красивое платье из мягкой, выделанной лосиной кожи, выкрашенной в глубокий синий цвет отваром из брусники. По подолу и рукавам оно было расшито белым бисером, складывающимся в узор из летящих журавлей. Кейта распустила волосы и вплела в них несколько ярких лент, а на шею надела простое ожерелье из речного жемчуга — подарок ее отца. Когда юная шаманка вышла из балагана, утренняя суета была в самом разгаре. Саян и Тэмир, уже прекратившие свою перепалку, пытались приладить многострадальный венок на место, а Алани руководила группой детей, которые с восторгом плели маленькие салама, больше похожие на растрепанные птичьи гнезда.
— О, вы поглядите-ка! — первым заметил ее Саян, громко присвистнув. — Наша спящая красавица соизволила проснуться! Мы уж думали, ты решила проспать собственный праздник. А платье-то какое. Решила очаровать духов леса или того незадачливого суслика?
— Тебя, Саян, — парировала Кейта, игриво поведя плечами, в ответ на что друг шутливо скривил физиономию. — Чтобы ты отвлекся на мое великолепие и не уронил этот венок нам всем на головы еще раз. Давай сюда, неумеха.
Она ловко подхватила край венка, и вдвоем они наконец-то водрузили его на верхушку сэргэ.
— Спасибо, эдьиий! — с восхищением сказал Тэмир. — А что теперь?
— А теперь — настоящее веселье! — объявила Кейта, задорно хлопнув в ладоши. — Алани, веди своих маленьких мастеров к реке, будем плести главную салама! Саян, твоя задача — проследить, чтобы у костра для пирогов было достаточно дров, и чтобы ты сам не съел всю начинку до того, как повара начнут готовить. Тэмир, ты отвечаешь за музыкальное сопровождение. Найди всех тех, у кого есть хомус, и пусть репетируют самую зажигательную мелодию!
Работа закипела. Айыл наполнился смехом, музыкой и суетой. Кейта, казалось, была повсюду: помогала детям вплетать в салама лоскутки, подсказывала женщинам, какие травы добавить в тесто для пирогов, чтобы они были вкуснее, показывала молодым охотникам, как правильно натягивать кожу на новый бубен. Она полностью погрузилась в эту беззаботную атмосферу, и на время ей даже удалось забыть о тревожном сне и тяжести на сердце.
К полудню, когда солнце стояло в зените, праздник начался. Первым было состязание сказителей. Старый Эрдэни, который сам не до конца понимал, как во все это ввязался, сев на почетное место, начал свое олонхо о сотворении мира, и его тихий, скрипучий голос, казалось, уносил всех в седую древность и клонил в беспробудный сон. Но потом вышел Саян. Он заявил, что расскажет новое, ранее не слыханное олонхо. И начал эпическую, полную невероятных подробностей и преувеличений историю… о недавней вылазке ребят в Черные Топи. В его версии Кейта не просто пошла с ними в дозор, а сразилась с целой армией степняков, в одиночку разогнала их, приручила гигантскую лунную щуку, заставила ее поклясться в верности их айылу, а на обратном пути еще и победила в танцевальной битве трех абаасы, выиграв у них мешок волшебных орехов. Он рассказывал так увлеченно и смешно, что даже самые серьезные старейшины не могли сдержать искренней улыбки. Кейта сидела, краснея и смеясь до слез, и швыряла в него шишками, приговаривая, что это те самые волшебные орехи и их у нее с собой еще целый мешок, что лишь добавляло веселья.
Затем начались танцы. Под быструю, вибрирующую музыку хомусов ученики бубна соревновались, кто исполнит самый сложный и красивый танец. Тэмир, несмотря на юный возраст, кружился и прыгал с такой энергией, что его бубен, казалось, вот-вот взлетит в небо. А вечером, когда зажегся большой костер, началась самая любимая часть праздника. Люди сидели вокруг, ели горячие, дымящиеся пироги с ягодами и грибами, и рассказывали истории и олонхо. Веселые — о проделках духов-иччи, которые любят подшутить над зазевавшимися охотниками. И страшные — о встречах с тенями в самой глубокой чаще, от которых стыла в жилах кровь. Кейта сидела между Алани и Саяном, и ее сердце было наполнено тихим, умиротворенным счастьем.
— Твоя очередь, — толкнул ее в бок Саян. — Расскажи нам историю, такую, чтобы прям, ух! Дух захватывало.
Она улыбнулась.
— Хорошо, как скажешь, — произнесла девушка, и ее голос в наступившей тишине прозвучал чисто и звонко. — Я расскажу вам олонхо о рыбке с глазами как звезды и о скворце с сердцем как солнце.
Кейта сделала паузу, собираясь с мыслями, и начала свой рассказ.
'В те времена, когда горы были молодыми, а реки сами выбирали, куда им течь, в самом сердце тайги было Озеро Глубоких Снов. Вода в нем была такая чистая, что на дне можно было увидеть отражение каждой звезды на небе. И в этом озере жила маленькая рыбка. Чешуя ее была не серебряной, а темно-синей, как ночное небо, и на каждом боку у нее горела крошечная, яркая звездочка. Она была самой быстрой и любопытной из всех подводных жителей. Рыбка знала каждый камушек на дне, каждую корягу, каждую историю, что шептали ей старые сомы. Но больше всего на свете она любила смотреть наверх, на границу своего мира. На странный, колышущийся потолок, сквозь который пробивался другой, непонятный и манящий свет.
А над этим озером, в ветвях старой плакучей ивы, жил молодой скворец. Его перья были черными, как полированный камень, и отливали на солнце медью. Он был самым смелым и свободолюбивым из всех птиц. Летал выше всех, его песня была громче всех, а его сердце билось в такт ветру, что гулял над бескрайними просторами. Скворец знал каждый изгиб реки, каждую поляну, каждый путь, начертанный на земле следами зверей. Но больше всего на свете он любил сидеть на своей иве и смотреть вниз, на таинственную, темную гладь воды, в которой отражался его мир, но жил своей, непонятной и загадочной жизнью.
Однажды, на рассвете, когда туман еще лежал на воде, скворец увидел ее. Рыбка подплыла к самой поверхности, и ее глаза-звездочки с любопытством смотрели прямо на него. На его темный, стремительный силуэт на ветке на фоне разгорающегося неба. И с этого дня они стали встречаться каждый день. Каждый рассвет и каждый закат. Он сидел на своей ветке, а она подплывала к самой кромке воды. Скворец не мог спуститься к рыбке, потому что захлебнулся бы в ее мире. Рыбка не могла подняться к скворцу, потому что задохнулась бы в его. Они были разделены невидимой, но непреодолимой границей.
И они начали разговаривать. Скворец рассказывал рыбке о бескрайней степи, что лежит за лесом, о чувстве полета, о том, как солнце согревает крылья. Он пел ей песни ветра, гор и далеких странствий. А рыбка рассказывала ему о тайнах глубин, о молчаливой мудрости подводных пещер, о танцах водорослей и о том, как звезды отражаются на дне, создавая второе небо. Она пела ему песни тишины, покоя и корня вечного древа, что держит весь их мир.
Рыбка и скворец полюбили друг друга. Не за то, кем они были, а за тот мир, который каждый из них дарил другому. Он полюбил в ней глубину и тайну, которой ему так не хватало в его вечном движении. А она полюбила в нем свободу и простор, о которых она не могла и мечтать в своем тихом, замкнутом мире. Но их любовь была горькой. Потому что они не могли быть вместе. Однажды скворец, не в силах больше выносить эту разлуку, сказал: «Я нырну к тебе! Я научусь дышать под водой, и мы будем вместе!». Он сложил крылья и камнем бросился вниз. Но вода, такая прекрасная издалека, оказалась для него холодной, тяжелой и смертельной. Он начал захлебываться, и рыбка, в ужасе, из последних сил вытолкнула его обратно на берег.
В другой раз рыбка, обезумев от горя, сказала: «Я выпрыгну к тебе! Я научусь дышать твоим воздухом, и мы будем вместе!». Она собрала все свои силы и выпрыгнула из воды на мокрую траву. Но воздух, такой желанный и свободный, обжег ее жабры, и она начала задыхаться. И скворец, плача, клювом осторожно столкнул ее обратно в спасительную воду. Они сидели, каждый на своей стороне границы, и тихо горевали. Потому что поняли, что их любовь невозможна. Они были созданы разными, для разных миров. И чтобы быть вместе, одному из них пришлось бы умереть, предав свою суть'.
— И что же было дальше? — не выдержав, спросил Тэмир, нервно заерзав не месте. — Неужели они так и расстались? Это ведь несправедливо!
Кейта вздохнула и посмотрела на огонь, в ее глазах отражалось его пламя.
— На самом деле, никто не знает, чем закончилось это олонхо, — тихо сказала она. — Говорят, оно еще не дописано. Говорят, что Великая Мать Тэнгри, видя их любовь и их муку, до сих пор думает, как соединить воду и небо, не разрушив ни то, ни другое. А рыбка и скворец… они так и продолжают видеться на границе своих миров. И ждут. Просто ждут…
Она опустила глаза на свои пальцы, перебирающие салама, и на поляне повисла тишина. В этой тишине каждый думал о своем, но все вместе надеялись, что для этого олонхо Великая Мать все-таки придумает счастливый конец. Когда последние угольки костра начали подергиваться седым пеплом, а соплеменники, сонные и умиротворенные, расходились по своим балаганам, Кейта осталась на поляне почти одна. Она не спешила уходить, ей нужно было хотя бы что-то делать руками, чтобы голова не взорвалась от мыслей. Девушка молча собирала разбросанные лоскутки, оставшиеся после плетения салама, составляла пустые корзины из-под ягод, убирала деревянную посуду. Тихие шаги за спиной заставили ее обернуться. К юной шаманке подошел Саян.
— Эй, ты как? — в голосе не было ни капли обычной шутливости. Он звучал тихо, серьезно, и в нем было столько неприкрытого сопереживания, что у Кейты защипало в носу. Она редко слышала от вечно задорного балагура такие болезненные, почти отцовские нотки. Саян действительно переживал за нее.
— Нормально, — девушка пожала плечами, стараясь, чтобы ее голос звучал беззаботно, и отвернулась, усаживаясь на бревно, чтобы друг не видел ее лица. — Устала немного. Последние несколько дней были… тяжелые.
— Ага, — он подошел и сел на бревно рядом с ней, глядя на догорающие угольки. — Тяжелые. Особенно та их часть, где ты умирала.
Кейта вздрогнула от его прямоты.
— Я не умирала. Я… заблудилась.
— Заблудилась, — вполголоса повторил он без тени иронии. — Хорошее слово. И олонхо твое… тоже хорошее. Про рыбку и скворца. Очень… жизненное, что ли.
Кейта молчала. Действительно, на что она надеялась. Что друг детства, с которым она прошла и огонь, и воду, не увидит за сказочным сюжетом ее собственную боль? Не услышит в ее истории то, о чем она сама боялась думать?
— Он тебе нравится, да? — спросил Саян прямо, без обиняков. Лучшие друзья не ходят вокруг да около. Кейта перестала перебирать лоскутки. Ее руки замерли.
— Пресвятая Хранительница! Не говори глупостей, — строго прошептала она, глядя по сторонам, словно боялась, что слова ее друга будут еще кем-то услышаны. — Он — сын того, кто хочет всех нас уничтожить. Высокомерный, жестокий…
— … а еще он спас тебя, — закончил за девушку Саян. — А ты спасла его. Вы оба чуть не погибли друг за друга. И он смотрит на тебя так, будто ты — единственное, что есть настоящего в этом мире. Слушай, ну я сам видел. Заглядывал в окно лечебницы, пока ты была без сознания…
Кейта резко повернула к нему голову.
— Ты… что?
— Я видел, как он смотрел на тебя, когда старейшины привели его. В его глазах было столько страха за тебя, Кейта! Не за себя, не за свою шкуру. За тебя. Такой страх бывает только тогда, когда боишься потерять что-то… самое важное.
Она снова отвернулась, обхватив себя руками.
— Это ничего не меняет. Саян, ну ты же слышал пророчество. Война, предательство, смерть. Мы… — девушка выдавила из себя мучительную улыбку. — Рыбка и скворец. Нам не быть вместе, любая попытка, это боль. Причем для всех.
— А порознь — не боль? — мягко спросил Саян, поднимая глаза на подругу. — Смотреть, как он уходит обратно в свою степь, зная, что в следующий раз вы можете встретиться лишь на поле боя? И одному из вас придется убить другого? Это лучше?
Она молчала. И не поспоришь, это было еще хуже.
— Я не знаю, что мне делать, — наконец честно призналась девушка, и ее голос сорвался. Слезы, которые она так долго сдерживала, неуверенно покатились по щекам. — Я так запуталась, Саян. Мое сердце говорит одно, а разум — совершенно другое. И отец… да что бы, услышав это все, сказал мой отец?
Саян придвинулся ближе и неуклюже, по-братски, обнял ее за плечи.
— Я думаю, твой отец сказал бы тебе то же самое, что и я сейчас. — он подождал, пока Кейта немного успокоится, и продолжил. — Не знаю, чем закончится твое олонхо, Кейта. Никто не знает. Может, Тэнгри и правда придумает для вас счастливый конец. А может, и нет. Но я знаю одно. Сидеть на берегу и бояться утонуть — это не жизнь. И сидеть всю жизнь на ветке, боясь сломать крылья, — тоже. Ты — самая сильная, самая смелая и самая упрямая девчонка, которую я знаю! Серьезно. И если кто-то и мог бы научить рыбку летать, а скворца — дышать под водой, то это только ты.
Юноша отстранился и посмотрел ей в глаза.
— Просто… не ври сама себе. Это больнее всего. А мы, твои друзья, всегда будем рядом. Помнишь ведь, с шишками наготове?
Кейта посмотрела на него сквозь слезы и по-настоящему, искренне улыбнулась. Он был не просто ее другом, а был якорем во всей этой буре. Этот разговор не решил ее проблем. Но он помог ей сделать самое главное — признаться в них самой себе.
— Спасибо, Саян, я тебя услышала, — прошептала девушка, положив голову ему на плечо. — Спасибо.
* * *

Хан Хулан тяжело, как подкошенный бык, рухнул на ковер в своем гэр. Воздух со свистом вырвался из его легких, по подбородку и седой бороде стекала тонкая струйка алой крови. Он тяжело дышал, опираясь на руки, и осыпал тихими, бессильными проклятиями фигуру, что с полным безразличием обошла его и направилась к трону. Незнакомец легко, почти лениво, опустился на резное ханское кресло с мехами, закинув ногу на ногу. Он был молод и красив, но его красота была холодной, хищной. Мужчина провел изящными пальцами по своей светлой, почти белой шевелюре, поправляя выбившуюся прядь. Его хитрые, светло-серые глаза с откровенной насмешкой смотрели на ослабленного, униженного человека, распростертого на полу.
— Ну, полно, хан. Я же не сильно тебя-то и покалечил! — произнес он, и его голос, гладкий и медовый, совершенно не вязался с жестокостью сцены. — И жизненной энергии забрал совсем немного. Так, самую малость.
Он улыбнулся, наблюдая за страданиями хана, как за интересным, веселым представлением.
— Всего лишь не хватало последнего элемента, чтобы обрести эту форму. Благо, на прошедшей «свадьбе» ты предоставил мне отличное пиршество! Столько боли, столько плоти, столько пролитой крови… Ах, восхитительный нектар! — существо в человеческой личине лениво протянуло руку и взяло с небольшого столика рядом с троном ханский чорон 28, наполненный айрагом. Оно брезгливо провело пальцем по краю, словно смахивая невидимую пыль, и сделало несколько глотков.
Это был Эрлик, властелин Нижнего мира. Но уже не бесформенная тень — он получил то, чего желал. Используя энергию смерти и отчаяния, пролитую на степной земле, он соткал себе физическое тело из крови и плоти павших воинов, чтобы свободно существовать в Среднем мире. И теперь он выглядел, как красивый молодой человек, словно житель далеких поселений на севере от шаманского племени.
— Отпусти меня, Эрлик… — прохрипел хан, пытаясь подняться. Силы, казалось, лишь продолжают его покидать. Мужчина рассмеялся, и его смех был похож на резонирующий звон разбитого стекла.
— Отпустить? А я что, держу тебя, дружище? — он с притворным удивлением развел руками. — Хан, ты абсолютно свободен и вправе выполнять свое поручение как и где тебе заблагорассудится. Я тебе даже помогу, если ты хорошенько об этом попросишь. Ведь я твой самый надежный союзник.
— Ты — паразит! Чудовище! — выплюнул Хулан вместе с кровью.
— Оскорбления, оскорбления, — цокнул языком Эрлик. — Вот же неблагодарный, как и все люди, впрочем. Я дал тебе шанс отомстить миру, который отнял у тебя любимую жену. Даю тебе силу, о которой ты и не мечтал. А ты… Впрочем, неважно. Главное — результат. И я жду его с нетерпением!
Он говорил легко и непринужденно, но от слов веяло таким вселенским холодом, что хан содрогнулся. Степной правитель понял, какую ужасную ошибку совершил. Он выпустил в мир силу, которую не мог контролировать! В этот момент снаружи гэр послышались шаги и тихие голоса.
— О, — Эрлик приложил палец к губам. — Кажется, твой любимый сынок вернулся. Что ж, не буду мешать семейному воссоединению. Вот только…
Правитель Нижнего мира соскользнул с трона, подошел и присел на корточки рядом с ханом. Его лицо оказалось в нескольких дюймах от лица Хулана.
— У тебя кровь. Вот здесь, — он с преувеличенной заботой коснулся подбородка хана. — Ай-яй-яй, нехорошо представать перед своей кровиночкой в таком виде. Ладно, помогу старому другу!
С этими словами Эрлик резким движением оторвал кусок ткани от дорогого ханского халата и спешно, грубо провел им по рту и подбородку мужчины, лишь растирая кровь по лицу и щетине.
— Ну вот. Так намного лучше, — существо в человеческом обличье отбросило испачканный лоскут в сторону, и тот, не долетев до пола, вспыхнул и сгорел в воздухе. — Мне предстоит одно маленькое дельце, думаю, это отчасти поможет с твоим поручением. Не благодари. Что ж, теперь бывай, хан! — Эрлик встал, лукаво подмигнул и, щелкнув пальцами, растворился в пространстве, оставив после себя лишь едва уловимый запах серы и озона.
В тот же миг полог на входе откинулся, и в гэр шагнул младший сын хана.

Глава 14
Смена ролей

Инсин вошел в гэр и замер. Первое, что он увидел, это своего отца. Хан Хулан не лежал, а скорее полусидел на ковре, опираясь на одну руку, и тяжело, прерывисто дышал. Его лицо было бледным, а по подбородку и седой бороде была размазана кровь. Вид у хана был такой, словно его только что сбросил дикий, необъезженный конь. Инстинкт велел броситься к отцу, помочь, узнать, что случилось. Но Инсин не двинулся с места, потому что он почувствовал другое.
Темная аура. Она не просто витала в воздухе — буквально звенела здесь, как натянутая до предела тетива. Аура была настолько плотной, что казалась почти осязаемой, воздух был холодным, спертым, и в нем отчетливо чувствовался тот самый, едва уловимый запах серы и озона, который он теперь мог узнать из тысячи. Инсин с подозрением, как охотник, идущий по следу опасного зверя, медленно изучил глазами пространство. Искал источник. Но, к его величайшему изумлению, на этот раз аура не исходила от отца. Нет, хан был окутан ею, как паутиной, но она не была его частью. Источник был где-то еще, или… его уже не было. Это все лишь остаточное явление.
Что же, во имя всех духов, происходит в их улусе? Неужели тьма, которую, по словам старейшины из шаманского племени, призвал его отец, теперь разгуливает среди них, невидимая и смертоносная? Наконец, видя, что отец с трудом пытается подняться и снова падает, Инсин вышел из оцепенения. Он высунулся из гэр и окликнул Бату и еще пару воинов, которые стояли неподалеку, старательно слушая указания своего нойона.
— Сюда! Быстро! Отцу плохо!
Бату, хоть и с неохотой, подчинился. Вместе с прислужниками они вошли в гэр и помогли хану подняться, усадив его на трон.
— Отец, что с тобой? — спросил старший сын хана, и в его голосе, помимо абсолютно дежурного беспокойства, слышалось плохо скрытое любопытство. — Кровь… на тебя напали?
Хан Хулан поднял на сыновей тяжелый, мутный взгляд. Он все еще был слаб, но воля в нем была несгибаема. Он не мог. Не должен был позволить им узнать правду. Дети не должны стать соучастниками его величайшего преступления.
— Старость… — прохрипел он, заставляя себя говорить ровно. — Сердце… прихватило. Упал, ударился об стол и кровь пошла носом. Ничего страшного.
Это была слабая ложь, но он был ханом, и его слову не смели перечить.
— Воды, — строго приказал Хулан.
Инсин молча налил в пустой кубок свежей воды и протянул отцу. Их взгляды встретились и в глазах хана Инсин увидел не только боль и слабость, но и глубоко запрятанный, первобытный страх. Его отец, который не боялся ни вражеских армий, ни самой смерти, теперь чего-то боялся. И этот страх был связан с тем невидимым присутствием, что до сих пор витало в воздухе.
— Ты вернулся, сын, — расслабленно произнес Хулан, сделав несколько жадных глотков. — Как все прошло?
— Их похоронили, — коротко ответил Инсин. — Шаманы сдержали свое слово.
— А перемирие? — повернувшись к брату, спросил Бату с ехидной ухмылкой. — Лесные черти согласились на мир?
Инсин молчал, хотя и вполне мог дать свой подготовленный, расплывчатый ответ. Но слишком уж явным стал образ перед глазами — это хищные глаза с напускным гневом, и ледяные, как самые северные берега, слова. «Шу Инсин, надеюсь, ты не думаешь, что если каким-то чудом тебе удалось спасти меня, будучи частью пророчества, то наше племя с радостью примет ваши степные дары и даст добро на перемирие?». Моргнув, в надежде избавиться от этого наваждения, воин перевел строгий взгляд, но не на вопрошающего брата, а на отца.
— Такие серьезные решения не принимаются за один день, — доложил он хану. — Когда Совет придет к консенсусу, они направят нам посла с ответом.
Конечно, послушный сын и верный последователь своего славного рода не должен был ограничиться лишь сказанным. Нужно было рассказать все — о том, что предводитель соседствующего племени в настоящий момент физически отсутствует в Среднем мире, о том, что его заместитель ослаблен после тяжелой болезни. Эта информация позволила бы переиграть карты в руках, но это было последнее, что сейчас нужно было Инсину. Подставлять под удар то, что он готов был оберегать, жертвуя всем, в том числе, и самим собой? Но хан был мудрым правителем — он определенно услышал некие подозрительные нотки в этом наспех предоставленном сыном докладе. Несмотря ни на что, Хулан лишь слабо кивнул в ответ.
— Хорошо, это дает нам время. — хан выпрямился, и к нему, казалось, начали возвращаться силы. Он снова становился тем степным правителем, которого все знали. — Оставьте меня все. Мне нужно отдохнуть.
Бату и остальные, поклонившись, поспешили выйти. Но Инсин задержался. Имеет ли он право требовать от отца раскрытие каких бы то ни было тайн, когда он и сам не спешит раскрывать ему многое? Юноша решил попытать удачу, хоть и заранее был абсолютно уверен в ответе.
— Отец, — сказал он, практически подойдя к выходу из гэр и положив руку на полог. — Может расскажешь, что произошло? Я чувствую…
— Ничего ты не чувствуешь, кроме усталости, — резко прервал его Хулан, но в его голосе не было привычной грубости. — Сын, ты проделал долгий путь и пережил многое. Иди в свой гэр, выспись. Завтра будет новый день и новые начинания.
Это был приказ, который нельзя было ослушаться. Младший сын хана молча поклонился и вышел. Он стоял под холодным, звездным небом степи и понимал, что тьма сгущается не только на границах их улуса — незримый враг ворвался в самое его сердце.
Инсин вошел в свой гэр и опустил тяжелый войлочный полог, отрезая себя от холода и тревожных мыслей. Но тишина не принесла покоя. Едкий запах серы, казалось, преследовал его, въелся в одежду, в волосы. Юноша зажег небольшую масляную лампу, и ее тусклый свет выхватил из мрака знакомую обстановку — постель из шкур, стойку с его луком, походный сундук. Он долго сидел, глядя на пляшущий язычок пламени. Что теперь делать? Рассказать всем о своих подозрениях? Да его попросту поднимут на смех. Обвинят в непочтении к отцу, в безумии. Причем Бату будет первым, кто потребует его головы. Молчать? Но молчание — это соучастие. Он будет стоять и смотреть, как его отец, его народ, ведомые темной, неведомой силой, идут к своей погибели?
Степной воин чувствовал себя в ловушке, между долгом перед родом и долгом перед правдой. Между любовью к отцу, каким он его помнил, и ужасом перед тем, во что тот превратился. Тяжело вздохнув, Инсин начал раздеваться, готовясь ко сну, который, как он знал, не принесет ему отдыха. Он снял пояс с возвращенным ему ножом, стянул сапоги. Когда он распускал свою траурную рубаху, чтобы повесить ее на жердь, воин услышал тихий, прерывистый звук, похожий на всхлип.
— Нойон…
Голос был таким тихим и испуганным, что он сначала подумал, ему показалось. Юноша замер, прислушиваясь.
— Инсин-нойон…
Он резко обернулся. В самом дальнем, темном углу его гэр, там, где свет лампы почти не доставал, сжавшись в комочек, сидела женщина. Он даже не заметил ее, когда вошел. Это была Зере, наложница отца — она сидела на полу, обхватив колени руками, и ее трясло, как в лихорадке. Ее прекрасное лицо было залито слезами, а глаза, огромные от ужаса, смотрели на него, как на свое единственное спасение. Женщина выглядела так, словно только что увидела саму смерть. Инсин медленно, чтобы не напугать ее еще больше, подошел и сел на корточки рядом.
— Зере-ханум? Что ты здесь делаешь? Что случилось?
Она вздрогнула от звука его голоса и зарыдала еще сильнее, беззвучно, сотрясаясь всем телом.
— П-простите меня, нойон… Я… Я сижу тут уже около суток… — прошептала она сквозь слезы, и ее голос был полон отчаяния и решимости. — Мне… Нечего уже бояться. Пусть хан изгонит меня. Пусть казнит, все равно. После того, что я видела… Смерть — это уже не самое страшное!
Инсин терпеливо ждал, давая ей выговориться.
— Вы были правы, нойон, — Зере подняла на него свои заплаканные глаза. — Во всем правы. Ваш отец… он не один. В нем… в нем живет что-то иное. — женщина сделала глубокий, судорожный вдох. — Этой ночью… пока вы были на похоронах… в улусе творилась настоящая чертовщина. Я… я не спала. Мне было не по себе. Я вышла из своего гэр, чтобы набрать воды. Увидела свет в ханском шатре… и услышала голоса.
Ее начало трясти еще сильнее, и Зере вцепилась в руку младшего сына хана, ища защиты.
— Один голос был голосом вашего отца. А второй… второй был нечеловеческим. Он был красивым, мелодичным, но от него… от него замерзала кровь. Они говорили о сделке, о победе. И о… богине. Тот, второй, требовал, чтобы хан убил лесную богиню.
Инсин слушал, и его худшие догадки обретали плоть. Из-за того, как тряслись руки женщины, в праведном ужасе вцепившейся в юношу, не было заметно, как и по его телу пронеслась едва заметная дрожь.
— Я испугалась, — продолжала Зере, ее шепот был едва слышен. — Я спряталась за повозками, и я увидела, как из гэр вышел он. М-монстр… У него была одна рука, одна нога, глаз, нос и рот. Все остальное «тело» занимала черная дымка, от нее так и веяло холодом Нижнего мира. Он прошел мимо меня так близко, что я могла почувствовать едкий, омерзительный запах…
Женщина замолчала, переводя дыхание.
— Но это еще не все. Когда он ушел, я увидела, как павшие в битве… тела, которые подготовили к сожжению, но еще не увезли… они начали шевелиться. Они поднимались, двигались, как марионетки! Целый отряд мертвецов, нойон! Они ушли вслед за этим монстром.
Не выдержав эмоций, вырвавшихся вслед за ожившими воспоминаниями, Зере снова зарыдала, уткнувшись лицом в плечо Инсина.
— Я видела это, клянусь Небом! Я не сошла с ума! Ваш отец продал нас, продал наши души тьме. Что же нам теперь делать, нойон… Что нам делать?
Инсин сидел, обнимая дрожащую женщину, и чувствовал, как ледяное кольцо сжимается вокруг его сердца. Ситуация становилась все яснее, а оттого и все ужаснее. Его отец не просто заключил сделку — он буквально открыл врата в Нижний мир. Позволил его властелину использовать тела павших на территории улуса по собственному пожеланию. А Инсин со своим ничтожным «мирным» караваном был лишь прикрытием. Отвлекающим маневром в этой страшной, дьявольской игре. Но что больше всего тревожило сейчас его сердце — та, которую он не так давно спас, могла стать невольной пешкой в игре, ведь главной целью Тьмы являлась Великая Мать. Ее любимое, почитаемое божество, для защиты которого девушка определенно будет готова и жизнью пожертвовать.
Тихие всхлипывания наложницы были единственным звуком в гэр, ставшим для них обоих и убежищем, и тюрьмой. Инсин настолько погрузился в свои мысли, что не заметил, как войлочный полог на входе тихо приоткрылся.
— Братишка, хотел спросить… О! — голос Бату, полный ядовитой насмешки, разрезал тишину, как ржавый нож. Инсин поднял голову — на пороге, скрестив руки на могучей груди, стоял его старший брат. Его маленькие глазки с триумфом и злобой впились в сцену перед ним.
— Ну на-а-адо же, — протянул он, неспешной походкой, подобно змее, вползая в гэр. — Еще земля на могиле его невесты не улеглась, а наш скорбящий жених уже ищет утешения в объятиях другой женщины?
Зере в ужасе отпрянула от Инсина, пытаясь спрятаться в тени, ее лицо было белым, как мел.
— Еще и губа не дура, — продолжил Бату, обходя их по кругу, как хищная гиена. — На любимую наложницу хана позарился. А ты не промах, брат! Интересно, правда, что по этому поводу подумает отец…
Инсин медленно поднялся на ноги. Ярость, холодная и острая, вспыхнула в его груди. Но он заставил себя сохранить внешнее спокойствие. После того, что Бату сделал, он не заслуживал даже взгляда в свою сторону, не то что эмоциональной реакции.
— Что тебе нужно, Бату? — спросил юноша ледяным тоном.
— Мне? — ухмыльнулся тот. — Да так, пустяки. Отец посылает на рассвете дозор к границам. Хотел спросить, не желаешь ли ты присоединиться к моему отряду? Размяться после долгой дороги. А то, смотрю, ты уже от безделья нашел, чем себя занять.
Это было откровенное издевательство.
— Уходи, — спокойно ответил Инсин, становясь между ним и испуганной Зере. — Или мне указать тебе, где выход?
— Ого, какие мы грозные! — только лишь рассмеялся в ответ Бату, упираясь руками в бока. — Защищаешь свою новую пассию? Госпожа Зере, я бы на вашем месте поаккуратнее был. Одну свою драгоценную этот герой-любовник уже схоронил.
Разволновавшись пуще прежнего от разыгравшейся сцены, наложница в слезах выбежала из гэра. В этот момент Инсин не выдержал. Он сделал шаг вперед, и его медовые глаза потемнели.
— Знаешь, а ведь я все еще могу рассказать отцу правду, Бату, — прошипел степной воин, едва не скалясь от нахлынувшей ярости. — Всю правду! О «лунной траве», «злых духах», твоем предательстве. И о том, как я на самом деле «воскрес». Тогда мы посмотрим, чью голову хан снимет первой.
Бату смотрел прямо в его глаза, беспечно покачиваясь на одном месте, и улыбка постепенно стала расползаться по лицу, как трещина по высохшей пустынной земле.
— Правду? — старший сын хана произнес это с насмешливым придыханием. — И кто тебе поверит, братишка? Ты, который уже раз солгал ему, чтобы прикрыть побег сестры… Или я, его верный сын, который искренне оплакивал твою гибель?
Сделав шаг навстречу, Бату подошел к Инсину практически вплотную, и его лицо сияло твердой уверенностью.
— К тому же, козырей на моей стороне теперь больше. — язык прокатился по зубам за плотно сжатыми губами, словно старший сын хана так гордился собой и своими высказываниями, что хотел испробовать их на вкус. Инсин нахмурился, когда кровный враг наклонился ближе, чтобы издевательски прошептать тому на ухо: — Думал, я позволю тебе разгуливать по вражескому стану в одиночку? Я не такой дурак, как ты, братец. Прошлой ночью, пока ты играл в живописное благородство, один из моих верных людей, невидимый, как тень, следовал за тобой.
Юноша резко отстранился, заглядывая в глаза Бату. Взгляд Инсина выдавал его тревогу.
— И он видел много интересного, — продолжал тот, наслаждаясь увиденной реакцией. — Он видел, как ты вошел в их колдовской барьер, словной свой. Видел, как тебя повели в их айыл, как пленника. А когда барьер спал и ему удалось пробраться ближе к шаманскому айылу… он слышал. То, как старейшины говорили о тебе и их предводительнице. О каком-то пророчестве. О «Сыне Степи» и «Дочери Леса». О том, что только ты можешь ее спасти.
Старший сын хана смотрел на Инсина с триумфом.
— Так что, братишка, давай-ка подумаем! Что будет интереснее отцу? Твоя сомнительная история о моем предательстве? Или мой правдивый рассказ о том, что его любимый сын, его наследник, связан какой-то магической связью с предводительницей врагов? О том, что он, возможно, уже предал нас всех в своем сердце!
Омерзительное осознание растекалось по венам. Бату все знал и теперь собирался держать Инсина на коротком поводке. Любая попытка рассказать правду обернется против него же самого. Юноша, казалось, потерял дар речи.
— Спи спокойно, «степной сынок», — закончил Бату, «по-дружески» похлопав младшего сына хана по плечу и направившись к выходу. — Набирайся сил. Завтра будет… интересный день.
Он ушел, оставив Инсина одного посреди гэр, в еще более глубокой и безнадежной ловушке, чем прежде. Теперь наследник степного хана был не просто свидетелем. Он был подозреваемым и любой его шаг мог оказаться последним.
* * *

На следующее утро Кейта проснулась до того, как первые лучи солнца коснулись верхушек деревьев. Праздник, устроенный друзьями, действительно помог — он смыл поверхностный слой усталости и отчаяния, позволив ей поспать несколько часов без кошмаров. Но глубоко внутри тревога никуда не делась. Она была похожа на тлеющий уголек, готовый вспыхнуть от малейшего дуновения. Первым делом, едва накинув на плечи теплую накидку, Кейта направилась в балаган отца, нужно была его проведать. Верховный шаман говорил про три-пять дней… Сегодня шел уже четвертый. Пора ли начинать переживать по-настоящему?
Внутри балагана было тихо и сумрачно. Алтан сидел все в той же неподвижной позе у остывшего очага. Кейта подошла и осторожно коснулась его руки. Кожа была прохладной, но не ледяной. Дыхание — ровным, но очень редким, почти незаметным. Он был здесь, но в то же время его не было. Девушка знала об опасностях долгого камлания, отец много раз рассказывал ей об этом. Само путешествие духа было изнурительным, но не менее опасным было и состояние покинутого тела. Физическая оболочка, особенно при правильной подготовке — если шаман хорошо поел и попил перед отправкой, — могла продержаться и неделю, и даже дольше. Но это была борьба. Каждый день, проведенный душой в ином мире, ослаблял тело. Оно становилось все уязвимее, как дом, оставленный без хозяина. В него могли попытаться проникнуть мелкие злые духи, болезни, хворь. Жизненные силы медленно, но верно истощались, и чем дольше длилось камлание, тем сложнее было душе вернуться обратно, снова «срастись» со своим физическим телом. Иногда возвращение было таким шоком, что шаман мог серьезно заболеть или даже потерять часть памяти. Поэтому чем быстрее заканчивалось путешествие, тем лучше.
Кейта присела рядом с отцом и поправила медвежью шкуру на его плечах. Она принесла свежей воды и смочила его сухие, потрескавшиеся губы.
— Возвращайся скорее, отец. — словно уже привычную молитву, прошептала она. Девушка посидела еще немного, впитывая тишину и спокойствие, исходившее от неподвижной фигуры. А затем встала — ее ждали важные, до сих пор нерешенные дела.
Кейта решительно направилась к большому общинному балагану. Пора было принимать важное решение, касающееся перемирия с кланом степняков. Когда она вошла, старейшины уже были в сборе. Они сидели вокруг холодного очага, их лица были серьезны и сосредоточены. Увидев девушку, старцы почтительно склонили головы — ее статус изменился. Теперь Кейта была не просто дочерью вождя и временной предводительницей, но также была той, кто вернулся из Сердца Тэнгри. Той, чье слово теперь имело вес, безукоризненно сравнимый со словом самого Алтана.
Удаганка села на свое место, и Ойгон начал Совет.
— Кейта-хотун 29, — обратился он к ней, и использование титула подчеркнуло официальность момента. — Мы собрались, чтобы решить, какой ответ дать хану степняков. Его сын и его караван покинули наши земли еще позапрошлой ночью. Сегодня мы должны передать ответ их дозорным у Красных холмов.
— Каковы ваши мысли, почтенные? — спросила Кейта, обводя взглядом старейшин. Не хотелось сходу брать ответственность единолично в собственные руки.
Первым, как и ожидалось, заговорил Содор.
— Это очевидная ловушка, — сказал он без обиняков. — Мед, поданный с пчелиным ядом. Хан Хулан не тот человек, что так резко меняет свои планы, он хочет усыпить нашу бдительность. Мы должны ответить отказом. Решительным и твердым!
Несколько охотников согласно закивали. Это было самое простое и очевидное решение. Но потом заговорил старый Эрдэни.
— А что, если это не ложь? — тихим голосом спросил он. — Что, если горе от потери дочери действительно изменило его? И что, если Сын Степи, побывав на нашей земле и увидев нашу честь, смог убедить отца в бессмысленности войны?
— Это же наивно, Эрдэни! — категорически возразил Содор.
— Может, и так, — согласился старец. — Но что мы теряем, если попытаемся? Отказав, мы развяжем войну немедленно. Согласившись на переговоры, мы, по крайней мере, выиграем время. Время, которое так нужно нашему верховному шаману, чтобы вернуться в Средний мир.
Начался разгоряченный спор. Одни поддерживали Содора, призывая к немедленной подготовке к войне. Другие склонялись к мнению Эрдэни, предлагая тянуть время и вести переговоры. Кейта слушала их, и ее разум лихорадочно работал. Она знала то, чего не знали они. Она знала, что Инсин сам не верит в это перемирие. Права была не одна сторона, а обе — это была ловушка, но им отчаянно нужно было время.
— Мы сделаем и то, и другое, — наконец сказала она, и все споры утихли. Девушка подняла глаза на старейшин. — Пошлем дозорным ответ, что согласны на мирные переговоры. Но не здесь и не сейчас. Мы предложим встретиться через семь дней, в новолуние, на нейтральной земле у подножия Серых гор.
Кейта перевела взгляд на Содора и главных охотников.
— Эту неделю мы потратим не на пустые ожидание, а будем готовиться к войне. Укрепим частокол, сделаем запасы еды и стрел, расставим амулеты-ловушки на всех тропах. Будем надеяться на мир, но готовиться будем к худшему.
Это было мудрое, взвешенное решение, которое учитывало все риски. Старейшины молча переглянулись и согласно кивнули.
— Да будет так, — подытожил Ойгон. — Если протестующих больше нет, пора нам отправить гонца с ответом.
На этом Совет был окончен. Когда все начали расходиться, Кейта украдкой подозвала к себе Ойгона.
— Почтенный, — сказала она тихо, чтобы слышал только он. — Это вы рассказали Инсину о состоянии моего отца?
Ойгон приоткрыл рот, собираясь что-то сказать, после чего смутился и отвел глаза.
— Кейта, он… этот молодой человек был так обеспокоен тобой, он видел, что ты на грани… Я подумал, что если он поймет всю тяжесть нашего положения, то…
— Значит вы рассказали ему, — констатировала Кейта, и ее сердце похолодело. — Ойгон, вы понимаете, что отдали в руки врага наше главное оружие и нашу главную слабость?
Девушка посмотрела на него, и в ее глазах сверкал холодный, трезвый взгляд предводителя, осознавшего, что его предали из самых добрых побуждений. Несмотря на это, старейшина лишь продолжал смотреть куда-то вдаль. Словно не ощущал и доли того переживания, которое сейчас с головой накрыло Кейту.
— Молитесь духам, Ойгон, — понимая, что старец не желает продолжать разговор, сказала она тихо, но в ее голосе звенела угроза. — Молитесь, чтобы моя вера в его честь оказалась сильнее его верности своему отцу. Потому что если нет, то вы подписали нам всем смертный приговор.
С этими тяжелыми словами, повисшими в воздухе, как дым от погребального костра, Кейта развернулась и вышла из балагана. Когда солнце поднялось еще выше и осветило весь айыл, неподалеку от общинного жилища уже царила суета. Небольшой отряд из трех человек во главе с Каскилом готовился в дорогу. Именно этому суровому охотнику выпала честь — или бремя — доставить ответ шаманов на границу, к Красным холмам.
— Я провожу до чащи, — сказала Кейта, подходя к ним. Голос ее был ровным, но Каскил, встретившись с ней взглядом, понял, что разговор со старейшинами был не из легких.
— Как скажешь, предводительница, — коротко кивнул он.
Дел в айыле пока не было, а тишина леса всегда помогала Кейте привести мысли в порядок. К тому же, после вчерашнего масштабного праздника запасы свежей еды в клане заметно истощились. Девушка захватила с собой плетеную корзину, планируя на обратном пути собрать грибов и ягод к ужину.
Отряд шел молча, их шаги были бесшумны на мягкой лесной тропе. Солнечные лучи пробивались сквозь густые кроны, создавая на земле причудливые узоры из света и тени. Лес жил своей жизнью: где-то высоко стучал дятел, в кустах возился еж, а воздух был наполнен ароматами хвои, влажного мха и прелой листвы. Наконец, путники дошли до большой поляны, откуда начиналась тропа, ведущая прямо на юг, к границе.
— Дальше мы сами, — сказал Каскил, остановившись и обернувшись к их предводительнице. — До заката доберемся до холмов, передадим послание и к утру уже вернемся.
— Пусть духи хранят ваш путь, — кивнула Кейта. Она смотрела, как три фигуры медленно удаляются, пока те вовсе не скрылись за деревьями. Оставшись одна, девушка глубоко вздохнула, пытаясь стряхнуть с себя накопленное напряжение. Кейта закрыла глаза и прислушалась. К пению птиц, к шелесту ветра в ветвях, к тихому гулу жизни, что пронизывал все вокруг. Это был ее мир. Ее дом и ее сила. Удаганка медленно пошла по краю поляны, внимательно глядя под ноги. Вот, у подножия старой березы, целое семейство крепких боровиков. А чуть дальше, в зарослях вереска, алели гроздья спелой брусники. Корзина довольно быстро наполнялась, и эта работа успокаивала — простые, понятные действия помогали отогнать сложные, запутанные мысли.
На ветке орешника над головой Кейты сидела белка, с любопытством наблюдая за ней своими черными глазами-бусинками. Она держала в лапках засохший, прошлогодний орех и никак не решалась спуститься. Кейта улыбнулась. Девушка нашла на земле еще один, крепкий и свежий орешек и, сделав несколько шагов назад, осторожно подкинула его. Угощение упало прямо у ствола. Белка, мгновение поколебавшись, стрелой метнулась к нему, схватила орех и тут же взлетела обратно на свою безопасную ветку. Кейта смотрела на нее, и на душе стало немного легче. Окружающий мир был так прост. И он был прекрасен!
И тут ее сердце тревожно сжалось. Это произошло внезапно — ни звука, ни знака. Просто внезапный, ледяной укол страха в самой глубине души. Ощущение, что что-то не так. Лес вокруг, казалось, замер, птицы смолкли, ветер стих. Кейта выпрямилась, оставив корзину на земле. «Великая Мать, что-то стряслось!». Не раздумывая ни секунды, она бросилась бежать обратно, в айыл. Девушка неслась сквозь лес, не обращая внимания на ветки, хлеставшие ее по лицу, перепрыгивая через корни и мелкие ручьи. Страх гнал ее, ледяной и липкий.
Кейта прошла через ворота частокола и увидела, что в айыле царит паника. Люди бегали туда-сюда, женщины кричали, а у балагана ее отца собралась целая толпа. Заметив ее, из этого столпотворения вырвался старейшина Содор. Он побежал навстречу, спотыкаясь и падая на ровном месте. Его лицо было искажено ужасом.
— Кейта! — закричал он, и его голос сорвался. — Беда!
Девушка оцепенела от ужаса и не могла вымолвить ни слова. Подбежавший к ней Содор смотрел безумными глазами, не в силах сходу что-то внятно объяснить. Он лишь указал дрожащей рукой в сторону отцовского жилища.
— Твой отец… вождь племени… Он… он исчез!

Глава 15
Холодный след

Мир Кейты рухнул в одночасье. Лишь одно это слово — «исчез» — выбило почву у нее из-под ног, и она полетела в бездонную, звенящую пропасть ужаса.
— Как… исчез⁈ — судорожно выдохнула девушка, и ее голос был едва слышен. — Куда он мог деться? Он же… после такого глубокого камлания он бы еще, как минимум, день не смог бы ходить!
Она оттолкнула Содора, который пытался что-то объяснить, и бросилась к балагану отца. Толпа расступилась перед ней, как вода перед носом лодки, их испуганные, сочувствующие лица проносились мимо. Кейта ворвалась внутрь, готовая увидеть что угодно — следы борьбы, кровь, злых духов. Но балаган был пуст. Идеально пуст. Шкура на месте отца была аккуратно сложена. Его бубен и ритуальные предметы лежали на своем месте. Ничто не говорило о похищении или борьбе. Он просто… исчез.
В центре балагана, на коленях у холодного очага, сидел старый Эрдэни. Он не обернулся на ее появление. Старейшина внимательно, почти не моргая, изучал остывшие угли, словно читал в них какое-то тайное послание.
— Где он? — спросила Кейта практически в приказном тоне, и ее голос дрожал от сдерживаемых эмоций. — Что здесь произошло, Эрдэни? Где мой отец!
Старый шаман медленно поднял голову. Его лицо было похоже на высеченную из камня маску скорби.
— Его здесь нет, дитя, — сказал он тихо. — Ни его тела, ни его духа.
— Но как⁈ — удаганка в ярости обвела руками пустое жилище. — Он не мог уйти сам, даже если вышел из камлания! Его тело было слабо!
— Он и не уходил, — Эрдэни поднялся, опираясь на свой посох. — Его забрали.
Старейшина указал концом посоха на центр очага. Кейта подошла ближе и посмотрела. Среди серого пепла она увидела то, чего не заметила раньше. Небольшой, оплавленный след. Словно сюда на мгновение ударила молния, но не с неба, а из-под земли. И запах… мерзкий запах, как после ливня в болотистной местности.
— Что это? — прошептала она.
— Это след, — ответил Эрдэни, проведя взглядом по нему. — След того, кто может проходить между мирами, не прибегая к камланию. Кто может забрать не только тело, но и душу, вырвав ее прямо из потока.
Старейшина посмотрел на Кейту, и в его глазах была бесконечная усталость.
— Я видел этот след лишь однажды. Много-много зим назад, когда я был еще совсем молодым учеником бубна. Тогда наш айыл поразила страшная болезнь: дети чахли, скот умирал, а ночами из леса доносились такие крики, что кровь стыла в жилах. Наш тогдашний верховный шаман, мой учитель, ушел в камлание, чтобы найти причину. И не вернулся. — он замолчал, и Кейта видела, как по морщинистому лицу пробежала тень давнего ужаса. — Мы ждали его три дня и три ночи. А потом из его балагана повалил черный дым. Мы ворвались внутрь и увидели… его. Владыку Нижнего мира — Эрлика. Он не был тенью, злой дух соткал себе временное тело из страха, боли и дыхания смерти, что царили в нашем айыле. Эрлик стоял над телом моего учителя и смеялся во весь голос.
Старик содрогнулся.
— Он сказал, что наш мир ему наскучил. Что он устал ждать, пока мы сами себя уничтожим, и решил немного ускорить процесс. Эрлик предложил нам выбор: либо мы все добровольно преклоним перед ним колени и станем его верными рабами, либо он заберет души наших детей одну за другой, пока от постылого шаманского рода, поклоняющегося так ненавистной им Хранительнице Лесов, не останется лишь пустое место.
— И что вы сделали? — прошептала Кейта, боясь услышать ответ.
— Мы были в отчаянии, были готовы сдаться. Но тогда… тогда появился твой отец. Алтан. Он не был тогда еще верховным шаманом, лишь молодым, но самым сильным учеником из нас. Только он один осмелился бросить вызов Эрлику.
Эрдэни посмотрел на дочь вождя, и в его глазах блеснула гордость.
— Это было не сражение на мечах, а битва воли, состязание для духа! Эрлик насылал на Алтана самые страшные видения, самые мучительные кошмары. Пытался сломить его, искушал властью, обещал вернуть к жизни его погибших родителей. Но твой отец выстоял, он не поддался ни страху, ни соблазну. Алтан черпал силу не в себе, а в любви к народу, в своей связи с этой землей. И в конце концов… он победил. Он не смог уничтожить Эрлика — это невозможно. Но смог изгнать его, запечатать в Нижнем мире таким могущественным заклятием, что, как мы думали, тот не сможет выбраться оттуда в наш Средний мир и через тысячу лет.
Старый шаман снова указал посохом на след на пепле.
— Я думал, даже не так, я свято верил и надеялся, что больше никогда не увижу этот знак. Холодный след, который оставляет прикосновение Эрлика к нашему миру. Но теперь я вижу, что зло вернулось. Какой-то глупец, ослепленный жаждой власти или отчаянием, нашел способ сломать печать Алтана — он освободил Эрлика. — Эрдэни повернулся к Кейте, и его взгляд был тяжелым, как гранитная плита. — И теперь зло пришло за тем, кто однажды его победил. Это он забрал твоего отца, дитя. Забрал, чтобы отомстить, или чтобы использовать его силу в своих темных целях.
— Но его появление было предопределено, — раздался еще один голос у входа в балаган. Кейта и Эрдэни обернулись. На пороге стоял Ойгон — он слышал все. Лицо старейшины было бледным, но в глазах горела странная, лихорадочная решимость. — Точно так же, как и твоя встреча с Сыном Степи, Кейта, — продолжил он, медленно входя внутрь. — Ты же помнишь еще полный текст пророчества? «Ибо только вместе они смогут остановить то, что идет из Нижнего мира. То, что жаждет поглотить и степь, и тайгу. Лишь соединив Ветер и Корень, можно усмирить Тьму».
Ойгон остановился рядом с Эрдэни.
— Мы думали, что «то, что идет» — это какая-то абстрактная тьма, стая абаасы, насланная войной. Но мы ошибались. Речь всегда шла о нем — о самом Эрлике. — старейшина посмотрел на Кейту, и его взгляд был серьезен, как никогда. — Эрлик — не какой-то там мелкий демон. Он верховный правитель Нижнего мира и для него жизнь простых людей лишь увлекательная игра. Мы пешки на доске злого духа. И он никогда не уберет с этой доски фигуру противника просто так.
— Что ты хочешь сказать, Ойгон? — спросила Кейта, ее голос дрожал.
— Я хочу сказать, что твой отец определенно жив, — твердо произнес старейшина. — Более чем уверен, что Эрлик где-то прячет его, держит в плену.
— Но зачем?
— Подозреваю, чтобы заманить в ловушку тебя, — ответил Ойгон. — Ты — Дочь Леса, наследница силы Тэнгри. Ты — единственная, кто может представлять для него реальную угрозу. Особенно сейчас, когда шаманская сила пробудилась после визита в Сердце Тэнгри. Он забрал Алтана, чтобы выманить тебя, чтобы ты, ослепленная горем и жаждой мести, сама пришла к нему.
Слова Ойгона были жестокими, но в них была своя логика. Это было похоже на стиль злого духа, о котором рассказывал Эрдэни — играть на чувствах, бить по самому больному.
— К тому же, — продолжил Ойгон, и его взгляд стал еще мрачнее, — я даже знаю, кто метит на роль того самого «глупца», что сломал печать.
Он посмотрел сначала на Эрдэни, а потом на Кейту.
— Сын Степи рассказал мне все. О своем отце, о его безумии, внезапной смене характера, о темной ауре. Хулан-хан был одержим идеей этой войны, он был на грани отчаяния из-за Великой Суши, а отчаяние и жажда власти — это лучшие приманки для Эрлика. Судя по всему, что мы знаем, именно хан степняков и есть тот, кто впустил зло в наш мир.
Теперь все встало на свои места. Массовая резня в южном племени, лживое перемирие, и, наконец, похищение Алтана. Это были не разрозненные события, а части одного дьявольского плана. Плана, в котором Эрлик и Хулан были союзниками. Кейта слушала старейшин, и ужас в ее душе начал медленно сменяться холодной, как лезвие бритвы, яростью. Злой дух из Нижнего мира и степной хан забрали ее отца. Хотят использовать его как приманку. Хотят уничтожить ее мир!
Удаганка выпрямилась, и в ее синих глазах больше не было и намека на слезы.
— Где мне его искать? Этого выродка из Нижнего мира! — гневно спросила она, от чего брови Эрдэни медленно поползли наверх.
— Дитя, это безумие. Ты не можешь идти одна, это именно то, чего он ждет!
— Я и не пойду одна, — ответила Кейта, и не смогла сдержать взволнованного вздоха. — Пророчество говорит, что остановить Тьму мы можем только вместе.
Она повернулась к старейшинам, и в ее голосе звучала непреклонная воля предводителя.
— Собирайте все, что нужно для дальнего похода. Я иду на юг, чтобы встретиться с Сыном Степи. И либо он поможет мне спасти моего отца и наши миры… либо я убью его, а потом сама отправлюсь хоть в сам Нижний мир за Эрликом! Если это ничтожное пророчество не дает мне другого выбора, то пусть будет так, как до́лжно случиться. Но своего отца в беде я не брошу!
— В степь? Одна? — Ойгон тяжко выдохнул. — Дитя, сама подумай, они же убьют тебя на месте. Едва до них дойдет сообщение Каскила о переносе переговоров, как теперь ты сама явишься в их стан. Степняки почувствуют угрозу! К тому же не забывай, что и само их предложенное «перемирие», как все мы общими силами порешали, является лишь фарсом.
Кейта на это лишь горько усмехнулась.
— Угрозу? А разве не так оно и есть? — она смотрела куда-то сквозь стены балагана, и в ее глазах была усталость целого мира. «Пророчество буквально потешается над нами. Сколько раз за эти дни я прощалась с ним, думая, что это в последний раз? У Скал Плачущей Верблюдицы, на болоте, возле погребального костра… И каждый раз судьба, как назойливая муха, снова сводит нас вместе. Словно два магнита, которые тянет друг к другу, даже если они обращены друг к другу одинаковыми полюсами. Видимо, это правда. Окончательно проститься нам удастся лишь в тот день, когда один из нас умрет. Так, может, хватит уже оттягивать неизбежное?».
Старейшины смотрели на юную девушку, которая за несколько дней повзрослела на несколько жизней, и понимали, что спорить с ней сейчас абсолютно бесполезно. Разве можно было перечить той, что метала гром и молнии одним лишь взглядом? Той, в чьих жилах текла кровь богини, а в сердце горел огонь праведного гнева?
— Да будет так, — после долгой, тяжелой паузы произнес Эрдэни. — Иди, Дочь Леса. Иди навстречу своей судьбе, и пусть Великая Мать направляет твои шаги.
Кейта, утомившись ото всех разговоров и желая как можно скорее остаться наедине со своими мыслями, спешно кивнула и, не сказав больше ни слова, вышла из балагана. На улице ее тут же окружили встревоженные друзья, которые видели, как она вбежала в отцовский дом, и уже успели узнать страшную новость.
— Кейта, это правда? Алтан-тойон… его похитили? — спросила Алани, ее глаза были полны слез.
Кейта посмотрела на их испуганные, родные лица и коротко рассказала им все. О следе Эрлика, о плане Тьмы и о своем решении.
— Я иду с тобой! — тут же уверенно заявил Саян, сжимая кулаки.
— И я! — подхватил Тэмир. — Наваляем этой тьме все вместе!
Кейта остановила их, положив ладони на плечи друзей.
— Еще чего. — спокойно ответила она, и в ее голосе впервые за утро прозвучали теплые, почти шутливые нотки. — Чтобы в айыле толком не осталось ни одного боеспособного шамана? Одни лишь эти дряхлые мешки с аргалом? — девушка виновато улыбнулась подошедшему Ойгону. — Нет. Все ученики бубна остаются здесь. Ваша задача — продолжать бдеть за защитой. Если потребуется, укрепляйте купол, готовьте охотников. Будьте моими глазами и ушами, пока меня нет.
Девушка посмотрела на своих друзей, и ее взгляд стал серьезным.
— Я пойду одна. Так я буду передвигаться быстрее, и так у меня будет больше шансов проскользнуть незамеченной. — удаганка уже полностью продумала свой путь. — По пути я должна встретить отряд Каскила, возвращающийся с границы. Попрошу его не возвращаться в айыл, а втихаря проследить за мной. Если «переговоры» с южным патрулем пойдут не по плану, дозорные будут моей подстраховкой.
Это был рискованный, но единственно верный план. Она не могла подвергать опасности своих друзей.
— Береги себя, — прошептала Алани, крепко обнимая подругу.
— Ты тоже, — ответила Кейта. — И присматривай за этими оболтусами!
Когда уже близился закат, а все для похода предводительницы племени было подготовлено, Дочь Леса в последний раз оглядела свой дом. А затем, не оглядываясь, решительно зашагала прочь из айыла, навстречу степи.
* * *

В гэре младшего сына хана было тихо и прохладно. Пища, принесенная слугами еще утром, давно остыла на низком столике. Инсин не прикоснулся к еде — голод не чувствовался, в желудке словно лежал тяжелый, холодный камень.
Весь день в улусе царила суета. Но не боевая, а какая-то растерянная, бытовая. Пропала Зере, старшая наложница хана. Искали ее вяло, без особого рвения. Что было самым странным — не по приказу хана. Ему, казалось, было абсолютно все равно. Хулан ни разу не поинтересовался, нашлась ли его любимица. За весь день он вышел из своего гэра всего раз, по нужде, и тут же скрылся обратно. Хан не отдавал указов, не проводил совещаний с нойонами. Жизнь улуса, которой он всегда управлял железной рукой, казалось, ему абсолютно опостылела.
Куда могла деться Зере? Инсин с тревогой думал об этом. После того ужаса, что она пережила, до смерти испуганная и пристыженная тем, что ее застали в его гэре, она могла сделать все, что угодно. Убежать в степь на верную гибель. Или… чего еще хуже. Поиски, организованные ее подругами, не увенчались успехом. Сам Инсин, исследовав ближайшие территории, также не смог принести доброй вести. К вечеру о Зере и вовсе перестали говорить.
Младший сын хана сходил в баню, смывая с себя тяжесть дня, и вернулся в свой гэр. Сейчас Инсин сидел на шкурах, а молоденькая служанка, молчаливая и робкая, заплетала его влажные волосы в тугую косу. Он сидел неподвижно, глядя в пустоту, и пытался переварить ту информацию, что обрушилась на него за последние сутки. Темные силы, загадочный монстр, ожившие мертвецы… И отец, по всей видимости, заключивший сделку с самим Нижним миром. Неужели это действительно дело рук Эрлика, о котором с таким ужасом говорил старый шаман Ойгон?
— Как думаете, нойон, — робко начала служанка, желая нарушить гнетущую тишину. Ее пальцы ловко перебирали волосы юноши. — Сегодня придет ответ от лесных людей? Все-таки, уже почти два дня прошло. Если они будут молчать еще дольше, это же неуважение к самому хану.
Инсин ничего не ответил. Он и сам думал об этом. Что они решат? Поверят ли в это лживое перемирие? Или…
— Но, наверное, наш великий Хулан-хан все предусмотрел, — продолжала щебетать девушка, не ожидая ответа. — Не зря же он еще вчера приказал отправиться с утра на северный дозор самому Бату-нойону!
При упоминании имени брата Инсин напрягся.
— Бату? Он на северном дозоре? С каких пор?
— Да практически с самого утра, нойон, — кивнула служанка. — Он первый вызвался. Сказал, что чувствует, что сегодня лесные колдуны дадут о себе знать. Бату-нойон, он ведь такой… проницательный. Он определенно что-то знает, раз поехал лично. Значит, и встретит их посла с новостью!
От этой мысли по коже Инсина пробежали ледяные мурашки. Бату ждет посла шаманского племени. Его брат, который знает о пророчестве, который ненавидит и его, и заочно даже Кейту. Который уже один раз пытался его убить. Если посланником от шаманов будет простой дозорный, Бату, возможно, просто убьет его и скажет отцу, что это было нападение. А если… если они пошлют кого-то важного? Или, что было совсем уж безумной мыслью, если сама Кейта решит прийти? Инсин вспомнил ее ярость, ее решимость у погребального костра. Она не из тех, кто может просто сидеть и ждать. Мысль о том, что Кейта рискует попасть в лапы его жестокого, ничего не страшащегося брата, была невыносимой. Бату не станет слушать, не станет разбираться. Он увидит в ней лишь воплощение угрозы для своего положения, ведьму, каким-то образом связанную с его ненавистным братом. Старший сын хана убьет ее, не моргнув и глазом!
— Закончила? — резко дернувшись спросил Инсин.
— Д-да, нойон, — испуганно пискнула служанка, спешно завязывая последний узел.
Инсин тут же подскочил на ноги. Он должен был быть там, на границе. Чтобы убедиться, что сегодняшний день не закончится еще очередной трагедией.
— Приготовь Ариона, — бросил он, накидывая на плечи дээл. — И принеси мне мой лук. Быстро!
Сын Степи должен был помешать Бату. Любой ценой, даже если для этого придется открыто пойти против собственного брата. Когда Инсин, собравшись, выскочил из своего гэра, его ждал первый дурной знак. Арион, его верный, обычно спокойный конь, которого еле удерживала за вожжи служанка, бушевал. Он бил копытами, ржал, мотал головой и не подпускал к себе оруженосца, пытавшегося накинуть на него седло. Животное чувствовало беду.
— Тихо, мой хороший, тихо, — Инсин подошел к коню, мягко говоря и протягивая руку. Он положил ладонь на вздрагивающую шею коня, поглаживая, передавая ему свое спокойствие, которого у него и самого уже на дне плескалось. — Я знаю. Я тоже это чувствую.
Понадобилось несколько минут, чтобы конь наконец успокоился и позволил себя оседлать. Снаряженный, с луком за спиной и колчаном, полным стрел, младший сын хана вскочил в седло и, не теряя ни секунды, устремился на север, к границе.
Закатное солнце окрасило степь в багровые и золотые тона. На небе начали появляться первые, бледные звезды. Степной воин гнал коня так, как не гнал никогда в жизни. Не опоздал ли он? Успеет ли? Каждый удар копыт Ариона отдавался в его груди тревожным стуком. Интуиция не подвела Инсина. Когда до северного дозорного поста, где должен был находиться Бату, оставалось меньше четверти лиги, он услышал приглушенные, гневные вопли. Юноша сбавил ход, спешился и, оставив Ариона в небольшой лощине, дальше пошел пешком, двигаясь бесшумно, как тень.
Он выполз на гребень невысокого холма и посмотрел вниз. Картина, открывшаяся ему, заставила его сердце замереть. У дозорного костра стоял Бату. Рядом с ним — пятеро его самых верных нукеров. А перед ними, на коленях, со связанными за спиной руками, стояли трое. Лесные шаманы. В одном из них он узнал того самого сурового охотника, который первым встретил его у барьера — это был Каскил.
Бату гневно расхаживал перед ними, осыпая пленных оскорблениями и тыча в лицо рукоятью своего меча.
— … так я вас спрашиваю еще раз, лесные крысы! Где ваш вождь⁈ Почему ваше никчемное племя прислало лишь жалких гонцов? Решили посмеяться над нами⁈
Каскил молчал, гордо вскинув голову и с презрением глядя на Бату. Двое его спутников были напуганы, но тоже молчали. Инсин быстро, лихорадочно, осмотрел пленных. Сначала он похолодел, подумав, что в темноте мог не разглядеть ее. Но нет, Кейты здесь не было. Огромная волна облегчения захлестнула его. Она не пришла. Она в безопасности! Но это облегчение тут же сменилось новой тревогой. Этих пленных людей все равно нужно было спасти. Бату был в ярости, он был как дикий зверь, почуявший кровь. Брат не отпустит их просто так — он будет их пытать, а потом убьет, чтобы спровоцировать войну, которой он так жаждал. А отец… находящийся под влиянием Эрлика, он даже не станет разбираться, кто был прав, а без размышлений использует этот инцидент как повод для нападения.
Инсин лежал на холме, сжимая в руке лук. Младший сын хана был один против шестерых, включая его брата, одного из лучших воинов орды. Вступать в открытый бой было безумием, нужно было что-то придумать. Найти способ спасти послов, не развязав при этом гражданскую войну. И сделать это нужно было прямо сейчас, пока Бату не перешел от угроз к делу.
Время истекало. Инсин видел, как Бату теряет терпение — он схватил Каскила за волосы, приставив к его горлу нож.
— Я спрашиваю в последний раз, лесная мразь…
Нужно было действовать. Инсин наложил на тетиву особую стрелу — с широким, тупым наконечником, которым охотники глушили мелкую дичь, не портя шкурку. Он прицелился не в брата и не в пленных, а в большой медный котел с водой, стоявший у костра. Стрела со свистом сорвалась с тетивы и с оглушительным, гулким звуком ударила в котел. Звук, усиленный ночной тишиной, был подобен удару грома. Все, включая Бату, инстинктивно вздрогнули и обернулись на шум.
— Какая досада, брат, — раздался спокойный голос Инсина с вершины холма. — Похоже, моя рука дрогнула. Я целился в зайца, что сидел вон за тем кустом.
Он медленно, с достоинством, спустился вниз, к костру. Его появление здесь было как ушат холодной воды. Бату, оттолкнув от себя пленника, в ярости уставился на него.
— Ты⁈ Что ты здесь делаешь, выродок!
— То же, что и ты, — невозмутимо ответил Инсин, останавливаясь по другую сторону костра. — Несу дозор. Отец беспокоится, что ты, в своем рвении, можешь наделать глупостей. Как я вижу, он был прав.
— Глупостей⁈ — взревел Бату. — Я поймал их лазутчиков! Они шпионили за нами!
— Это послы, Бату, а не лазутчики, — терпеливо поправил его Инсин. — Их отряд ждет нашего ответа. Убив их, ты нарушишь прямой приказ хана и навлечешь на наш род позор трусов, убивающих безоружных.
— Мне плевать на позор! — Бату был в еще большем гневе от появления младшего брата, который всегда, как заноза в заднице, мешал ему. — Я очищу нашу землю от этой скверны!
Началась долгая словесная перепалка. Инсин, сохраняя ледяное спокойствие, апеллировал к законам чести, к воле отца, к тактической невыгодности преждевременного нападения. Бату же, наоборот, распалялся все больше, обвиняя брата в трусости, в сговоре с врагом, в предательстве. В какой-то момент, дойдя до точки кипения, Бату потерял контроль. Он перескочил через костер и, издав яростный рык, схватил Инсина за горло, вжимая его в ствол дерева.
— Ненавижу тебя! — прошипел он, и его лицо исказилось от безумия. — Все беды от тебя, папенькин сыночек! Проклятый ублюдок, связанный еще и каким-то шаманским пророчеством!
Его хватка усилилась. Инсин захрипел, пытаясь высвободиться. Нукеры Бату и пленные шаманы замерли, боясь пошевелиться.
— Я уничтожу тебя, Инсин! — рычал Бату, брызгая слюной. — Если не получилось в первый раз, получится сейчас! А потом я найду твою девчонку-шаманку, из-за которой ты, я уверен, и примчался сюда на всех парах! Использую ее так, как мне только вздумается, а потом, на глазах у всего ее племени, прикажу разорвать ее четырьмя лошадьми!
И в этот момент, когда его ярость достигла пика, воздух пронзил тонкий, смертоносный свист. Это была стрела. Она летела так быстро, что даже великий воин Бату не успел среагировать. К тому же, его рука была занята. Он попытался извернуться, но было поздно — стрела со свистом полоснула по его предплечью, унося с собой кусок ткани дорогого дээла и оставляя на руке зияющую, кровоточащую рану. Бату зашипел от боли, как разъяренная змея, и инстинктивно отпустил Инсина, схватившись за раненое предплечье. Тот, кашляя и хватая ртом воздух, поднял голову в сторону, откуда прилетела стрела.
И увидел ее. На краю поляны, в свете костра, стояла Кейта. Она вышла из тени леса, и в ее руках не было лука. Рядом, у ее ног, лежал колчан Каскила, оброненный им, когда его схватили. Одна стрела из этого колчана сейчас торчала в дереве за спиной Бату. Она словно сама вылетела из него и нашла свою цель. Словно ее направила воля, несгибаемая воля девушки, стоявшей напротив.
Ее лицо было спокойным, но в синих глазах горел такой холодный огонь, что от него, казалось, мог бы замерзнуть даже огонь костра. Во взгляде Инсина, когда он смотрел на нее, читалось все: огромное уважение, благоговение перед ее невероятной силой. И страх. Страх за нее. За то, что пришла сюда, еще и совершенно одна. Девушка уверенно шагнула вперед, в круг света. Кейта с презрением посмотрела прямо в налитые кровью глаза Бату.
— А теперь повтори то же самое, глядя мне в лицо, жалкий степной червь!

Глава 16
Буря на границе двух миров

Слова Кейты ударили Бату сильнее, чем пущенная ею стрела. Мгновение он стоял, ошеломленный, глядя то на свою кровоточащую руку, то на дерзкую шаманку, посмевшую бросить ему, старшему сыну степного хана, вызов. А затем его лицо залила багровая краска, и он издал рев, полный такой ярости, что, казалось, от него содрогнулись деревья.
— Ах ты, ведьма! — взвыл он. — Убить ее! Убить всех шаманских прихвостней!!
Ни о каком перемирии, ни о каком приказе отца больше не шло и речи. Для Бату это стало личным делом. Его нукеры, верные, как псы, выхватили сабли и с дикими криками бросились на удаганку.
Началось ожесточенное сражение, и это был бой стали против магии. Инсин метнулся к пленным, пока все внимание было приковано к Кейте. Юноша полностью доверился ей. Девушка стояла в центре, что-то шептала себе под нос и вокруг нее закручивался вихрь первозданной силы. Один из нукеров, самый крупный, подбежал к лесной шаманке, занеся саблю для удара. Кейта даже не посмотрела на него — она лишь топнула ногой и земля под воином вздыбилась. Толстые, узловатые корни, как змеи, вырвались из-под земли, оплели его ноги и с силой дернули вниз. Воин рухнул на землю, выронив оружие, и остался лежать, запутанный в живых путах. Двое других попытались обойти ее с флангов. Кейта вскинула руку в сторону костра. Пламя, словно живое существо, послушно вытянулось, превратилось в огненный хлыст и ударило по нападающим, заставив их с воплями отскочить назад, прикрывая обожженные лица.
Бату, видя, что его люди в замешательстве, сплюнул и сам бросился на нее, его глаза горели ненавистью. Он был могучим воином, и его удар был страшен. Но Кейта не стала с ним сражаться, она выставила перед собой ладонь и тяжелая сабля Бату, не долетев до нее нескольких дюймов, замерла в воздухе, словно наткнулась на невидимую стену. Воин с яростью пытался продавить ее вперед, но тщетно.
— Что это такое⁈ — прорычал он, не веря своим глазам. Кейта сжала кулак и все мечи, что были в руках у нукеров, с громким звоном вырвались из их рук и полетели к ней, вонзаясь в землю у ее ног, создавая частокол из стали. Эта девушка разоружила их, даже не сдвинувшись с места!
В этот момент Инсин, воспользовавшись суматохой, подскочил к Каскилу и другим пленным и одним движением ножа разрезал его путы.
— Лук! — крикнул он, и дозорный тут же схватил свое оружие, оброненное у костра. Освобожденные не остались в долгу, двое остальных подобрали брошенные сабли и вступили в схватку с обескураженными нукерами. Это была битва, в которой силы были почти равны. Трое шаманов-охотников против пятерых нукеров. И две главные фигуры на этой доске — Бату, лишившийся своего меча, но все еще представляющий смертельную угрозу, и Кейта, вокруг которой бушевала сама природа. Старший сын хана, поняв, что на расстоянии ему не взять лесную колдунью, бросился на нее, пытаясь схватить в свои медвежьи объятия. Кейта отскочила, и порыв ветра, рожденный движением ее руки, отшвырнул его назад. Дочь Леса не убивала — она только калечила, обезоруживала, сбивала с ног. Корни хватали за ноги, порывы ветра толкали, земля уходила из-под ног. Сейчас она была хозяйкой этого места, и сам лес сражался на стороне девушки.
Инсин бесстрашно находился в самом эпицентре хаоса. И каждому становилось предельно ясно, на чьей он стороне. Юноша не нападал на людей своего брата, но каждый раз, когда один из нукеров прорывался к Каскилу или другому дозорному со спины, Инсин каким-то «случайным» образом оказывался на его пути, блокируя удар. Когда один из воинов Бату пытался поднять с земли брошенный меч, Инсин «неловко» спотыкался, толкая его и не давая дотянуться до оружия. Он не пролил ни капли крови своих соплеменников, но каждое его действие было направлено на защиту лесных шаманов. Он был предателем — предателем по крови, но верным своему сердцу. Каскил, стреляя из-за укрытия, видел все это. Он видел, как Сын Степи, рискуя собой, прикрывает его спину, и его сердце, полное недоверия, начало оттаивать.
Битва была долгой и ожесточенной, обе стороны едва ли уступали друг другу. Нукеры Бату были сильными и опытными воинами, но они были в гостях, на границе двух чуждых миров. А на стороне шаманов была сама природа, ведомая яростью пробудившейся дочери лесной богини. Наконец, когда двое нукеров были серьезно ранены, а остальные — измотаны и напуганы до смерти магией, которую они не могли ни понять, ни победить, Бату понял, что проиграл. Он с ненавистью посмотрел на Кейту, на своего брата-предателя, и отдал приказ, который дался ему тяжелее, чем любое поражение.
— Отступаем!
Бату подхватил одного из раненых, второй нукер — другого, и они бросились бежать в темноту, оставляя за собой двоих воинов, лежащих без сознания. Но не успели старший сын хана и остатки его отряда, подобно испуганным сусликам, скрыться в ночи, как из этой же темноты, перекрывая им путь к отступлению, выросли высокие, строгие силуэты. Десяток всадников, неподвижных, как каменные изваяния, возникли на краю поляны. Степняки на своих могучих конях, а во главе их, на своем вороном жеребце, сидел сам хан Хулан. Он прибыл, привлеченный шумом битвы, или… он все это время был здесь, наблюдая?
Хан медленно, как судья, въехал в круг света от костра. Он строго обвел взглядом поле боя: нукеров, оставшихся лежать на земле, растерянных шаманов, своего младшего сына, стоящего плечом к плечу с врагами. Наконец, его взгляд остановился на ней. На девушке, от которой все еще исходила аура запредельной, пугающей силы. И которая имела наглость отвечать на его взгляд с той же холодной уверенностью.
Бату, увидев отца, тут же бросился к нему. Он не терял времени даром.
— Отец! — закричал старший сын хана, указывая на Инсина трясущейся, окровавленной рукой. — Предательство! Он предал нас! Эта ведьма, она напала на нас, она убила наших людей! А он… он сражался на ее стороне! Инсин защищал ее! Он предал свою кровь, свой род, тебя, отец!
Бату говорил быстро, сбивчиво, преувеличивая и искажая правду, пытаясь выставить себя жертвой, а брата — главным злодеем. Инсин, слыша это, лишь горько усмехнулся. Он уже практически уверовал в то, что теперь ему точно не сносить головы. Воин практически открыто выступил против брата на глазах у воинов — отец этого никогда не простит. Но хан был пугающе, неестественно спокоен. Он выслушал яростную тираду старшего сына, не меняя выражения лица. Затем Хулан посмотрел на Инсина, и во взгляде его присутствовал только расчетливый интерес, словно он наблюдал за ходом интересной ему шахматной партии.
Затем хан повернул своего коня к Каскилу и остальным дозорным.
— Прошу прощения за невежство моих сыновей, — сказал он, и голос Хулана прозвучал так ровно и вежливо, что у всех по спине пробежал холодок. — Они молоды, горячи и безрассудны. Эта ссора не должна была затронуть вас.
Он кивнул на нукеров Бату, лежащих перед ним на земле и едва начинающих приходить в сознание.
— Можете связать и забрать их. Сделайте с этими воинами, что посчитаете нужным, в знак моего глубочайшего сожаления. А теперь — идите, возвращайтесь в свой лесной айыл. Наш разговор о перемирии не закончен.
Каскил и его люди ошеломленно переглянулись, их глаза были готовы повылетать из орбит. Хан отдает им своих воинов? Извиняется? Это было неслыханно!
— Но… — начал было Каскил, но хан его прервал.
— Вы их предводительница? — Хулан обратился к Кейте, и его глаза, темные и пустые, впились в нее. — В таком случае, хочу попросить последовать с нами.
Инсин и Кейта одновременно замерли.
— Куда? — спросила она, и ее голос был настороженным.
— Недалеко отсюда. В мой походный лагерь, — ответил хан. — Мы должны поговорить без лишних ушей. Раз уж вы здесь, мы можем решить вопрос о перемирии прямо сейчас. Я, как предводитель своего народа, и вы, как представительница своего.
Это было не приглашение. Это был приказ, облеченный в вежливую форму. Кейта посмотрела на Инсина. Взгляды встретились лишь на долю секунды, незаметно, как им казалось, для остальных. Во взгляде Инсина была паника и немой призыв: «Не соглашайся! Это ловушка!». А в ее взгляде он прочел упрямую решимость: « Я должна. Я не могу убегать». И юноша и девушка, оба понимали, что это расставленный отцом первого капкан. Но хан не оставил Кейте выбора. Отказаться сейчас — значило проявить слабость и страх, спровоцировать его на немедленную атаку. Тем более, она сама искала с ним встречи. Чего бы ей это не стоило, нужно узнать, где сейчас ее отец!
— Хорошо, — сказала Кейта, выпрямив спину. — Я поеду с вами.
— Нет! — вырвалось у Инсина, но его тут же оборвал строгий взгляд отца.
— Мудрое решение, — кивнул хан, после чего повернулся к возмущенному его предложением. — Сын, ты поедешь со мной. А ты, — он посмотрел на Бату с презрением, — возвращайся в улус. Ты мне здесь больше не нужен.
Хан развернул своего коня.
— Мы ждем вас. Инсин, отвезешь ее на своем Арионе. — приказал Хулан через плечо, даже не оборачиваясь, и направил своего вороного жеребца в темноту леса. Приказ был ясен. Он не только забирал Кейту с собой, но и демонстративно сажал ее на коня своего младшего сына, связывая их вместе, выставляя их странный союз на всеобщее обозрение. Происходящее не укладывалось в голове ни у одного из присутствующих.
Но ничего не оставалось. Кейта бросила последний взгляд на своих растерянных дозорных, кивнув Каскилу — «все в порядке, делайте, что должно». Инсин, тяжело вздохнув, поднял на нее глаза. В них была целая буря эмоций — страх, отчаяние, но прежде всего — глубокое, мучительное беспокойство за нее. Он молча указал в сторону, туда, где за деревьями его ждал верный конь. Юноша и девушка пошли рядом, не говоря ни слова. Тишина между ними была плотной, звенящей. Когда они подошли к Ариону, тот тихо заржал, приветствуя хозяина, и не выказал никакого удивления при виде девушки. Словно уже знал, что ей предстоит разделить с ними этот путь.
Инсин первым легко вскочил в седло. Затем он протянул руку Кейте, ее ладонь, чуть дрожащая, легла в его. Рука степного воина была сильной и теплой, он одним легким, но мощным движением помог ей взобраться на коня и сесть позади него. И они умчались в ночь. Внезапный отъезд оставил за спиной сцену, застывшую, как в кошмарном сне. Ошеломленный отряд Каскила, так и не понявший, что произошло. Поверженные, стонущие нукеры Бату. И сам Бату, сидящий на земле, зажимающий свою раненую руку, чьи зубы гневно скрипели в бессильной ярости. Его ненавистный братец снова его переиграл!
Для Кейты эта поездка была горько-сладкой пыткой. Она сидела позади Инсина, и, чтобы не упасть, ей пришлось обхватить его руками за талию и прижаться к его спине. Девушка чувствовала под своей щекой жесткую ткань его дээла, а под ней — твердые, напряженные мышцы. От юноши исходил запах степного ветра, кожи, пряной травы, и тот едва уловимый, присущий только ему, терпкий мужской аромат, который сводил ее с ума. Кейта чувствовала его тепло. Живое, сильное тепло, которое проникало сквозь слои одежды, согревая ее и заставляя кровь быстрее бежать по жилам. Она чувствовала, как под ее ладонями бьется его сердце. Быстро, тревожно, в унисон с ее собственным.
Двое мчались сквозь ночной лес, постепенно редеющий и буквально на глазах превращающийся в степь. Весь мир Кейты сузился до этого маленького, хрупкого пространства. До его спины, его тепла, стука его сердца. Она знала, что едет в логово врага, знала, что ее, скорее всего, ждет смерть или плен. Но в этот самый миг, прижимаясь к степному воину, чувствуя себя защищенной его телом, она не ощущала страха. Инсин же был напряжен, как натянутая тетива. Он чувствовал ее дыхание, чувствовал, как ее руки обвивают его, и это простое прикосновение обжигало сквозь одежду. Юноша гнал коня вперед, в темноту, но все его мысли были позади. Там, где сидела она. Инсин был в ярости на себя, за то, что не смог ее защитить. За то, что сейчас везет ее, возможно, на верную гибель. И в то же время, он никогда в жизни не чувствовал себя так… правильно? Словно именно так все и должно было быть. Он и она. Вместе, против всего мира. Пусть даже их путь ведет прямо во тьму.
Дочь Леса и Сын Степи не сказали друг другу ни слова за всю дорогу. Но в этой тишине, в этом прикосновении, общем ритме дыхания и сердцебиения, было сказано больше, чем в любом разговоре. Они были врагами, пленниками пророчества. Но в эту короткую, украденную у судьбы ночь, они были просто юношей и девушкой, которых с непреодолимой силой влекло друг к другу посреди рушащегося мира.
Походный лагерь хана раскинулся на большой поляне, окруженной редким лесом. Это был не постоянный улус, а временная ставка — несколько больших шатров для предводителей и десяток костров, вокруг которых расположились воины. При появлении Кейты и Инсина сотни глаз обратились к ним, но никто не проронил ни слова. Воины молча расступались, пропуская сына хана и странную пленницу.
Хулан ожидал у своего большого гэра, украшенного его личной тамгой, и, завидев прибывших, вошел внутрь. Предводительница шаманов спрыгнула с коня, прежде чем Инсин успел ей помочь. Она расправила плечи и, стараясь выглядеть как можно более уверенно, решительно направилась за ханом. Степной воин последовал за ней, его рука инстинктивно легла на рукоять ножа. Внутри гэра было просторно и жарко от большого очага в центре. На коврах сидел хан, он жестом указал Кейте на подушки напротив. Инсин остался стоять у входа, молчаливый и напряженный, как страж.
— Итак, — начал Хулан, и его голос был спокоен и деловит. — Я рад, что вы приняли мое приглашение. Надеюсь, мы все-таки сможем решить все возникшие между нашими кланами разногласия мирным путем.
— Я пришла слушать, хан, — ответила Кейта, и ее голос был холоден и обжигающ, как лед. — Ваши люди пришли на нашу землю с огнем и мечом. А теперь вы заявляете о мире! Я хочу понять причину такой резкой перемены.
Начался разговор, полный сугубо политических ноток. Хан говорил о Великой Суши, о необходимости выживания своего народа, о трагических недоразумениях, которые привели к кровопролитию. Он предлагал им южные пастбища в обмен на право пользоваться их реками и лесами для охоты. Кейта слушала его, задавала острые вопросы, торговалась за каждую пядь земли, за каждое дерево. Она играла роль предводительницы, защищающей интересы своего народа. Но все это время она не просто слушала его слова. Она чувствовала. И то, что она чувствовала, заставляло ее сердце сжиматься от ужаса. Та темная, липкая аура, которую смутно ощущал Инсин, для нее, шаманки, чья сила только что пробудилась, была очевидна, как яркий свет. Она исходила не от самого хана, а от чего-то, что стояло за ним — невидимое, но вездесущее.
Наконец, девушка не выдержала.
— Довольно лжи, хан! — прервала она его, стукнув рукой по земле, и ее голос зазвенел. — Перестаньте говорить о пастбищах и реках, это далеко не самый важный предмет разговора. Давайте уж лучше поговорим о вашем новом «союзнике»!
Хулан замер. Маска спокойного дипломата на мгновение треснула.
— Я не понимаю, о чем ты.
— Не понимаете? — Кейта нагнулась вперед, криво ухмыльнувшись. — Эта вонь! Вы что, думаете, я ее не чувствую? Запах серы и гнили, запах Нижнего мира. Вы прислуживаете темным силам, хан! Вы заключили сделку с тем, чье имя боится произносить и мой, и ваш народ! И из-за вас пропал мой отец!
В глазах Хулана мелькнуло сомнение, страх, почти отчаяние. Он посмотрел на своего сына, стоявшего у входа, а затем снова на нее. И, к удивлению обоих присутствующих, великий хан пал ниц.
— Я не прислуживаю силам зла! — выкрикнул он, и в голосе Хулана прозвучала боль. — Я стал их жертвой!
Он опустился на подушки, вся царственная осанка вмиг исчезла. Перед ней сидел сломленный, отчаявшийся человек.
— Они обманули меня. Обещали процветание моему народу, а вместо этого принесли лишь смерть и тьму. Злой дух забрал вашего верховного шамана, это правда. Но не для того, чтобы убить.
— А для чего⁈ — потребовала ответа Кейта. Хан поднял на нее глаза, и в них была странная, безумная надежда.
— Он знает, кто ты. Мне сказали, что твой отец — ключ к тебе. Его заточили в самом безопасном, в самом священном месте. В месте, где твой отец будет в полной безопасности и где ты сможешь его найти.
— Где же? — прошептала Кейта, боясь услышать ответ.
— Верховный шаман за пределами Междумирья, — сказал хан, и его слова были как сладкий яд. — Он в Сердце Тэнгри.
Кейта замерла. «Что?».
— Да! — горячо подтвердил сказанное Хулан, и его речь стала торопливой, убеждающей. — Он в ловушке. Но ты… можешь его спасти! Ведь ты уже была там и знаешь дорогу. Тебе нужно торопиться! Проведи камлание прямо здесь, все для этого уже подготовлено.
Он красиво расписывал эту очевидную, чудовищную ложь. Но Кейта была не настолько глупа — она, немного помолчав, расхохоталась. Громко, горько, почти истерично.
— Что за бред! — выкрикнула она, когда смех перешел в ярость. — В Сердце Тэнгри⁈ В самое священное место, куда не может проникнуть ни одна темная мысль, вы хотите сказать, что Эрлик смог заточить там моего отца⁈ Да Великая Мать скорее бы испепелила этого злого духа, чем позволила осквернить свой дом!
Кейта смотрела на хана с презрением и жалостью.
— Вы не просто жертва, хан. Вы — его марионетка. И сейчас вы пытаетесь заманить меня в ту же ловушку. Глупо, как же глупо!
— Но твой отец, он же умрет! — в отчаянии воскликнул Хулан.
— Мой отец научил меня главному, — ответила девушка, и ее голос стал спокойным и ледяным. — Никогда не верить словам того, от кого разит тьмой. — она повернулась к Инсину, продолжая обращаться к хану. — Наше перемирие откладывается в очередной раз, хан. Я возвращаюсь домой. Надеюсь, вы не позволите себе такую же слабость, как ваш старший отпрыск, и не пошлете своих людей напасть на посла, возвращающегося с мирных переговоров?
И, не дожидаясь ответа, развернулась и пошла к выходу. Кейта знала, что за этим последует, но не боялась ничего — она была готова. Инсин, не раздумывая ни секунды, последовал за девушкой, он должен был убедиться, что юная шаманка благополучно покинет лагерь, что ни один из воинов отца не нападет на нее после такого дерзкого разговора. Когда полог за ними опустился и шатер опустел, Хулан вскочил на ноги. Ярость и отчаяние исказили его лицо. Ловушка не сработала! Она не поверила. Хан был готов уже выбежать следом, крикнуть страже, силой остановить ее, заставить…
Но тут за его спиной раздался спокойный и размеренный голос.
— Да не мельтеши уж, хан. Позволь ей уйти.
В центре гэра, там, где только что стоял Инсин, из воздуха материализовался Эрлик. Он с ленивой грацией опустился на подушки, где сидела Кейта, и подобрал с земли оброненный ею маленький камушек, который она теребила в руках во время разговора. На лице злого духа во плоти не было и тени разочарования. Лишь самоуверенная, всезнающая насмешка.
— Как же ты глуп, — нараспев протянул он, подбрасывая камушек в руке. — Вот уж не думал, что выполнение такого простого поручения так затянется. Впрочем, ты такой же, как и все люди. И чего я ожидал?
— Она не поверила. — устало ответил хан, поворачиваясь к нему. — Твой план провалился, Дочь Леса уходит!
— Провалился? — Эрлик удивленно вскинул свои светлые брови, мирно улыбнувшись. — С чего ты взял? По-моему, все идет просто великолепно. Идеально. Даже лучше, чем я рассчитывал.
— Но мы упустили ее! Шаманка вернется в свой айыл, они начнут еще более усердно готовиться к обороне. Даже приманка в виде ее отца не сработала.
— Конечно, вернется. Конечно, подготовятся, — согласно закивал Эрлик, словно это было само собой разумеющимся. — А ты думал, она, наследница Тэнгри, вот так просто возьмет и прыгнет в расставленный тобой капкан? Ха, ты еще хуже обо мне думаешь, чем я о тебе. Эта ловушка, хан, была не для нее.
Хулан замер, не понимая.
— А для кого же?
— Для тебя, конечно, — рассмеялся Эрлик, откидывая голову назад. — Чтобы посмотреть, насколько хорошо ты умеешь лгать! Мда, оказалось, не очень. Но ты старался, это похвально. О, а еще — это был неплохой спектакль для твоего сынка, Сына Степи. Чтобы он увидел твое истинное лицо и его верность треснула еще сильнее. Что, собственно, и произошло.
Злой дух встал и лениво потянулся.
— А девчонка… С ней мы поступим иначе. Я с самого начала знал, что она не придет сама. Таким, как она, нужно нечто большее, чем просто приманка. Им нужен вызов. Прямой, наглый, брошенный им в лицо!
Хан все еще не понимал.
— И что же теперь? Мы упустили самый подходящий момент.
— Подходящий момент… — Эрлик посмотрел на него так, как смотрят на неразумного ребенка. — Милый мой хан, ты упускаешь свои возможности, как воду сквозь пальцы. Видимо, придется и мне, твоему верному слуге, перейти к более активным действиям.
Он прошелся по шатру, легко коснувшись пальцами одного из стягов, и тот на мгновение покрылся инеем.
— Небольшой плацдарм для будущих действий я уже заранее подготовил. А теперь… как думаешь, хан, насколько сильные морозы царят на севере от шаманского племени? Мне стоит приодеться?..
Пока в ханском шатре властвовал злой дух, снаружи жизнь шла своим чередом. Кейта почти пересекла походный лагерь: к ее удивлению, никто не преградил ей путь. Воины расступались, провожая ее странными, недоумевающими взглядами, но приказа останавливать ее ведь и не поступало. Они не понимали, что происходит, но видели, что следом за ней идет Инсин-нойон. А раз младший сын хана был рядом, значит, ситуацию можно было отпустить.
Девушка уже подходила к границе лагеря, когда услышала за спиной быстрые шаги.
— Кейта, постой!
Инсин нагнал ее и, пытаясь остановить прущую вперед, как целое стадо разъяренных медведей, девушку, схватил ее за запястье.
— Постой. Я отвезу тебя в айыл.
— Не нужно! — она отреагировала резко, почти инстинктивно. Вырвала свою руку из его хватки с такой силой, что сама удивилась. Прикосновение было как удар тока — обжигающее, волнующее, пугающее. Кейта сделала шаг назад, видя удивление на его лице, и повторила уже более спокойно, пытаясь скрыть свою реакцию: — Не нужно, я сама доберусь.
Но Инсин был категорически против. Он заступил ей дорогу, и в глазах юноши была стальная решимость.
— Нет, одна ты не пойдешь. Ты слышала, что говорил мой отец, но ты не знаешь моего брата так, как знаю его я.
— Что ты имеешь в виду? — не поднимая глаз в сторону собеседника, ответила Кейта.
— Бату, — сказал он, и его голос стал жестче. — Ты думаешь, он, как побитая собака, побежал в улус залечивать раны и жаловаться? Возможно. А возможно, он и его псы сейчас сидят в придорожных кустах в паре лиг отсюда. Ждут возвращения той, кто указала им их место, чтобы отомстить за свое унижение. Такие, как Бату, никогда не отказываются от идеи мести, Кейта.
Удаганка молчала. Она знала, что степной воин прав — ее собственная стычка с Бату показала, что он был диким, неуправляемым зверем, движимым лишь яростью и гордыней. Но почему она так грубо реагирует на Инсина? Девушка ведь сама пришла к нему, Кейта понимала, что только он может ей помочь, что пророчество прочно связало их. Но сейчас, когда он был так близко, когда его забота была так очевидна, ей вновь хотелось бежать от Инсина, бежать как можно дальше. Потому что рядом с ним ее собственный разум переставал ей подчиняться.
— Твой отец накажет тебя, — она попыталась найти другую причину, чтобы отстраниться. — За то, что покинул лагерь, что поехал со мной. И повезет, если это будет просто позорный столб.
Инсину, казалось, было совершенно на это плевать.
— Мой отец сейчас занят вещами похуже, чем мое наказание, — горько усмехнулся он. — К тому же, меня сейчас волнует не его гнев.
Юноша посмотрел ей прямо в глаза, и в его взгляде было столько отчаянной, упрямой заботы, что стена, которую Кейта так старательно возводила вокруг своего сердца, треснула.
— Все, о чем я сейчас думаю, — это твоя безопасность. Послушай, я не позволю, чтобы с тобой что-то случилось! Пожалуйста, позволь мне просто убедиться, что ты доберешься до своего айыла целой и невредимой.
Его «пожалуйста», произнесенное почти шепотом, сломило ее окончательно. Девушка опустила глаза и молча кивнула. Действительно, возвращаться домой нужно было как можно быстрее. Рассказать старейшинам о провалившихся переговорах, о том, что хан — лишь марионетка, что Эрлик, действительно, уже здесь, в Среднем мире, и у него есть свой план. Времени, чтобы разбираться в своих запутанных, противоречивых чувствах, совсем не было. К тому же, главный вопрос, самый пугающий, все еще оставался открытым.
«Где же ты сейчас, папа, и все ли с тобой в порядке?»

Глава 17
Третий путь

Арион нес путников сквозь ночной лес быстро и уверенно. Но теперь поездка ощущалась иначе, не было той неловкости, той напряженной тишины. Их молчание было наполнено общим, невысказанным пониманием. Кейта и Инсин были союзниками. Вынужденными, связанными пророчеством и общей угрозой, но — союзниками. К счастью обоих, отряд Бату им на пути не встретился. Видимо, гордость старшего брата все же заставила его, поджав хвост, вернуться в улус, а не устраивать трусливую засаду в кустах. Единственное, что беспокоило Инсина в этой кромешной тишине, нарушаемой лишь стуком копыт, — это периодический сухой, надсадный кашель Кейты. Она старалась сдерживаться, но он все равно его слышал.
— Хочешь пить? — спросил он, чуть повернув голову.
— Немного, — призналась девушка. Ее голос был хриплым. — Мой бурдюк… он уже давно пуст. А после того, как я воспользовалась шаманской силой, во рту будто вся степная пыль разом собралась.
Инсин кивнул. Он знал по рассказам стариков, что магия истощает не только дух, но и тело.
— Недалеко отсюда должен быть родник, — сказал он. — Я помню его с детства, когда отец еще брал меня на охоту в эти края. Наберем там воды.
Он свернул с проторенной лесной тропы, и вскоре путники услышали тихое журчание — в небольшой, залитой лунным светом лощине, из-под корней старого дуба бил ключ. Вода была кристально чистой и холодной. Пока Арион пил прямо из ручья, Кейта открутила крышку своего бурдюка и подставила его под струю. Наполнив его, она припала к горлышку и начала жадно глотать воду.
— А ты не голодна? — решил заодно уточнить у едва не обезумевшей от жажды девушки Инсин. Кейта оторвалась от бурдюка, вытирая губы тыльной стороной ладони.
— Да ладно, уже скоро в айыле будем! — отмахнулась она. — Я как раз недавно набрала полную корзину грибов, ягод…
Она замолчала и поджала губы. Девушка вспомнила, как бросила свою «добычу» в лесной чаще, когда ледяное предчувствие беды заставило ее сорваться с места и бежать в айыл. Инсин нахмурился, и его взгляд стал серьезным.
— Грибы? Ягоды? О, Небо, да ты посмотри на себя.
Юноша подошел к ней и, прежде чем Кейта успела возразить, очень бережно, но настойчиво взял ее под локоть.
— Кожа да кости, — сказал он, но в сказанном не ощущалось упрека, лишь искреннее беспокойство. Инсин легко почувствовал под тонкой кожей острую локтевую косточку шаманки. — Ты почти не ела после болезни. А потом — битва, магия…
Он посмотрел ей прямо в глаза, и этот взгляд был таким пронзительным, что Кейта невольно смутилась.
— Как такая слабая девушка сможет бросить вызов самому Нижнему миру? Тебе нужно хорошо питаться.
Удаганка вспыхнула, ее щеки залил густой румянец. И от смущения, никто никогда не заботился о ней так прямо и так по-мужски, и от того, что Инсин был абсолютно прав. Кейта так увлеклась глобальными проблемами, спасением миров и борьбой с демонами, что совершенно забыла о самой простой, но самой важной вещи. О себе, своем теле, которое было ее единственным оружием в этом мире. Девушка хотела что-то возразить, отшутиться, но не смогла. Степной воин был прав, она слаба. И эта слабость была сейчас их общей проблемой.
— Ну что ж, — прошептала Кейта, отводя глаза в сторону. — Твоя правда.
Инсин, увидев, что она приняла его заботу, мягко отпустил руку девушки. Он достал из своей седельной сумки небольшой сверток. В нем оказался кусок вяленого мяса и твердая, как камень, степная лепешка — борц. Не самая изысканная еда, зато сытная.
— Вот, — протянул юноша ей. — Это не грибы, конечно, но силы придаст.
Кейта ухмыльнулась в ответ на очевидный сарказм и взяла еду. И в этот момент, стоя у родника посреди ночного леса, уплетая эту простую, скудную трапезу, она почувствовала, что стена между ней и степным воином рухнула окончательно. И на ее месте начало расти что-то новое, хрупкое, но настоящее. Доверие. Пока Кейта, немного смущенная, но благодарная, откусывала кусок жесткого вяленого мяса, Инсин стоял и смотрел вглубь леса, прислушиваясь к ночным звукам. Вдруг его осенила еще одна мысль.
— Знаешь, — сказал он, поворачиваясь к девушке. — Если мы пройдем еще немного на запад, там должен быть ручей пошире этого. Я помню, в нем всегда было много хариуса. Свежая, запеченная на огне рыба — это будет намного лучше, чем сушеное мясо.
Кейта перестала жевать и с удивлением посмотрела на юношу. Она мысленно поражалась: да как? Как этот степняк, дитя бескрайних равнин, так хорошо знает ее лес? Инсин ориентировался в нем ничуть не хуже, если не лучше, чем многие их охотники.
— Ты… уверен? — спросила шаманка.
— Абсолютно, — кивнул он с такой спокойной уверенностью, что спорить было бесполезно. — Путь займет ненамного больше времени, зато ты поешь нормально.
Решение было принято. Убрав остатки скромного ужина, юноша и девушка снова сели на Ариона и двинулись в указанном Инсином направлении. Ехать пришлось, действительно, недолго — вскоре сквозь деревья послышалось отчетливое журчание воды. Они вышли к небольшому, но быстрому ручью, который петлял между поросшими мхом валунами. Вода в нем, освещенная луной, казалась жидким серебром.
— Вот мы и на месте, — сказал Инсин, спешиваясь. — Разводи костер, а я займусь уловом.
Кейта, привыкшая все делать сама, сначала хотела возразить, но потом лишь молча кивнула. Она наблюдала за ним, и удивление девушки лишь росло. Степной воин не стал вырезать удочку или плести сеть. Он снял свои высокие сапоги и дээл, оставшись в одних штанах и рубахе, подобрал длинную, острую палку, скорее напоминавшую короткое копье, и, не колеблясь, шагнул в ледяную воду. Инсин двигался медленно, почти не создавая ряби. Его тело было напряжено, а взгляд, острый, как у орла, впился в темную воду. Вот он замер, словно каменное изваяние. Мгновение — и рука юноши с копьем молниеносно метнулась вниз. Когда он выпрямился, на острие самодельного гарпуна билась приличных размеров серебристая рыбина.
Инсин вышел на берег, умело снял рыбу с копья и, не говоря ни слова, снова вошел в воду. Через несколько минут у его ног лежали уже три отменных хариуса. Кейта за это время собрала сухой хворост и, выбив искру с помощью своего кремня и огнива, развела небольшой, жаркий костерок. Инсин тем временем подготовил рыбу — выпотрошил ее острым ножом, натер изнутри солью, которую всегда носил с собой в маленьком кожаном мешочке, и нанизал каждую на свежесрезанную ивовую ветку. Юноша воткнул ветки в землю у самого огня, под таким углом, чтобы рыба не жарилась, а пеклась в жару углей. Вскоре по поляне поплыл восхитительный, аппетитный аромат печеной рыбы с дымком.
Кейта сидела у костра, поджав под себя ноги, и молча наблюдала за Инсином. Она видела, как отблески пламени играют на его лице, на его сильных руках, как капли воды блестят в темных заплетенных волосах. Он делал все это для нее — спокойно, умело, без лишних слов. Заботился. И в этой простой, молчаливой заботе было больше нежности, чем в самых пылких признаниях, свидетелями которых девушке приходилось бывать.
Когда рыба была готова, Инсин снял одну ветку и протянул ей.
— Осторожно, горячая, — назидательно произнес он.
Кейта взяла рыбу в руки. Мясо было нежным, сочным, оно буквально таяло во рту. Это была самая вкусная еда, которую она когда-либо пробовала! Юноша и девушки ели в тишине, нарушаемой лишь треском костра и журчанием ручья. Тишина была уютной и полной, она больше не была стеной между ними, а стала их общим пространством. Когда первый, самый острый голод был утолен, напряжение окончательно спало. Двое сидели у огня, медленно доедая рыбу, и молчание, которое до этого казалось уютным, теперь становилось немного неловким. Они так много пережили вместе за эти дни, но не знали друг о друге абсолютно ничего.
— Как ты… научился этому? — спросила Кейта, кивая на остатки рыбы. — Охотиться копьем. Я думала, вы, степняки, пользуетесь только луками.
Инсин посмотрел на нее, и в его глазах блеснула тень улыбки.
— Моя мать, — сказал он, и при упоминании о ней голос юноши стал теплее. — Она была не из нашего рода. Отец привез ее из похода в далекие южные земли, где горы встречаются с лесами. Она научила меня. Говорила, что настоящий воин должен уметь добыть себе пищу и без лука, и без ножа, имея лишь то, что дает ему земля.
Степной воин замолчал, глядя на огонь, и Кейта видела, что он погрузился в воспоминания.
— Она была… другой. Любила не бескрайний простор, а укромные уголки. Не песни ветра, а шепот ручья. Она научила меня видеть следы не только на пыли, но и на мху. И говорила, что у каждого дерева есть своя душа.
Кейта слушала, затаив дыхание. Это было невероятно. Мать этого степного воина говорила ему те же слова, что и ее отец-шаман говорил ей!
— А что с ней стало? — осторожно спросила она. Боль на мгновение омрачила лицо Инсина.
— Великая Сушь. Лихорадка… Мама была как цветок, пересаженный в чужую, слишком суровую почву. Она угасла, когда я был еще совсем мальчишкой.
— Мне жаль, — искренне сказала Кейта. Теперь она понимала, откуда в нем эта внутренняя борьба. Он был сыном не только степи, но отчасти и леса. В Инсине с самого рождения жили два мира.
— А ты? — спросил он, меняя тему, чтобы не погружаться в печаль. — Ты всегда знала, что станешь… ну… такой?
Он неловко махнул рукой, не зная, как назвать ее силу, на что Кейта усмехнулась в ответ.
— «Такой»? Вечно уставшей и попадающей в неприятности? Нет, не всегда. В детстве я была уверена, что стану великой охотницей на белок. У меня даже был личный враг — особенно наглый и хитрый бельчонок, который постоянно воровал у меня орехи. Я строила для него ловушки, устраивала засады…
— И как, поймала? — с интересом спросил Инсин.
— Нет, — рассмеялась девушка. — Он всегда был на шаг впереди! В конце концов, мой отец сказал, что если я буду тратить столько сил на одну белку, то скоро сама стану тощей, как лысый беличий хвост. Велел мне лучше учиться различать травы. А это было та-а-ак скучно!
Они разговаривали легко, просто, как старые друзья. Говорили о своем детстве. Инсин рассказывал, как он учился стрелять из лука, пытаясь попасть в летящего орла, и как его братья смеялись над ним, когда он промахивался. А Кейта — как она впервые пыталась поговорить с духом-иччи и вместо мудрого хранителя леса случайно призвала сварливого духа старого пня, который потом еще неделю ворчал на всех, кто проходил мимо него. Юноша и девушка смеялись, и их смех эхом разносился по ночному лесу. Они узнавали друг в друге не врагов, не символы из пророчества, а просто людей. Людей со своими мечтами, страхами, смешными и грустными воспоминаниями.
— Знаешь, — сказал Инсин, когда смех утих, — я всегда думал, что ваш лес — это просто заросли. Темные, опасные, полные…
— … колдунов и ведьм? — с улыбкой подсказала она.
— Да, — юноша смущенно кивнул. — А теперь… я слышу.
— Что слышишь?
— Лес. Он словно одно огромное живое существо. Журчание этого ручья, треск костра, даже тишина… это все как будто его дыхание.
Кейта смотрела на Инсина, и ее сердце наполнялось тихой, светлой радостью. Он понимал. Он чувствовал! И эта связь, которую она ощущала с ним в Сердце Тэнгри, не была иллюзией, она была настоящей…
— А я, — призналась шаманка в свою очередь, — всегда думала, что ваша степь — это просто пустота. Место, где нет ничего, кроме ветра и смерти. А теперь я понимаю, что это не так — это место, где можно увидеть звезды так близко, будто до них можно дотронуться рукой. Где можно почувствовать себя по-настоящему свободным!
Юноша и девушка замолчали. Больше не нужно было слов — они посмотрели друг на друга через пляшущее пламя костра. И в этот момент увидели не Сына Степи и Дочь Леса. А просто Инсина и просто Кейту. Двух людей, которые, несмотря на пропасть между их мирами, оказались невероятно, до боли похожи.
— Нам пора, — сказал наконец степной воин, и в его голосе слышалось сожаление.
— Да, пора… — так же тихо отозвалась Кейта. Этот короткий ужин у ручья, этот теплый, искренний разговор, сделал для их сближения больше, чем все битвы и чудеса Верхнего мира. Он заложил первый камень в фундамент чего-то хрупкого, но невероятно важного. Покончив с ужином, Инсин тщательно затушил костер, не оставив ни единого уголька, — еще одна привычка, не свойственная степнякам, но такая важная для леса.
— Спасибо за еду, — сказала Кейта, когда они уже снова сидели на коне. — Было очень вкусно.
— Тебе нужны силы, — как само собой разумеющееся, ответил Инсин, но на его лице девушка успела заметить тень улыбки. Она снова прижалась к спине юноши, но на этот раз — не только для того, чтобы не упасть, а чтобы сохранить это ощущение тепла и заботы, которое степной воин ей подарил. Путники ехали молча, но теперь тишина была наполнена отголосками их разговора, теплом костра и взаимопониманием. Лес вокруг уже не казался ни враждебным, ни чужим — он был просто молчаливым свидетелем их странного путешествия.
Наконец, впереди, сквозь стволы деревьев, замаячили знакомые огни. Айыл и такой родной частокол, заприметив который, Кейта невольно улыбнулась. Инсин остановил Ариона в нескольких десятках шагов от ворот, в тени большого кедра. Он хотел высадить девушку здесь, чтобы ее появление, да еще и в компании Инсина, не вызвало лишних вопросов. Но тут юноша заметил темную фигуру, прислонившуюся спиной к воротам. Фигура стояла неподвижно и, кажется, спала стоя.
— Кто это? — шепотом спросил Инсин, обращаясь к девушке, которая внимательно всматривалась в силуэт у ворот.
— Ох, Великая Мать, — со вздохом ответила Кейта. — Похоже это наш самый бдительный страж.
Фигура вздрогнула от внезапного фырканья Ариона, встрепенулась и приняла воинственную позу. Инсин и Кейта спешились. Когда они вышли на свет от факелов, «страж» узнал их.
— Кейта! — под светом факелов теперь без труда можно было угадать встревоженное лицо Саяна.
— Ну и чего ты тут делаешь? — воскликнула Кейта, подходя к нему. — Почему не спишь⁈ Уже и солнцу восходить скоро, хочешь, чтобы твой сур был истощен?
Лучший друг выглядел измотанным, под глазами залегли тени. Но при виде ее, целой и невредимой, лицо Саяна озарилось облегчением.
— Да не мог я спать, — проворчал он, зевнув. — Как тут уснешь, когда не знаешь, вернулась ты или нет? Каскил и его ребята прискакали несколько часов назад, он рассказал, что ты устроила настоящий разнос на границе, а потом отправилась в логово к степным волкам. Одна! Мы тут чуть с ума не посходили!
«Вернулись, живые!» — мысленно выдохнула Кейта, услышав про отряд Каскила.
— Как видишь, волки оказались не такими уж и зубастыми, — попыталась отшутиться девушка. Но Саян даже не улыбнулся. Его взгляд переместился с нее на Инсина, который стоял чуть поодаль, держа под уздцы своего коня. И этот взгляд был строгим, оценивающим, хоть и не враждебным. Но в нем отчетливо читался немой вопрос: «Не обидел ли ты ее? Где вы были и что делали? И почему, во имя всех духов, вы вернулись в айыл вместе?».
— Почему он здесь? — сдерживая в себе порыв устроить целый допрос, устало выдохнул Саян. Если бы он не знал о том, как дорог этот человек для его лучшей подруги, то наверняка уже бы весь айыл разбудил своими возмущенными возгласами в его адрес.
— Инсин проводил меня. — оборачиваясь на юношу позади себя, честно ответила шаманка. — Чтобы убедиться, что я доберусь в безопасности.
— Лучше бы за братцем своим так внимательно следил. — язвительные нотки все-таки нашли свой выход, Саян тяжело, испытывающе смотрел на степняка. Инсин же молчал, поглаживая Ариона по белоснежной шее. Чувства этого юноши из лесного племени можно было понять. Чужак берет увозит их предводительницу в неизвестность… не благодарных же речей в свой адрес можно было ожидать?
— Саян, успокойся. — зажмурившись от нежелания объяснять сейчас что-то, протянула Кейта. — Давай завтра поговорим, хорошо? Я очень устала. Могу только сказать, что ты можешь доверять Инсину. Он совсем не такой, как… другие. И ему сейчас тоже нужно отдохнуть перед отбытием. А еще нужно подготовить место, где его конь будет в безопасности.
Инсин и Саян одновременно с удивлением взглянули на девушку. И если у первого был просто ступор, то второй не медлил с ответом:
— Что⁈ Ты хочешь, чтобы мы опять пустили врага в айыл? Кейта, при всем уважении…
— Он. Не. Враг. — отчеканила удаганка, строго глядя в глаза своему другу. А затем, понизив голос, добавила так, чтобы слышал только он. — Инсин — моя единственная надежда. Без него я точно не смогу найти отца.
Эти слова подействовали на Саяна отрезвляюще. Он посмотрел на измученное лицо подруги, потом — на спокойное и усталое лицо степняка. Юноша ничего не понимал, но всецело доверял Кейте.
— Хорошо, — после долгой паузы кивнул он. — Я отведу его в гостевой балаган. Тот, что на отшибе. А за конем присмотрю лично, можешь его пока тут привязать.
Саян смерил Инсина предупреждающим взглядом. В нем так и читалось: «Учти, степняк. Я буду следить за каждым твоим шагом. И если ты причинишь ей хоть малейший вред…». Вздохнув, юноша скрылся за воротами — на какое-то мгновение Инсин и Кейта остались одни перед входом в айыл, если не считать уже буквально заснувшего на том же месте, где стоял, Ариона.
— Он… хороший друг, — произнес Инсин, следя взглядом за неспешно удаляющимся Саяном.
— Лучший, — согласилась девушка, улыбнувшись и глядя в ту же сторону, после чего обернулась на него. — Спасибо, что довез.
— Я же обещал.
Неловкая тишина снова повисла между ними.
— Отдыхай, — выдохнул наконец степной воин. — Завтра будет тяжелый день.
— И тебе хорошо отдохнуть, — спешно кивнула Кейта. Инсин повернулся и пошел вслед за Саяном, вглубь чужого, но уже не такого враждебного для него мира. Девушка смотрела ему вслед, и в ее сердце боролись два чувства: облегчение от того, что она дома, в безопасности. И странное, ноющее чувство потери от того, что он уходит. Даже если всего на сотню шагов от нее.
Перед тем, как окончательно поддаться усталости, Кейта почувствовала, что должна сделать еще одно дело. Ноги сами понесли ее к балагану отца, она тихо вошла внутрь. Как же жилище опустело без своего хозяина — днем, в суматохе и панике, девушка этого не замечала. Но сейчас, в ночной тишине, пустота была почти осязаемой. Воздух, казалось, стал тоньше. Угли в очаге окончательно погасли, и холод пробирал до костей. Вещи отца, его бубен на стене, его посох в углу, чаша, из которой он пил отвары, все лежало на своих местах, но казалось сиротливым, лишенным души своего хозяина. Кейта угрюмо прошлась по родному месту, проводя пальцами по резному изголовью лежанки. Здесь он учил ее первым словам заклинаний. Здесь рассказывал ей олонхо о сотворении мира. Утешал, когда ей снились кошмары. Этот балаган был сердцем ее маленького мира. И сейчас это сердце остановилось…
Кейта подошла к очагу и посмотрела на то место, где сидел отец, где Эрдэни показал ей след Эрлика. Гнев и бессилие снова поднялись в ее душе.
— Не волнуйся, папа, — прошептала девушка в гулкую пустоту. — Я верну тебя, уже скоро. Где бы ты ни был и с кем бы мне ни пришлось сразиться ради этого. Клянусь.
С этой клятвой на губах девушка вернулась к себе. До восхода оставались уже считанные часы. Кейте отчаянно нужно было поспать, набраться сил перед новым, еще более тяжелым днем. Она сбросила верхнюю одежду, оставшись в простой рубахе, и была готова уже лечь. Но ее взгляд упал на маленькое оконце, затянутое бычьим пузырем. Девушка подошла и посмотрела наружу. С этого места ей был частично виден гостевой балаган на краю айыла. Тот, куда Саян отвел Инсина. В его оконце горел огонь. Похоже, юноша не спал. Мысли, которые Кейта так старательно пыталась запереть, снова вырвались на свободу. Это было просто ужасно! На ее мир надвигалась тьма, война была на пороге, ее отец в плену у самого страшного зла, какое только можно вообразить. А она… Все ее мысли занимал только он. Тот, кто сидел сейчас там, в сотне шагов от нее, в освещенном балагане. Интересно, что Инсин сейчас делает? Почему не ложится спать? Устал, наверное, не меньше ее. А может… может, он тоже не может уснуть? И тоже сидит у огня и думает… о ней?
Кейта почувствовала, как щеки заливает румянец. Она резко похлопала себя ладонями по лицу, пытаясь отогнать эти глупые, неуместные мысли. Девушка со злостью отвернулась от окна и буквально плюхнулась в свою постель, укрываясь с головой тяжелыми шкурами, словно пытаясь спрятаться от самой себя. Но мысли роились и роились в ее девичьей голове. Она вспоминала тепло его спины, когда они мчались на Арионе. Заботу в его голосе, когда он говорил, что ей нужно поесть. Силу его рук, когда он вытаскивал девушку из плена воспоминаний. И тот взгляд, которым он смотрел на Кейту там, в Сердце Тэнгри…
Юная шаманка ворочалась с боку на бок, пытаясь найти удобное положение, но сон не шел. Образ юноши-степняка стоял перед ее глазами так отчетливо, будто он был здесь, в ее балагане. И Кейта, уткнувшись лицом в подушку, чтобы никто не услышал, тихо завыла от собственного бессилия. Она могла противостоять демонам, могла вести за собой народ, могла даже говорить с самими богами. Но была одна сила, против которой она оказалась абсолютно беззащитна. Сила ее собственного, глупого, упрямого сердца.
Несмотря на бурю в душе, предельная усталость все же взяла свое. Кейта даже не заметила, как провалилась в сон. Вернее, в тяжелое, липкое беспамятство, без образов, без пророчеств. И когда девушка, спустя, казалось, лишь мгновение, почувствовала, как первые, настойчивые лучи солнца щекочут ей веки, она лишь досадливо поморщилась. Сны сегодня ей не снились, и, подумав об этом, Кейта решила, что так даже лучше. Хватит с нее видений и пророков, ей нужен был просто отдых. Девушка с ворчанием перевернулась на другой бок, пытаясь спрятаться от наступающего дня. Подниматься абсолютно не хотелось — из-за того, что проспала она от силы пару-тройку часов, тело было тяжелым, ватным, а голова гудела, как растревоженный улей. Разбитость была тотальной. Удаганка чувствовала себя так, словно всю ночь таскала камни для курганов. Она уже была готова просто махнуть на все рукой и проспать до полудня, — пусть Саян или Ойгон разбираются со всеми проблемами мира, — как вдруг сонный мозг пронзила одна-единственная, острая, как игла, мысль.
Инсин! Он здесь, в их айыле! Эта мысль подействовала быстрее и эффективнее любого бодрящего отвара Илин. Кейта подскочила на своей постели так, словно ее ужалил шершень. Сонливость как рукой сняло. Он в их айыле, значит, скоро проснется, выйдет, и она увидит его. Сердце предательски подпрыгнуло и забилось чаще. Девушка вскочила на ноги и бросилась к своему ларцу с одеждой, лихорадочно соображая, что ей надеть. Простая рабочая рубаха? Нет, слишком буднично. Платье, как вчера на празднике? Слишком нарядно, еще подумает, что она… И тут Кейта остановилась — так и замерла с синим платьем в руках и посмотрела на свое отражение в полированном медном диске, который висел на стене. Что она делает? Девушка поймала себя на одной глупой, странной мысли. Прихорашивается… для него? « Великая Мать».
Кейта медленно, как во сне, отложила синее платье и выбрала другое — простое, но изящное, из мягкой, хорошо выделанной оленьей кожи цвета лесного ореха. Оно красиво облегало фигуру, не сковывая движений. Девушка села перед медным зеркалом и начала тщательно, не так, как обычно, наспех, заплетать свои длинные черные волосы в тугую, гладкую косу, вплетая в нее не яркие праздничные ленты, а одну, скромную — цвета вереска. А затем она сделала то, чего делала лишь несколько раз в жизни и то, для проведения определенных ритуалов. Кейта взяла раздавленную в плошке ягоду брусники и легонько провела ею по щекам, придавая им здоровый, свежий румянец. А потом — и по губам, делая их чуть ярче. Она посмотрела на свое отражение, и из зеркала сейчас смотрела не предводительница шаманов, не Дочь Леса, а… просто красивая девушка. С сияющими глазами, раскрасневшимися щеками и взволнованно приоткрытыми губами.
В этот момент ее лицо вспыхнуло огнем. Но не от ягодного сока, а от стыда. И от горького, пьянящего осознания. Она хотела ему понравиться. Эта простая, неоспоримая истина пугала пуще любого пророчества и любого демона. Потому что с демонами она знала, как бороться. А с этим незнакомым, всепоглощающим чувством, которое заставляло ее сердце трепетать, а руки — исступленно наводить красоту, она совершенно не знала, что делать. Кейта была влюблена. И это было самое страшное и самое прекрасное, что с ней когда-либо случалось.

Глава 18
Зов дальнего севера

Взволнованная и раскрасневшаяся, Кейта сделала глубокий вдох и вышла из своего балагана, щурясь от утреннего солнца. Но вместо привычного шума и суеты ее встретила удивительная, гнетущая тишина. Дети не играли на поляне. Женщины не пели песни у очагов. Мужчины не смеялись, точа свои ножи. Весь айыл, казалось, затаил дыхание, погрузившись в молчаливое, общее горе. Новость о пропаже Алтана тяжелым покрывалом накрыла их всех. Их вождь, их защитник, их отец исчез, и эта потеря ощущалась каждой живой душой в улусе.
Тишина немного отрезвила Кейту, вернув ее с небес на землю. Она одернула себя. Какие глупости! Прихорашиваться, мечтать… Сейчас не время для этого. Сейчас нужно действовать. Она хотела как можно скорее увидеться с Инсином. Не из-за трепета в сердце, убеждала она себя, а по делу. Уточнить его дальнейшие планы, он ведь не может просто так вернуться к отцу. Она не могла его отпустить обратно, в лапы тирана, одержимого самим Эрликом. Это было бы равносильно смертному приговору.
Нет. Инсин должен пока остаться здесь, в безопасности, хоть и трещащей по швам. Она сама что-нибудь придумает, чтобы объяснить это его отцу. Пошлет гонца с вестью, что Сын Степи был так потрясен подлым поступком своего брата и гостеприимством шаманов, что решил остаться на пару дней. Помочь раненым, загладить вину своего рода. Да хоть что-нибудь! Она придумает убедительную ложь, чтобы выиграть для него — для них — время. Кейта сама не заметила, как ее ноги, ведомые этой решимостью, привели ее прямиком к гостевому балагану на краю айыла. Она подошла, готовая уже постучать, но остановилась. Дверь, тяжелый полог из шкуры, была приоткрыта. И изнутри не доносилось ни звука. Сердце тревожно екнуло. Неужели он… ушел, даже не попрощавшись? Девушка заглянула внутрь. Балаган пустовал — постель была аккуратно заправлена, на столике стояла пустая посуда после трапезы. Самого Инсина не было.
— Ищешь кого-то, предводительница?
Кейта вздрогнула и обернулась. Сзади, прислонившись к стволу дерева, стоял Эрел. Один из тех охотников, что вчера распивали горячительные напитки. Его лицо сейчас выглядело несколько виноватым, и, в то же время, заинтересованным.
— Я… — она замялась, не зная, что ответить. Но Эрел, казалось, читал ее мысли.
— Он ушел с утренним дозором, — сказал охотник, отвечая на немой вопрос.
— Что? — удаганка опешила. — С дозором? Зачем?
— Сказал, что не может сидеть без дела и есть наш хлеб просто так, — Эрел пожал плечами. — Потом добавил, что хочет немного поохотиться с нашими ребятами, добыть свежего мяса для племени. В знак… благодарности.
Он посмотрел на нее внимательно.
— Я сначала хотел запретить, но… он был так настойчив. И ребята, те, что были с Каскилом вчера на границе, они его поддержали. Сказали, что такой воин лишним в дозоре не будет. Особенно если придется снова встретиться с его братцем.
Кейта слушала охотника, и в ее душе боролись два чувства. Разочарование — от того, что она его не застала. И… тепло. Невероятное, разливающееся по всему телу тепло. Он не сбежал, не сидел сложа руки. Инсин, сын хана, наследный принц, пошел с простыми охотниками в лес, чтобы добыть еды для ее, вражеского, племени. Чтобы отплатить за их гостеприимство. Поступок, достойный не просто воина, а настоящего мужчины.
— Инсин… просил что-нибудь передать? — спросила она, стараясь, чтобы ее голос звучал как можно более равнодушно.
— Не-а, — Эрел покачал головой. — Сказал только, что вернется к полуденному солнцу.
Кейта кивнула, пряча от охотника свою глупую, непрошеную улыбку. Он вернется. И у нее еще будет время поговорить с ним, а сейчас… нужно было думать, как сделать так, чтобы, когда он вернется, ему было куда возвращаться. Улыбка быстро сошла с ее лица. Прежде чем Кейта сможет снова увидеть его, ей предстояло сделать то, ради чего она так рано проснулась.
Девушка кивнула Эрелу и решительно направилась к большому общинному балагану. И она знала — на этот раз разговор будет еще тяжелее, чем вчера. У входа, как она и ожидала, ее уже поджидал Ойгон. Он был мрачнее грозовой тучи. Старейшина, очевидно, тоже не спал всю ночь, обдумывая страшные вести, которые ему успел вчера перед сном сообщить Инсин.
— Дитя, — сказал он, когда она подошла. Его голос был глухим и усталым. — Пора. Все уже в сборе.
Они вместе вошли в балаган. Сегодня здесь было гораздо меньше людей. Только старейшины, самые опытные шаманы и главные охотники. Их лица были суровы, а в воздухе висело такое напряжение, что, казалось, можно было резать его ножом. Кейта заняла свое место во главе круга и, не теряя времени на предисловия, начала говорить. Она рассказала им все, без утайки. О своем визите в лагерь хана, его странном, пугающем спокойствии, лживом предложении найти отца в Сердце Тэнгри. И, самое главное, о той темной, чужой ауре, что она почувствовала от него.
Затем слово взял Ойгон. И он поведал старейшинам то, что узнал от Инсина. О сделке хана с Эрликом, свидетелем чего была одна из женщин его племени, о духе, разгуливающем по их степи, который способен вести за собой мертвых. Когда Старейшина закончил, в балагане надолго повисла мертвая тишина. Каждый переваривал услышанное. Это было хуже, чем просто война. Война с людьми, даже с такими жестокими, как степняки, была понятна. У нее были свои правила, своя честь. Но это было другое. На повестке дня теперь стояло не просто обсуждение военной тактики. Обсуждалось вторжение темных сил, которые захватили разум их врага и похитили их собственного вождя.
— Эрлик… — наконец произнес старый Эрдэни, и его голос дрогнул. — Он нарушил древние законы и вмешался в дела Среднего мира напрямую, такого не было никогда.
— И он выбрал себе сильного союзника, — мрачно добавил Содор. — Хулан-хан и его орда, ведомые силой Нижнего мира… Они будут непобедимы. Да они просто сметут нас всех, как блох!
— Нет, — твердо сказала Кейта, и все взгляды обратились к ней. — Они не непобедимы. У них есть слабое место.
— Какое же? — спросил Каскил.
— Их хан, — ответила она. — Он не правитель, он — марионетка. А еще… у них есть Инсин.
— Сын Степи, — кивнул Эрдэни. — Пророчество… оно начинает обретать смысл. «Один из них должен предать свой род, чтобы спасти свой народ». Речь шла о нем. Выходит, он должен пойти против своего отца, одержимого тьмой, чтобы спасти свой собственный народ от гибели в этой нечестивой войне.
— Но как мы можем на него рассчитывать? — возразил Содор. — Он — степняк. Его верность, в первую очередь, принадлежит его роду.
— Его верность принадлежит чести, — ответила Кейта с такой уверенностью, что никто не осмелился с ней спорить. — Я говорила с ним, Инсин ни за что не пойдет за своим отцом в эту безпроглядную тьму.
Предводительница выпрямилась, и в ее голосе зазвучали строгие нотки.
— Но ждать, пока он сам решит, на чьей он стороне, мы не можем. Южное племя, под гнетом темных сил, может уже планировать нападение на нас. И наш вождь в плену. Мы должны действовать, причем делать это нужно немедленно! — она обвела взглядом всех присутствующих. — У меня есть план. Рискованный. Безумный. Но это единственное, что мы можем сделать.
Взгляды всех старейшин были направлены на нее одну.
— Я проведу камлание, — объявила Кейта, и эти слова упали в воцарившуюся в балагане тишину, как камень, брошенный в глубокий колодец. Все старейшины, как один, ахнули. Даже Эрдэни, обычно невозмутимый, смотрел на нее с нескрываемым изумлением.
— Что⁈ — первым обрел дар речи Содор. — Дитя, ты в своем уме? Твое первое камлание, сейчас, когда ты одна, без поддержки твоего отца? Ты хоть понимаешь, насколько это опасно!
Он был прав. Первое путешествие в мир духов для любого шамана — самое сложное и опасное испытание. Душа, еще не привыкшая покидать тело, могла легко заблудиться. Молодого шамана могли обмануть или запугать даже самые мелкие духи. Именно поэтому первые камлания всегда проходили под строгим надзором Алтана, который страховал ученика, держал «нить», не давая ему уйти слишком далеко и помогая найти дорогу назад. Проводить такой ритуал в одиночку, да еще и в такое тревожное время, было равносильно самоубийству.
— Я осознаю все риски, — спокойно ответила Кейта, выдерживая их встревоженные взгляды. — Но на эту мысль меня натолкнул сам хан Хулан.
Она усмехнулась.
— Сам того не зная, он подсказал мне единственный верный путь. Он лгал о том, что мой отец в Сердце Тэнгри. Но почему бы мне действительно не отправиться туда и не спросить совета у самой Великой Матери?
Старейшины растерянно переглянулись. Идея была настолько дерзкой, что казалась безумной.
— Но… — хотел что-то возразить Ойгон, но девушка предупредила его вопрос.
— Я знаю, — кивнула Кейта. — Боги, в отличие от демонов, никогда не говорят напрямую с людьми. Они говорят знаками, образами, предчувствиями. Я и не жду, что она явится мне и расскажет, что делать. Но она может дать мне наводку, указать путь. Я хочу получить хотя бы знак, в какой стороне мне искать отца. И что нам делать с пришествием Эрлика. Она наверняка все знает!
Споры вспыхнули с новой силой. Содор и его сторонники считали это ненужным риском. « Что, если ты не вернешься, как и твой отец? — кричал он. — Тогда мы останемся совсем беззащитны!». Эрдэни же, наоборот, задумчиво качал головой, и в его глазах загорался огонь. Идея поговорить с самой Богиней, казалось, восхищала его старую шаманскую душу. Они долго спорили, взвешивая все «за» и «против». Но по итогу всем старейшинам пришлось сдаться — аргументы Кейты были неоспоримы. Какой еще у них был выбор? Сидеть и ждать, пока степная орда во главе с самим Эрликом постучится в их ворота? Перед таким врагом практически не было иных вариантов, как искать помощи у самого сильного, самого могущественного божественного союзника.
— Хорошо, — наконец произнес Эрдэни, и его слово стало решающим. — Да будет так. Мы поможем тебе подготовиться. Но ты должна пообещать нам, дитя, что будешь предельно осторожна! Не пытайся найти отца сама, не вступай в бой с духами. Твоя цель — только Сердце Тэнгри. Задай волнующий тебя вопрос и немедленно возвращайся.
Кейта спешно кивнула.
— Я обещаю.
Решение было принято. Она снова собиралась отправиться в путешествие между мирами. Но на этот раз — не случайно, не во сне, а по своей собственной воле, в рамках первого в ее жизни камлания. И она знала, что это путешествие будет самым важным и самым опасным в ее жизни. Как только решение было окончательно принято, Кейта, не теряя ни минуты, поспешила в лечебницу. Ей нужна была помощь Илин — старая целительница была лучшим знатоком трав и ритуальных составов во всем улусе.
Илин, услышав новость, лишь тяжело вздохнула и покачала головой.
— Ох, дитя… Твой отец, если бы узнал об этом, снял бы с нас со всех шкуры, — проворчала пожилая целительница. — Первое камлание, да в такое время.
Но она и не пыталась спорить, Илин видела решимость в глазах Кейты. Спорить с их маленькой, упрямой медведицей, когда та что-то решила, было все равно что пытаться остановить реку голыми руками.
— Ладно, раз уж решила, — с тяжелым вздохом, Илин оглядела свой балаган, — значит, будем готовиться как следует. Неси большой котел, будем варить отвар для защиты тела.
Они принялись за работу. Илин, со знанием дела, начала доставать из своих бесчисленных мешочков и связок нужные ингредиенты — корень валерианы, чтобы успокоить тело, листья полыни, чтобы отпугнуть злых духов, а также кору священной ивы, чтобы укрепить связь с миром живых. Кейта принесла воды, развела огонь и начала перетирать в каменной ступке сухие травы.
Работа спорилась. Но когда дело дошло до состава для окуривания — самого важного элемента, очищающего пространство и помогающего душе шамана войти в транс, — случилась заминка.
— Так-так-так, — бормотала себе под нос Илин, перебирая свои запасы. — Сушеный можжевельник, смола кедра, родиола розовая… а где же…
Она замерла, а затем всплеснула руками с таким видом, словно мир рухнул.
— Не осталось! Ни одного!
— Чего не осталось? — Кейта подняла непонимающий взгляд на целительницу, продолжая перетирать травы.
— Моржовых бивней! — в отчаянии воскликнула целительница. — Порошок из моржового бивня! Его нужно совсем чуть-чуть, самая малость, но без него состав будет неполным. Дым не будет достаточно сильным, чтобы отогнать всех мелких сущностей, что могут помешать тебе в пути.
Кейта в бешенстве стукнула кулаком по столу.
— Как не осталось⁈ Уж чего-чего, а бивней этих у нас всегда было валом! Их же привозят с севера целыми ящиками! И кто у нас в последнее время так часто уходил в камлание, что мы потратили все запасы⁈ На один ритуал нужно всего несколько граммов растертого порошка!
— Сама не понимаю. — сокрушалась Илин, роясь в своих ларцах. — Я была уверена, что у меня оставалось еще как минимум три целых бивня! Куда они могли подеваться? Словно иччи-проказник их утащил!
Юная удаганка закатила глаза. Как будто весь мир решил вставлять палки в колеса ее планам!
— Ладно уж, — устало протянула она после недолгой паузы. — Раз нет, значит, нужно достать. Придется идти на границу с кланом Синего Нарвала. Их охотничьи караваны постоянно бродят в тех краях, выменивая меха на наши травы. Можно будет найти их и приобрести бивень, даже одного вполне хватит.
Кейта с досадой вздохнула. Это была непредвиденная задержка. Девушка хотела провести камлание как можно скорее, получить ответы о местонахождении отца, начать действовать. А теперь ей предстояло потратить как минимум день, а то и больше, на поход к северным границам и обратно.
— Мы тратим такое драгоценное время попусту, — даже не заметив что произнесла это вслух, понуро опустила плечи Кейта.
— Спешка хороша только при ловле блох на скоте, дитя, — мудро заметила Илин. — А в делах с духами — она первый враг. Может, это и к лучшему. Значит, духам так было нужно, чтобы ты не торопилась, чтобы подготовилась лучше.
Кейта нехотя кивнула. Старуха была права, ничего не происходило просто так. Ей ли, жертве божественного пророчества, об этом не знать.
— Хорошо, — вздохнула девушка, переводя взгляд в сторону. — Я отправлюсь немедленно.
— Вот, возьми, — Илин протянула Кейте несколько небольших кожаных мешочков. — Здесь согревающий сбор — будешь добавлять в питье. И вот еще мазь от обморожения. Будь осторожна, дитя. Северные ветра коварны, а духи тех мест не слишком жалуют чужаков.
Вежливо улыбнувшись целительнице, девушка приняла ее дары и покинула балаган. Путь на север, даже до границы, — определенно не увеселительная прогулка. Погода в тех краях менялась резко: часть пути можно было идти под теплым солнцем, а потом ты внезапно попадаешь в полосу ледяного ветра и мокрого снега, даже в самый разгар лета. Обмерзнуть, даже не заходя на территорию клана Синего Нарвала, можно было без труда.
Кейта направилась к общинному балагану, где хранились запасы для дальних походов: теплая одежда, дорожная утварь, припасы. Она шла, погруженная в свои мысли, и в дверях едва не столкнулась с Алани.
— Ой! — вскрикнула та. — Кейта! Ты куда так спешишь?
Девушка внимательно посмотрела на подругу, и ее глаза удивленно расширились.
— Постой-ка… А ты чего это сегодня такая… красивая? — Алани была первой, кто заметил и, главное, осмелился озвучить вслух те перемены во внешнем виде Кейты. Она склонила голову набок, с неподдельным женским любопытством разглядывая подругу. — Щеки румяные, губы… И коса так аккуратно заплетена. Решила обратить на себя внимание того молодого охотника, Эрела, который на тебя уже год вздыхает? Видела, как вы сегодня о чем-то мило беседовали.
Кейта вспыхнула до корней волос. Она совершенно забыла про свой утренний «макияж». К тому же, эта практически язвительная шутка со стороны подруги была совсем неуместна — она и так знала, что мысли девушки заняты совершенно другим человеком.
— Что? Глупости не говори! — удаганка отмахнулась в ответ на хихиканье Алани, пытаясь скрыть свое смущение за напускной сердитостью. — Просто… выспалась хорошо, вот и все.
Ага, выспалась. Кейта прикусила язык от собственной убогой лжи — румяные щеки наверняка сильно контрастировали с синяками под глазами от тотального недосыпа. Чтобы не выдать себя окончательно, девушка резко сменила тему.
— Я собираюсь на северную границу.
— Куда⁈ — теперь пришла очередь Алани удивляться. — Зачем? Одна?
— Нужно достать кое-что для ритуала, — туманно пояснила Кейта, проскальзывая мимо нее в балаган. — У нас не хватает одного важного ингредиента.
Алани последовала за ней, и на ее лице было написано беспокойство. Идея о том, что ее подруга, едва оправившись от болезни, снова отправляется в одиночное, да еще и опасное путешествие, ей совсем не нравилась.
— Но это же далеко! И опасно. Позволь мне пойти с тобой — вдвоем будет и быстрее, и безопаснее.
Кейта обернулась и мягко улыбнулась подруге.
— Спасибо, Алани. Но нет. Ты нужна здесь, нужно, чтобы хоть кто-то из учеников с головой на плечах остался в айыле, пока я отсутствую. Присматривать за Саяном и Тэмиром. И… — она на мгновение замолчала, а затем продолжила, стараясь, чтобы ее голос звучал как можно более обыденно. — И еще. Когда Сын Степи… когда Инсин вернется с охоты, передай ему, пусть не уходит. Пусть дождется моего возвращения. Скажи, что у меня есть к нему важный разговор по поводу «перемирия» наших кланов.
Она надеялась, что эта официальная формулировка скроет ее истинные мотивы. Алани внимательно посмотрела на нее, и в ее глазах промелькнуло понимание. Девушка не стала задавать лишних вопросов.
— Хорошо, — просто кивнула она. — Я передам.
Благодарно улыбнувшись, Кейта шагнула в прохладный полумрак общинного балагана. Вдоль стен здесь стояли большие лари и висели связки походного снаряжения, которым пользовались охотники, уходящие на долгий промысел. Здесь хранилось все, что могло понадобиться для выживания в суровых условиях. Кейта на мгновение замерла, прикидывая в уме, что ей может понадобиться. Путь на север, хоть и не самый долгий, требовал тщательной подготовки. Она действовала без суеты, сосредоточенно, как учил ее отец.
Первым делом — одежда. Ее красивое, но легкое платье из оленьей кожи было совершенно непригодно для северных троп. Кейта подошла к большому деревянному сундуку, где хранилась теплая одежда. Девушка перебрала несколько тяжелых шуб-сонов, но отложила их — они были слишком громоздкими для быстрого перехода. Ее выбор пал на плотный, но мягкий дээл, сшитый из волчьего меха мехом внутрь. Он был теплым, но не сковывал движений. Под него Кейта надела длинную рубаху из плотного домотканого полотна и теплые штаны из лосиной кожи.
Следующим шагом была обувь. Ее обычные торбаза, удобные для ходьбы по айылу, были слишком тонкими. Она нашла пару высоких унтов — сапог, сшитых из оленьего камуса, подошвы которых были подбиты толстым войлоком. Они были легкими, теплыми и совершенно бесшумными при ходьбе. Идеальная обувь для разведчика. Переодевшись в походную одежду, она почувствовала себя увереннее, словно облачилась в броню. Кейта туго затянула на талии широкий кожаный пояс, на него она повесила рабочий нож в потертых ножнах с одной стороны и небольшой топор-батас с другой. В специальный кармашек на поясе она положила кремень и огниво, завернутые в сухой трут. Затем девушка упаковала съестные припасы: несколько пресных лепешек, завернутых в чистую ткань, большой кусок соленого вяленого мяса и мешочек с сушеными ягодами — калорийная еда, которая не портится и занимает мало места. Мешочки с травами от Илин она положила в отдельный кармашек, чтобы они не смешались с едой.
Кейта наполнила свой кожаный бурдюк свежей водой до самого верха — питьевая вода в пути была важнее любой еды. Она проверила пробку, чтобы та плотно закрывалась, и приторочила бурдюк к мешку. Наконец, девушка взяла то, что делало ее не просто путником, а шаманкой. Мешочек с ее личными амулетами: гладкий речной камень, который, как она чувствовала, связывал ее с духом воды, орлиное перо для ясности зрения и коготь медведя — символ ее силы и ее связи с духом-покровителем клана. В последнюю очередь она положила костяные иглы. Ими удаганка пользовалась редко, но рука сама потянулась к ним. Когда Кейта была готова, она закинула мешок на плечо и в последний раз окинула взглядом балаган. Глядя на свое отражение в темном медном щите, висевшем на стене, Кейта вновь видела не смущенную, влюбленную девушку, а суровую, сосредоточенную воительницу. Дочь Леса, идущую исполнять свой долг.
Когда девушка была готова, она в последний раз обняла подругу.
— Присматривай тут за всеми, — сказала Кейта.
— А ты — за собой, — ответила Алани. — Возвращайся скорее, Дочь Леса.
Кейта кивнула и, поправив свой походный мешок, вышла из балагана, готовая к новому, незапланированному путешествию.

Глава 19
Когда захлопывается медвежий капкан

Глубоко в чаще леса, там, куда редко заходили даже самые смелые охотники, царила тишина, нарушаемая лишь редким пением птиц и шелестом листвы. Отряд дозорных двигался медленно, внимательно осматривая следы. Инсин шел вместе с ними, и его степная привычка к открытым пространствам сменилась напряженной сосредоточенностью лесного следопыта. Он на практике учился читать знаки на мху, различать голоса птиц, чувствовать запах зверя задолго до его появления.
Вдруг Каскил, шедший впереди, замер и поднял руку, останавливая остальных. Он указал взглядом вперед, на густые заросли малины. Инсин прищурился. Сначала степной воин ничего не увидел, но потом, присмотревшись, различил едва заметное копошение — кончики ушей, мелькнувшие над кустами. Рысь. Большая лесная кошка, осторожная и смертоносная. Инсин медленно, без единого лишнего движения, снял с плеча свой лук. Он наложил стрелу, плавно натянул тетиву. Мэргэн не целился долго, его тело само знало, что делать. Выстрел! Тихий свист — и из-за зарослей донесся короткий, яростный рык, тут же оборвавшийся. Рысь, сделав один прыжок, рухнула замертво за одним из отдаленных деревьев.
— Хоро-ош! — Каскил подошел к нему и с уважением похлопал по плечу. В его глазах больше не было ни тени подозрения, лишь восхищение мастерством великого степного воина. — Такой точный выстрел я видел лишь однажды. У вождя Алтана, когда он был помоложе.
Они подошли к добыче — это был крупный, откормленный самец с великолепной шкурой. Такой добычи хватило бы, чтобы накормить несколько семей.
— Спасибо тебе, Инсин. Еще раз, — сказал Каскил, когда они, освежевав тушу, расположились на привал у небольшого костра. — За вчерашнее. Если бы не ты, мы бы сейчас не сидели здесь. Весь мой отряд уже кормил бы червей под той самой сосной.
Инсин молча кивнул, глядя на огонь. Он не считал это подвигом, юноша просто делал то, что велело ему сердце.
— Я… знаю, каково это, — неожиданно для самого себя произнес Каскил, и его голос стал глуше. — Терять сестру.
Младший сын хана поднял на него удивленный взгляд. Суровый, молчаливый охотник, казалось, никогда не говорил о своих эмоциях открыто.
— Ее звали Нергуль. Она была… как солнечный лучик. Веселая, яркая. Любила петь. Всегда бегала за мной в лес, хоть я и очень ругался на это. Словно предчувствовал. — Каскил замолчал, и на его обветренном лице отразилась тень давней боли. — Несчастный случай. Моя любимая сестренка упала со скалы, когда мы собирали ягоды. Я… не успел ее поймать. Был в этот момент слишком далеко.
Охотник говорил об этом спокойно, без слез. Но Инсин видел, как сильно тот сжал кулаки.
— Прошло уже десять зим. А я до сих пор иногда слышу ее смех, когда дует ветер. Эта боль никуда не уходит. Просто учишься жить с ней, как с застрявшей в груди стрелой, которую нельзя вытащить. И со временем ты вроде перестаешь ее видеть постоянно, и исчезает боль при каждого вдохе. Рана только лишь… ноет на погоду.
Инсин слушал дозорного шаманского племени, и лед в его собственном сердце начал таять. Он впервые говорил об этом с кем-то, кто понимал его боль — не из жалости, а из собственного опыта.
— Моя Аяна… — в возникшей тишине продолжил разговор степной воин. — Она тоже была очень упрямой девочкой. И мечтала о свободе. Сестра не хотела той жизни, которую выбрал для нее отец.
Инсин подробно рассказал о событиях того дня, хоть и думал, что никогда больше к ним не вернется. Но сейчас, когда он вслух говорил о собственной, еще не зажившей ране, казалось, что становилось легче. Приходило принятие, осознание неизбежности, необратимости судьбы. Боги вовсе не жестоки, как многие привыкли думать, особенно в моменты потери своих близких людей. Они всего лишь выстраивают путь человека так, как того желает душа. Если бы все произошло иначе, если свадьба не была сорвана, кто знает, как долго бы еще прожила Аяна. Ведь она хотела прервать эту цепочку мучений буквально сама, за мгновения до гибели. А теперь его сестра свободна и она рядом с человеком, с которым хотела связать свою жизнь. Иногда мечты сбываются абсолютно… странным образом.
После эмоционального рассказа Инсина, они с охотником долгое время сидели в молчании, наполненным общим, мужским пониманием. Они были из разных миров, были врагами по крови, и все же их связывала одна, схожая боль — боль потери. Она делала представителей двух кланов ближе, чем любые клятвы и союзы.
— Ты хороший человек, Инсин, — сказал вдруг Каскил, глядя на него прямо. — Я не знаю, что там решил наш Совет, и не знаю, о чем по итогу это пророчество, которое связывает тебя с предводительницей. Но я ясно вижу, что у тебя сердце благородного воина, а не кровожадного убийцы… Ладно. — хлопнув себя по коленям, охотник подорвался с места. — Пора возвращаться. Люди ждут свежего мяса.
Он закинул на плечи разделанную тушу рыси, закрепляя добычу. Инсин задумчиво поднял взгляд на Каскила. Удивительно — этот суровый, немногословный охотник за несколько часов стал ему ближе, чем его родные братья за всю жизнь. Степной воин встал и тоже закинул на плечи свою часть добычи. Путь обратно в айыл обещал быть тяжелым, но на душе у него было на удивление легко.
— Твоя сестра… — снова нарушая воцарившееся молчание, произнес Инсин. — Она была бы тобой горда.
Каскил остановился и посмотрел на него с удивлением.
— С чего ты взял?
— Ты защищаешь свой дом, свой народ. Ты честен и смел, — ответил младший сын хана. — Этого уже достаточно.
Каскил криво ухмыльнулся, после чего что-то буркнул себе под нос и они вновь пошли следом за остальными дозорными, возвращающимися в айыл. Путники шли по проторенной дороге, и разговор, начатый у костра, продолжился. Но теперь они говорили не о смерти, а о жизни.
— Скажи, — спросил Инсин, немного замешкавшись, но все же продолжив. — Твоя предводительница… Кейта-хотун. Она всегда была такой?
— Какой? — хмыкнул Каскил. — Упрямой, как росомаха, и колючей, как дикобраз? Да с самого детства!
Охотник усмехнулся, погружаясь в воспоминания.
— Когда она была совсем маленькой, балым 30 решила, что наш священный сэргэ выглядит слишком скучно. И однажды ночью раскрасила его соком ягод во все цвета радуги. Старейшины тогда чуть не облысели от ужаса! А малышка Кейта стояла и гордо заявляла, что теперь духам будет веселее на него смотреть. Алтан ее тогда наказал, конечно, но я то видел, как он втихаря улыбался.
Инсин слушал, и на его губах тоже появилась улыбка. Он живо представил себе эту картину — маленькая, решительная девочка с синими глазами, бросающая вызов древним традициям.
— В ней всегда была эта… искра, — продолжал Каскил. — Сила, которая не подчинялась правилам. Все ее боялись и уважали одновременно. Балым могла одним словом поставить на место самого сильного охотника, а в следующую минуту — сидеть у гнезда и лечить раненого птенца.
Охотник покосился на Инсина.
— Она непростая. Но у Кейты сердце чистое, как вода в этом ручье. И она никогда не предаст тех, кого считает своими. — в его словах был и намек, и предупреждение. Немного подумав, Каскил осторожно добавил: — А твой брат… Он всегда был таким… жестоким?
Инсин тяжело вздохнул. Приятные мысли о юной шаманке тут же сменились гнетом воспоминаний о том, о ком в такой обстановке вообще вспоминать не хотелось.
— На самом деле Бату не всегда был таким. В детстве мы были близки. Он учил меня ездить на коне, показывал, как выслеживать зверя. Но потом… случился отец. Он всегда требовал от нас быть лучшими, быть безжалостными. Для него жалость — это слабость, и Бату свято уверовал в это. Он хотел заслужить уважение отца, и с каждым годом становился все жестче и злее. Он начал видеть во мне уже не брата, а соперника. Особенно после смерти моей матери. Отец слишком любил ее, и эта любовь перешла на меня. А Бату он лишь уважал как воина, но никогда не относился так, как к сыну его самой любимой женщины. Эта ревность отравила его душу.
— Значит, это не его вина? — спросил Каскил, поправляя съехавшую ношу с плеча.
— Вина всегда есть, — спокойно ответил Инсин. — Так как каждый сам волен выбирать свой путь. Он выбрал путь ненависти. А я… я пытаюсь найти другой.
Путники шли, и каждый их разговор, каждое признание, делали их ближе. Они говорили о своих обычаях. Инсин с удивлением узнал, что шаманы никогда не убивают больше, чем им нужно для пропитания, и всегда мысленно просят у духа зверя прощения во время приема пищи. А Каскил — что степняки верят, что после смерти душа воина превращается в звезду и вечно смотрит на свой народ с небес. Представители разных племен обнаружили, что, несмотря на всю разницу их культур, в главном они были похожи — они оба любили свой дом, ценили честь и дружбу. И оба были готовы отдать жизнь за тех, кто им дорог.
— Знаешь, степняк, — сказал Каскил, когда они уже направлялись к частоколу айыла. — Если бы мы встретились при других обстоятельствах… Мы могли бы стать хорошими друзьями.
— Думаю, мы уже ими стали, — ответил Инсин и искренняя улыбка тронула его лицо. Зенитное солнце стояло высоко над верхушками деревьев, когда отряд охотников, нагруженный богатой добычей, вернулся в айыл. Инсин впервые за долгое время не чувствовал себя чужаком. Соплеменники Каскила, видевшие их взаимоуважение и зарождающуюся дружбу, уже не смотрели на него с подозрением, а отвечали на его взгляд уважительными кивками.
Практически сразу, едва они вошли за частокол, степного воина глазами нашла Алани. Она быстро подошла к юноше.
— Инсин-нойон, — сказала девушка, стараясь говорить как можно более официально. — Кейта… то есть, наша предводительница, просила передать, чтобы вы не покидали айыл и дождались ее возвращения. У нее к вам важный разговор.
Инсин нахмурился, оглядываясь по сторонам.
— А где она сама?
Ученица бубна бодро, может, даже слишком бодро, отрапортовала:
— Она отправилась в небольшой поход на север. Скоро вернется! Ей нужен торговый караван на границе.
Эта новость Инсину явно не понравилась.
— На север? Одна? Почему именно сейчас? — спросил младший сын хана, и в его голосе прозвучала неприкрытая тревога. Алани, верная своей подруге, ответила честно, как и было велено.
— У нашей целительницы, Илин, не хватило одного ингредиента для… для важного ритуала.
— Ингредиента? — переспросил Инсин, чувствуя, как внутри зарождается нехорошее предчувствие. Не дожидаясь ответа, он передал свою часть добычи удивленному Каскилу и решительным шагом направился прямиком в лечебницу. Юноша застал Илин за перебиранием сушеных кореньев. Заприметив его, пожилая целительница сначала растерялась, а потом тяжело вздохнула.
— Знала, что ты придешь, Сын Степи.
— Что ей понадобилось на северной границе? — строго спросил Инсин без предисловий. Словно они сейчас и не требовались. Старая целительница подтвердила слова Алани, едва не всплеснув руками от досады.
— Ах, дитя, и не говори, такая нелепость. Моржовые бивни! Нам нужен их порошок для камлания. И как назло — ни одного не осталось! А ведь у нас их всегда был целый сундук, с запасом! Никогда такой проблемы не было. А теперь они словно… пропали.
Инсин слушал ее, и его предчувствие перерастало в ледяную уверенность.
— Что-то зачастили у вас пропажи, — напряженно произнес он, начиная выхаживать по тесному пространству балагана. Внутренний огонь, который юноша так старательно тушил, снова начинал разгораться. — То ваш вождь, теперь — какие-то бивни…
Воин говорил, и кусочки головоломки в его голове начали с пугающей скоростью складываться в единую картину. Пропажа, важный ритуал, вынужденная отправиться в одиночный поход Кейта… Инсин резко остановился, что-то осознав. Он поднял глаза на Илин и тут же встретился с ее не менее тревожным взглядом. Старая целительница смотрела на него, и лицо женщины медленно начало белеть. Она тоже поняла — это не было случайностью. Это не иччи-проказник утащил бивни. Их украли специально, чтобы выманить Кейту из айыла. Одну. Беззащитную. Илин испуганно закрыла рукой рот и из ее груди вырвался сдавленный, полный ужаса шепот.
— Великая Мать! Кейта… доченька!
* * *

Кейта шла уже несколько часов, и мир вокруг нее стремительно менялся. Чем дальше она уходила на север, тем сильнее ощущалось ледяное дыхание дальних гор. Сначала это были едва заметные перемены. Пышная, зеленая тайга, полная жизни и звуков, постепенно становилась тише. Пропали белки и бурундуки, смолкло пение птиц, уступив место лишь редким, тревожным крикам ворон. Ярко-зеленый мох под ногами сменился на более бледный, сероватый, а местами уже виднелись проплешины бурой, прошлогодней хвои. Воздух стал прозрачнее, чище, но и значительно холоднее. Потом деревья начали редеть — могучие, разлапистые кедры и высокие лиственницы уступили место более стойким, но угрюмым елям и корявым, низкорослым соснам, которые цеплялись своими корнями за каменистую почву. Здесь уже не было густого подлеска, лишь камни, покрытые лишайниками, да редкие кустики жесткой, пожухлой брусники.
Земля под ногами девушки начала промерзать. Сначала мягкая лесная почва стала тверже, а потом и вовсе превратилась в камень, по которому идти было тяжело и неудобно. Лужи в низинах были затянуты тонкой, хрустящей корочкой льда, а на теневых склонах холмов уже лежал нетаявший, слежавшийся снег. Кейта плотнее закуталась в свой теплый дээл и накинула на голову капюшон. Ветер, который в ее родных лесах был теплым и ласковым, здесь стал злым, колючим. Он пронизывал до костей, нес с собой мелкую ледяную крупу, которая больно секла по лицу. Наконец, девушка вышла из последнего редколесья и остановилась, пораженная открывшимся ей видом. Перед ней простиралась безжизненная, унылая тундра. Ни одного высокого дерева, лишь карликовые, скрюченные березки и поля, покрытые мхом-ягелем, который казался седым под низким, свинцовым небом. Вдалеке, на горизонте, виднелись остроконечные, покрытые вечными снегами пики Серых гор.
Пышущая жизнью, поющая тайга осталась позади. Здесь царили холод, тишина и ветер. Это была суровая, неприветливая земля, где выживали лишь самые сильные. Кейта чувствовала, как меняется сама энергетика этого места. Духи здесь были другими — немногословными, суровыми, не привыкшими к чужакам. Она шла по этой замерзшей земле, и ее одинокая фигура казалась крошечной на фоне бескрайних, покрытых снегом и льдом пространств. Девушка чувствовала себя песчинкой, затерянной в ледяной пустыне. Но она не боялась — она была дочерью этого мира, даже самой суровой его части. Удаганка шла вперед, к своей цели, и каждый ее шаг был полон решимости.
Холодный ветер усилился, завывая между редкими деревьями, как голодный волк. Кейта почувствовала, как мороз начал пробираться под одежду, а пальцы на руках и ногах — неметь. Дальше идти без передышки было опасно. Девушка нашла укрытие у подножия невысокой скалы, защищенное от ветра кривой, цепляющейся за камень сосной. Сняв с плеч свой мешок, она достала небольшой котелок и бурдюк с водой. Кейта развела маленький, почти бездымный костер из сухого мха и веточек, которые нашла под снегом. Когда вода закипела, она бросила в нее щепотку согревающего сбора, который дала ей Илин. Пряный, острый аромат имбиря и перца приятно ударил в нос. Юная шаманка сидела, прихлебывая горячий, обжигающий отвар, и пыталась отогреть замерзшие руки о котелок. И в этой звенящей, ледяной тишине, в ее голову непрошено прокрались мысли. Переживания, совершенно неуместные сейчас, но оттого не менее назойливые.
Как там Инсин? Он, наверное, уже давно вернулся в айыл. Девушка живо представила себе эту картину: он и Каскил входят за частокол, неся на плечах богатую добычу. Все племя радуется. Женщины начинают готовить свежее мясо, дети с восхищением смотрят на высокого, красивого степного воина. Он в центре внимания, в тепле и безопасности. А она здесь… Совершенно одна, замерзшая, уставшая, за несколько лиг от дома, посреди ледяной пустыни. Он не ушел домой? Алани передала ему ее просьбу? А если передала, то что подумал степной воин, что решил? Останется ли Инсин ждать ее, рискуя навлечь на себя гнев отца? Или просто махнет рукой и уедет, решив, что ее проблемы — это не его дело… Столько вопросов и ни одного ответа! Кейта разозлилась на себя за эту слабость. Да какая разница, что он делает? У нее есть своя задача и далеко не простая — спасти отца, победить тьму. Но сердце не слушалось доводов разума. Оно упрямо возвращалось мыслями к нему, к теплу его рук и заботе в его глазах.
Кейта наспех допила отвар. Жгучая жидкость разлилась по телу, возвращая тепло и силы. Она почувствовала, как к ней возвращается былая решимость. Хватит раскисать, нужно идти. Девушка тщательно затушила костер, не оставив ни единой искры. Она поднялась на ноги и взобралась на невысокий валун, чтобы лучше осмотреть окрестности. Вглядываясь вдаль, она пыталась увидеть хоть какой-нибудь признак жизни — дымок от костра, темную точку на фоне белого снега. Хоть какой-нибудь силуэт торгового каравана. Но вместо этого она увидела другое — вдалеке, может, в сорока шагах отсюда, на бескрайнем снежном поле, лежал темный силуэт. Сначала Кейта подумала, что это камень или вывороченный корень. Но, присмотревшись, она поняла — это был человеческий силуэт! Кто-то лежал ничком в снегу. Неподвижно.
Заметив неподвижную фигуру, Кейта, не раздумывая, бросилась к ней. В этих суровых краях нельзя было бросать человека в беде, кем бы он ни был. Девушка спешно шла по хрустящему насту, и ветер бил в лицо. Чем ближе она подходила, тем отчетливее становился силуэт. И тем сильнее билось ее сердце. Она увидела, как фигура шевельнулась, и вздохнула с облегчением. Живой! Но, подойдя ближе, она поняла, что радоваться рано. Человек не просто шевелился — он корчился от боли, сжимая руками ногу и издавая тихие, сдавленные стоны.
Наконец, Кейта приблизилась. Перед ней на снегу лежал молодой человек. Он был одет в теплую, добротную одежду из шкур северных оленей, а его лицо почти полностью скрывал глубокий меховой капюшон. Судя по голосу, которым он периодически выдавал: «Больно! Как же больно»!, юноша был молод. Кейта насторожилась. Она сделала шаг назад и инстинктивно прикрыла нос рукой. От незнакомца исходил едва уловимый, но отвратительный запах. Запах серы и озона, который она могла узнать из тысячи — запах тьмы!
Услышав хруст снега, юноша приподнял голову. Из-под капюшона блеснули испуганные, полные боли глаза.
— Помогите… — прохрипел он. — Прошу… помогите мне…
— Что с тобой случилось? — спросила Кейта, не спеша подходить ближе.
— Снежные абаасы… — простонал незнакомец, снова сжимая ладонью голень. — Напали из-за метели… Я отбился, но… они ранили меня… Моя нога… Кажется, она уже не жилец.
Кейта с сомнением посмотрела на него, но все же опустилась на корточки рядом. Она осторожно отодвинула край его меховой накидки, чтобы посмотреть на рану. И то, что девушка увидела, заставило ее похолодеть. Штанина на его ноге была разорвана, но крови почти не было. Вместо этого на коже, чуть выше лодыжки, расползалось уродливое, синевато-черное пятно с фиолетовыми прожилками. Оно выглядело так, словно под кожей разлились чернила. И это пятно медленно, но верно, пульсируя, ползло вверх по его ноге. «Метка!» — с тяжелым вздохом подумала Кейта. Это была не просто рана. Это было проклятие — метка Нижнего мира. Такой след оставляло прикосновение могущественного демона. Если ее не остановить, она расползется по всему телу, сначала парализуя, а затем выжигая душу, превращая человека в безвольную марионетку злых духов.
Времени на раздумья не было. Нужно было действовать немедленно.
— Вставай, — властно произнесла Кейта. — Быстро!
Юноша с удивлением посмотрел на нее, но ее уверенный, приказной тон заставил его подчиниться. Опираясь на нее, кряхтя от боли, он поднялся на ноги. Кейта помогла ему доковылять до ближайшего засохшего дерева, чьи голые ветви торчали из снега, как костлявые руки. Она усадила раненого, прислонив спиной к стволу.
— Сиди и не двигайся, — бросила девушка и, скинув свой мешок, начала быстро доставать из него все необходимое: кремень, огниво и мешочки с травами, что дала ей Илин. Нужно было срочно провести ритуал очищения. Выжечь метку, пока она не пустила корни слишком глубоко. Она знала, что это будет больно. Очень больно. Но это был единственный шанс спасти его. Кейта действовала быстро и сосредоточенно, как целитель у постели умирающего. Она расчистила от снега небольшой круг вокруг ноги раненого. Затем достала из мешочка пучок сухого можжевельника и подожгла его от кремня. Густой, ароматный дым окутал их, очищая пространство.
Девушка взяла свой нож-батас, нагрела его лезвие в пламени, а затем, игнорируя испуганный взгляд юноши, сделала четыре неглубоких надреза вокруг темного пятна, создавая магический барьер.
— Будет больно, — строго предупредила она. — Но не двигайся, если хочешь жить.
Кейта достала другой мешочек. В нем была едкая, серая паста из толченого серебряного мха и соли, смешанных с медвежьим жиром. Это было мощное очищающее средство, выжигающее темную энергию. Она зачерпнула густую мазь пальцами и, не колеблясь, наложила ее прямо на сине-черное пятно. Юноша зашипел, как гадюка, а потом вскрикнул от жгучей боли, его тело выгнулось дугой.
— Терпи! — прикрикнула на него Кейта, крепко удерживая его ногу. — Если яд дойдет до сердца, будет поздно!
Паста на коже пострадавшего задымилась, издавая отвратительный, шипящий звук, словно она жарила на огне кусок гнилого мяса. Запах стал еще хуже. Юноша стиснул зубы, его лицо покрылось испариной, но он старался не кричать, лишь изредка из его груди вырывались сдавленные стоны. В какой-то момент боль стала невыносимой. Он дернулся так сильно, что его голова мотнулась назад, и тяжелый меховой капюшон, до этого скрывавший его лицо, съехал, открывая его полностью. Кейта на мгновение замерла, ее рука с мазью застыла в воздухе. Она настороженно прищурилась, вглядываясь в его черты. Молодое, красивое лицо, искаженное болью. Остро очерченные скулы. И волосы… светлые, почти белые, как первый снег. А еще глаза, которые он в этот момент открыл, были светло-серого, почти стального цвета.
Кейта видела его. Она определенно его видела!
— В моем сне… — прошептала она, больше для себя, чем для незнакомца.
Юноша, услышав ее, сквозь пелену боли сфокусировал на ней взгляд.
— Что… ты сказала?
— Я видела тебя, — повторила девушка уже увереннее. — Во сне. Ты защитил меня от стрелы.
При этих словах боль на его лице, казалось, на мгновение отступила, сменившись безграничным изумлением. Юноша перестал сопротивляться и уставился на нее.
— Стрела… — прохрипел он. — Погоди. А в этом сне… Было предсказание? Что-то про Сына Степи… и Дочь Леса?
Теперь настала очередь Кейты удивляться.
— И ты тоже это видел⁈
— Не просто видел! — юноша оживился, несмотря на жгучую боль в ноге. — Этот сон преследует меня уже много лун! Я — Кай, из клана Синего Нарвала. Я ведающий.
— Ведающий? — переспросила удаганка.
— У нас это… почти как шаманы у вас, — торопливо объяснял он. — Мы не камлаем, но мы слышим голоса духов, видим пророческие сны. Мой дух-наставник показал мне это видение. Сказал, что грядет великая тьма, и что две души из разных народов должны встретиться, чтобы…
Кай не договорил, снова скорчившись от боли. Метка на его ноге, казалось, боролась с мазью, пульсируя с новой силой.
— Тише. Не говори, — Кейта вернулась к реальности. — Ритуал еще не окончен.
Кейта внимательно слушала его, но ее разум уже работал дальше. Все это было слишком странно. Слишком много совпадений. Но сейчас нужно было закончить лечение. Она полезла в свою походную сумку и достала небольшой кожаный сверток. Развернув его, она взглянула на содержимое. В нем, воткнутые в кусок войлока, лежали тонкие, острые иглы из кости.
— Что это? — с опаской спросил Кай, заглянув в сверток шаманки.
— Последний шаг, — объяснила Кейта, выбирая самую тонкую иглу. — Мазь выжигает тьму, но ее яд мог уже проникнуть в твои энергетические потоки, в твой сур. Мне нужно перекрыть ему путь.
Девушка дотронулась до его ноги, которая уже не так сильно дергалась, и ее пальцы начали быстро и умело прощупывать кожу, ища невидимые точки.
— Я установлю иглы в ключевые акупунктурные точки. Это заблокирует потоки и не даст темной энергии распространиться дальше по твоему телу, пока твой собственный дух не восстановится и не изгонит ее остатки. А теперь — замри. Это будет уже не так больно, но все равно неприятно.
Пока Кейта, сосредоточенно хмурясь, вводила тонкие костяные иглы в его ногу, Кай, морщась от боли, продолжал говорить. Его первоначальный шок сменился лихорадочным любопытством.
— Но что ты сама здесь делаешь? Так далеко от своего леса? Ты ведь… та самая Дочь Леса, верно?
Кейта не поднимала головы, ее пальцы двигались быстро и точно.
— Я пришла за моржовым бивнем. Для ритуала. На границе должен был быть караван из твоего клана. — девушка на мгновение замолчала. — Вот только каравана, который уже должен был быть где-то рядом, я совершенно не видела.
— Караван! — Кай спешно закивал, словно вспомнил что-то важное. — Конечно! Они… они отъехали. Не так давно. Метель была сильная, они решили переждать ее в другой долине. Я покажу тебе, знаю короткий путь. Как только ты… закончишь.
Кейта молча кивнула и, когда она ввела последнюю иглу, ритуал был завершен. Удаганка быстро собрала свои вещи в сумку, закинула ее на плечо и поднялась на ноги. Она отошла на несколько шагов, демонстративно давая ему пространство, и стала ждать, когда ее новый спутник поднимется. И он поднялся — опираясь на ствол дерева, он с видимым усилием встал на ноги. Метка на лодыжке, хоть и не исчезла полностью, стала бледнее и больше не пульсировала. Кай с облегчением вздохнул, а затем сделал шаг… и замер. Он застыл на месте, как каменная статуя, с ногой, занесенной в воздухе. Его глаза расширились от ужаса и недоумения. Кай попытался сделать еще шаг, но тело его не слушалось. Он был словно пригвожден к земле невидимыми гвоздями! Светловолосый юноша посмотрел на Кейту с немым вопросом. А она смотрела на него, но уже совсем другим взглядом. Не как целительница на пациента, а как охотница на зверя, попавшего в капкан.
— Видишь ли, Кай, — начала она, скучающе поправляя лямку своего мешка, и ее голос был спокоен и холоден, как северный ветер. — У каждого человека есть несколько тел. Не только физическое, которое мы видим. Есть еще эфирное — наша жизненная энергия. Астральное — мир наших эмоций. И ментальное — мир наших мыслей.
Девушка медленно пошла вокруг него, как волк, обходящий свою добычу.
— Акупунктура, которую я только что применила, направлена не только на лечение плоти. Ее главная задача — гармонизация всех этих тел, восстановление правильного течения сур по энергетическим потокам. Иглы, установленные в ключевые точки, связывают все тела воедино. — удаганка остановилась прямо перед ошеломленным Каем. — Но если в энергетическом потоке какой-то сбой… если какое-то из тонких тел отсутствует… или же оно чужеродно… иглы реагируют. Они замыкают цепь. На шаманском языке это называется «пригвоздить физическую оболочку». Тело не может двигаться, если оно не соединено со своей душой.
С притворным сочувствием глядя на искаженное ужасом лицо, Кейта опустила голову.
— Если у человека нет тел, кроме физического — это просто мертвец. Но ты ведь не мертвец, не так ли? И это не простое подселение. Даже если бы обычный абаасы захватил это тело, моя процедура вмиг бы изгнала его на самое дно Нижнего мира, потому что они, глупые, прячутся между физической оболочкой и тонкими телами, и иглы просто выталкивают их. А ты устроился гораздо удобнее. — девушка подняла глаза и посмотрела Каю прямо в его светло-серые глаза. Ее губы растянулись в ядовитой, торжествующей ухмылке. — Что ж, может, теперь ты представишься мне по-настоящему? Или мне самой назвать твое имя… Эрлик?
Юноша несколько мгновений просто смотрел ей в лицо обескураженным, почти детским взглядом. А затем его лицо исказилось. Но не от страха или боли, а от… смеха. Раздался пронзительный, неестественный хохот, похожий на звон бьющегося стекла, и он эхом прокатился по безмолвной, заснеженной тундре.
— Интересно… как же интересно! — выкрикнул злой дух, заходясь в истерическом смехе. — Вот это да! Ты даже не позволила мне сделать свой ход в этой партии! А я так тщательно все продумал, все подготовил… Ха-ха-ха! Что ж, можно простить старину Хулана за его неуклюжесть, ты и правда удивительно хитрое создание!
Эрлик, больше не скрываясь под маской испуганного юноши, просто исходился в веселье, глядя на ее суровое, напряженное лицо.
— Какой чудный экземпляр! Какая проницательность! Сразу видно — дитя Тэнгри… Алтан явно не дурак, что решил именно тебя именовать своей дочерью.
При упоминании имени отца Кейта неосознанно сжала руки в кулаки. Лед в ее глазах, казалось, мог заморозить само солнце.
— Где он⁈ — прошипела девушка. — Отвечай немедленно, мерзавец, или я заставлю эти иглы принести тебе такие мучения, что все страдания грешных душ в твоем Нижнем мире покажутся детской сказкой!
Но ее угрозы лишь умиляли Эрлика. Он смотрел на нее не как на врага, а как коллекционер смотрит на редкую, прекрасную бабочку. Властелин Нижнего мира любовался ей. Восхищался.
— Спасибо, кстати, за лекцию о телах, — сказал он с умиротворенной улыбкой. — Это было… занимательно. Познавательно. Сколько же времени тебе потребовалось, чтобы все понять и принять решение? Пять секунд? Одна? Доля секунды? Ха-ха-ха! Великолепно!
Кейта злилась все больше. Его насмешки и пренебрежение выводили ее из себя. Она сделала едва заметное движение пальцами, концентрируя свою волю. И иглы, торчавшие в теле «Кая», резко вонзились глубже. На светлой коже выступили капельки крови, медленно стекая по ноге и окрашивая белый снег в алый цвет. Смех Эрлика утих. Он посмотрел на свою кровоточащую ногу, потом на нее. И его тон резко изменился — он стал снисходительным, покровительственным, словно он говорил с неразумным, расшалившимся ребенком.
— Какая же ты молодец… Умница. Сильная девочка. Жаль лишь, что ты немного поспешила, и не стала вдаваться в подробности моего нынешнего состояния. А тут такое дело…
На глазах у шокированной Кейты, произошло нечто невообразимое. Тело, которое она «пригвоздила» к земле, начало… распадаться. Буквально на разные части. Руки отделились от плеч, ноги — от торса. Голова скатилась на снег, и на ее лице застыла все та же издевательская ухмылка. Это не было похоже на расчленение. Это выглядело так, словно плохо склеенная кукла развалилась по швам!
Перед Кейтой, там, где только что стоял светловолосый юноша, лежало кровавое месиво. Куча плоти, костей и разорванной одежды. Но настоящей, живой крови, практически не было. Это была лишь имитированная оболочка. Пустышка. Девушка в ужасе отшатнулась. «Абаасы сиэтин, что это такое⁈»
— Впечатляет, не правда ли?
Голос раздался прямо за ее спиной. Кейта резко обернулась — Эрлик стоял там, целый и невредимый. Он снова собрал себя по частям, но теперь на нем была другая, чистая и изящная одежда из черного шелка, которая странно контрастировала со снегом вокруг. Он был все тем же светловолосым юношей, но в его глазах больше не было притворного страдания. Лишь холодный, хищный блеск победителя. Прежде чем удаганка успела среагировать и сделать пас рукой для призыва сил природы, злой дух во плоти совершил молниеносный шаг. Его рука, на удивление теплая, бережно, но крепко сомкнулась на ее горле, а другая обхватила ее запястье.
— Видишь ли, Кейта, — с подчеркнутым сарказмом, будто припоминая девушке начало ее «лекции», продолжил Эрлик, и его дыхание опалило ей ухо. — Твоя техника работает на тело, рожденное кровью и плотью. Рожденное человеком. Мое же тело, словно самый изящный ханский ковер, было сплетено из множества разных тел. Мне ничего не стоит разрушить его и вмиг собрать заново. Против такой магии твоя акупунктура, увы, абсолютно бессильна.
— Отпусти меня, ублюдок! — прошипела Кейта, пытаясь вырваться. Но его хватка была мертвой. Казалось, Эрлик даже частично не вкладывал силы, чтобы ее удержать, но вырваться было невозможно. Словно ее сейчас держали не человеческие руки, а стальные тиски.
— Ну-ну, не злись, красавица. У меня ведь для тебя есть подарок, — практически интимно прошептал ей на ухо злой дух, игнорируя сопротивление девушки. — За твое хорошее поведение и за то, что ты так поразила меня. Как давно никто не поражал!
Эрлик подался еще ближе.
— Ты ведь хочешь встретиться со своим отцом?
При этих словах Кейта перестала вырываться. Девушка замерла. Отец… конечно. Сейчас она была готова пойти куда угодно, хоть в сам Нижний мир, чтобы спасти его. Даже если это была очередная, самая очевидная ловушка.
— Что… ты с ним сделал? — спросила она, и ее голос дрожал от сдерживаемой ярости, а от бессилия на глазах уже начали проступать слезы.
— О, ничего плохого! — медовым голосом пропел Эрлик. — Он мой почетный гость, очень ждет тебя. И я, так и быть, устрою вам эту встречу.
В этот момент вдалеке послышался отчаянный, нарастающий топот копыт. Инсин! Это степной воин мчался, не жалея своего коня, ведомый темным предчувствием. Он уже выскочил на открытую тундру и увидел их — два темных силуэта на фоне белого снега. Юноша закричал, пытаясь привлечь их внимание, но в тот же миг, как только он их увидел, силуэты Кейты и ее похитителя начали спешно растворяться в воздухе, словно иллюзия, как утренний туман под первыми лучами солнца.
— Кейта!!
Инсин спрыгнул с коня на полном скаку и, спотыкаясь об рыхлый снег, побежал к тому месту, где они только что стояли. Но когда он добежал, там не было ничего. Лишь примятый, окровавленный снег, куча разорванной одежды и тонкие костяные иглы. Кейты здесь не было.
Степной воин обессиленно упал на колени в холодный, безразличный снег. Инсин смотрел на место, где исчезла Кейта, и из его груди вырвался крик, полный такой боли и отчаяния, что от него, казалось, раскололось само небо. Он не успел. Он снова ее потерял. Эрлик забрал Дочь Леса с собой, и на этот раз Инсин не знал, куда идти, и не знал, сможет ли ее вернуть.

Глоссарий

Титулы и обращения
Ага (Aga) — «Старший брат»; уважительное обращение к старшему по возрасту или статусу мужчине, не обязательно родственнику.
Багатур / Батыр (Baghatur/Batyr) — Храбрый и прославленный воин; почетный титул.
Балым (Balym) — «Младшая сестра»; как прямое обращение, так и ласковое по отношению к младшей по возрасту или статусу женщине.
Ведающий / Ведающая — Провидец или провидица в северном клане, способный видеть будущее или прошлое, общаться с духами, но не покидая своего тела, в отличие от шаманов.
Иним (Inim) — «Младший брат»; как прямое обращение, так и ласковое по отношению к младшему по возрасту или статусу мужчине.
Кыыс (Kyys) — «Девочка», «дочь»; ласковое обращение старшего к молодой девушке или дочери.
Мэргэн (Mergen) — Меткий стрелок, снайпер; почетное звание для лучшего лучника.
Нойон (Noyon) — Военачальник, аристократ, представитель знати у степняков; часто обращение к сыну хана.
Тойон (Toyon) — Господин, вождь, глава клана у лесного народа.
Удаганка (Udagan) — Женщина-шаман у лесного народа.
Хан (Khan) — Титул верховного правителя, вождя кочевого народа.
Ханум (Khanum) — Госпожа, жена или дочь хана.
Хотун (Khotun) — Госпожа, знатная женщина. Уважительное обращение к дочери вождя племени.
Эдьиий (Edjiy) — «Старшая сестра»; уважительное обращение к старшей по возрасту или статусу женщине.
Народы, места и организация
Айыл (Ail) — Поселение, аул; группа жилищ лесного народа, составляющая одну общину.
Балаган (Balagan) — Традиционное лесное жилище; бревенчатая изба с плоской земляной крышей.
Гэр / Юрта (Ger / Yurt) — Традиционное разборное жилище степных кочевников, покрытое войлоком.
Тамга (Tamga) — Родовой или племенной знак, печать; символ принадлежности к определенному роду.
Тооно (Toono) — Круглое отверстие в верхушке юрты (гэра), символизирующее связь с Небом и служащее дымоходом.
Улус (Ulus) — Народ, владение, удел; может обозначать как территорию клана, так и сам народ.
Уус (Uus) — Род, клан.
Яранга (Yaranga) — Традиционное жилище северного народа, построенное из дерева, китовых костей и оленьих шкур.
Шаманизм, магия и духовные понятия
Абаасы (Abaasy) — Злые духи, демоны Нижнего мира; слуги Эрлик-хана.
Айыы (Aiyy) — Светлые божества Верхнего мира.
Дьылга (Dylga) — Судьба, рок, предопределение.
Иччи (Ichchi) — Духи-хозяева местности (леса, реки, горы, озера). Шаманы общаются с ними и просят у них помощи.
Камлание (Kamlanie) — Шаманский ритуал, обряд, во время которого душа шамана покидает тело и путешествует по мирам духов.
Кут (Kut) — Душа, состоящая из нескольких частей. Потеря или пленение одной из частей ведет к болезни или смерти.
Олонхо (Olonkho) — Древний героический эпос, который хранят и рассказывают сказители и шаманы; часто содержит пророчества.
Салама (Salama) — Ритуальная веревка из конского волоса с вплетенными лоскутками и пучками шерсти, используемая в обрядах для задабривания духов.
Сэргэ (Serge) — Ритуальный столб-коновязь, символизирующий Мировое Древо, гостеприимство и связь миров.
Сур (Sür) — Жизненная сила, внутренняя энергия, воля человека, которую может видеть шаман.
Хийморь (Khiymori): «Конь-ветер» или «дух удачи»; персональная духовная сила воина. Когда хийморь силен, воину сопутствует удача. Ритуалы и победы могут его укреплять.
Шаманская болезнь — Состояние, при котором душа шамана отрывается от тела из-за сильного потрясения и блуждает между мирами, вызывая у тела лихорадку и бред.
Быт, оружие и предметы
Айраг — Традиционный кисломолочный напиток из кобыльего молока.
Батас (Batas) — Палаш, длинный нож, похожий на мачете; оружие и рабочий инструмент лесного народа.
Борц (Borts) — Сушеное мясо, измельченное в порошок; походная еда степняков.
Дээл (Deel) — Традиционный халат у степных и лесных народов.
Илин кэбихэр (Ilin kebiber) — Богатое и сложное женское нагрудное украшение из серебра, часто часть ритуального облачения шаманок.
Кытыйа (Kytyya) — Деревянная или берестяная посуда.
Малица (Malitsa) — Традиционная одежда северных народов, глухая (без разреза) шуба из оленьих шкур мехом внутрь.
Нумы (Numy) — Композитный лук, мощное оружие степных воинов.
Торбаза (Torbaza) — Мягкие сапоги из оленьей или лосиной кожи, используемые лесным народом.
Унты (Unty) — Высокие и теплые сапоги из оленьего камуса (шкуры с ног), используемые северным народом.
Хомус (Khomus) — Варган, музыкальный инструмент, используемый в шаманских практиках для вхождения в транс.
Чорон (Choron) — Ритуальный кубок для айрага, обычно на одной или трех ножках.
Яса (Yassa) — Свод законов у степного народа.
Божества и миры
Тэнгри — Вечное Небо, верховное божество. Великая Мать, Хранительница Леса, богиня-покровительница лесного народа и всего живого.
Эрлик — Владыка Нижнего мира, божество смерти и зла.
Верхний мир — Обитель светлых богов Айыы.
Средний мир — Мир людей, животных и духов-иччи.
Нижний мир — Царство Эрлика и его злых духов-абаасы, место мучений, тьмы и забвения.
Междумирье — Серая, нейтральная зона между мирами, где блуждают потерянные души.
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